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Az ébredő társadalom. ség,etekre, beleértve a ruházatot, élelmet, 

piperét, bútorokat, kelengyéket, alkalmi aján
dékokat, — a viszonyokhoz mérten nagyon 
szerény kétezer forintos átlagot véve —  el
költ évenként három millió forintot. Ha most 
föltcszszük, hogy a Kaszinó minden tagja 
komolyan teljesiti a kötelességét és ha 
fölteszszük, hogy a megindítandó propa
ganda eredményeképpen minden tag csak 
egy-egy hasonszőrű embert nyer meg a moz
galomnak, akkor ez már magában véve 
is évi hat millió forintot jelent a magyar 
ipar számára. Ha még ehhez hozzáveszszük azt, 
hogy a kaszinó tagjai közt seregestöl vannak 
olyan emberek, akiknek az üzlete, gyára, 
bankja, irodája jelentékeny mennyiségű ipar
cikket fogyaszt: akkor hamarjában még el
képzelni is bajos, mekkora emelkedését je
lentheti ez az egyszerű kaszinói határozat, a 
magyar iparcikkek kelendőségének. Világos 
tehát, hogy ennek a mozgalomnak egy esz
tendőn belül nagyon érezhető eredményeket 
kell teremnie. Ezeket az eredményeket mi 
számon fogjuk kérni azoktól az uraktól, 
akik most olyan nemes fellendüléssel adtak 
példát a hazafias kötelességteijesitésre. De 
még jobb szeretnék, ha nem is várnák be a 
számonkérést, hanem mostantól egy eszten
dőre ők maguk dicsekednének el akciójuk
nak az eredményeivel. Olyan dicsekvés lesz 
ez, amelyet senki sem fog a szerénység ro
vására Írni, hanem tapsolni fogunk mind
nyájan, akik nagyrabecsüljük a társadalmi 
szerveknek a nemes célokért való erő
kifejtését.

Hát ezt várjuk mi a Lipótvárosi Kaszinó 
akciójától. Ekkora súlyt, ekkora értéket je
lent már egyetlenegy kaszinónak a fel
buzdulása is. De hány kaszinó van még 
ezenkívül az országban ? A fővárosban 
is van egy egész sereg. Itt van például a 
Nemzeti Kaszinó, ahol a minap az al

fíudapegt, február 16.
(8.) Nem mertünk hinni a magyar tár

sadalom lelkiismeretében, kötelességtudásá
ban, ezért adtuk ki azt a jelszót, hogy divattá 
kell tenni a magyar ipar pártolását. Ennek a 
felszólításunknak visszhangja támadt, még 
pedig olyan visszhangja, amely a társadalmi 
lelkiismeretböl fakadt. A fővárosi társadalom 
egyik előkelő tényezője, a Lipótvárosi Ka
szinó vállalkozott arra, hogy megindítja az 
iparpártolás divatját. És ezt az elhatározását 
olyan módon manifesztálta, amely ennek a 
társaskörnek éber lelkiismeretéröl és erős 
kötelességtudásáról tanúskodik. Az a határo
zat, amelyet a minap kimondott a Kaszinó 
választmánya, épp ugv bizonysága ennek, 
mint az a megokolás, amelvlyel Sámuel Lázár 
képviselő bevezette az indítványát. Mind a 
kettő annak a dokumentuma, hogy igazán 
komoly kezdeményezéssel van dolgunk.

Kötelességből vállalkozik divatcsinálásra ez 
a kaszinó, amelynek eddig már nem egy 
vállalkozása nagyon szépen sikerült. Kíván
juk, hogy ez a vállalkozása mindenekfölött 
sikerüljön. Nem is kívánjuk: elvárjuk tőle, 
hogy sikerüljön, mert ez csak rajta áll.

Megpróbáljuk ezt egy kis számítással 
bebizonviiani. A Lipótvárosi' Kaszinónak, ha 
jól tudjuk, vagy másfélezer tagja van. Túl
nyomóan módos ember, nagy részük vagyo
nos és nem éppen kis számmal vannak köz
tük dúsgazdagok is. Ott van a főváros egész 
nagykereskedő világa, a haute fináncé és a 
börze, meg egy sereg szépjövedelmü lateiner. 
Ez a másfélezer ember másfélezer családot 
jelent. Csupa olyan családot, amelynek ré
szint vagyonánál, részint társadalmi állásá
nál, részint műveltségénél, részint fényűző 
hajlamánál fogva nagyon kifejlett igényei I 
vannak. Ez a másfélezer család ipari szűk- I

truizmust prédikálták és az Országos Ka
szinó, ahol nem prédikálták az altruizmust, 
hanem a társadalomnak nemzeti alapon való 
egységes szervezését. Szeretnök remélni, hogy 
a kezdeményezés demokratikus eredete nem 
fogja visszariasztani ezt a két nem demo
kratikus társaskört, hogy siet megragadni az 
alkalmat a pezsgő mellett kimondott és meg
tapsolt jelszavaknak egy kis gyakorlati alkal
mazására. Ne röstelljék követni a példát. Itt 
az alkalom, hogy gyakoroljanak egy kis ön
zetlenséget — nem sokat, mert csak egy kis 
kényelem feláldozásáról van szó — és hogy 
élére álljanak a társadalom egy erősen nem
zeti célú szervezkedésének, amely ha egy
séges tud lenni, szédületesen nagy eredmé
nyeket jelent. Őszintén szólva, mi is 
jobban szerettük volna, ha ők lettek volna 
az elsők, időrend szerint is, a kezdeménye
zésben. De nem kell félniök, elsők lesznek 
igy is, mihelyt akarják. Haladjanak az élén 
a nemzeti divatcsinálásnak, példával és han
gulatkeltéssel. A magyar polgári társadalom 
nagyon szerény és nagyon készséges. Szíve
sen átenged minden érdemel nekik. Csak a 
haszon lesz az egész nemzeté.

A társadalom most megmozdult. Lusta 
álmából ébredezni kezd. Az a mag, amelyet 
elvetettünk, kikelt, noha csak egy barázdában. 
Várjuk, hogy egymás után kivirit a többi is. 
A rögök mozognak szerte az országban, az 
élet meleg fuvallatát érezzük fölöttük szerte
áradni. Mindenfelől minden nap érkezik egy- 
egy hir valamely próbálkozásról. Igaz, hogy 
ma még csak lelkes Ígéreteket hallunk s nem 
látunk cselekedeteket. De hiszen csak a kez
det ez. Hinni akarjuk, hogy következnek 
nemsokára a cselekedetek is. Most még csak 
a hadi készülődés folyik, de nemsokára meg 
kell indulnia a vértelen háborúnak az egész 
vonalon. Hóditó és felszabadító hadjárat lesz 
ez. A magyar hazát hódítjuk meg a magyar

T Á R C A .

Kati.
— A EudepcsH Napid eredeti tárcája. —

Irta: L a tzk ó  A n d o r .

Mint a nap felé fordul a napraforgó, hogy 
ne voszitso el még utolsó sugarát se, Kati sze
retni akart, szeretni, a mig elakad a lélegzeto és 
fonnyadt karja nem bírja már sem a munkát, 
som az ölelést.

Fürödni szeretett volna tongorében a gyen
gédségnek, örökös vágy égett benne susogott 
szavak után; telhetetlen vágy egy szó után:

— Szeretlek.
A természet kegyetlenségének egy testet 

öltött trélája volt: csúnya és szerelemszomjas; 
sovány és buja.

Á haja kócos volt és durva, az ajkakoskeny 
és szederjes, a homloka alacsony és domború, a 
teste alaktalan. Az orreimpáin lehuzódó két szo
katlanul mély vonás visszataszítóvá tette az ar
cát. A susogása rekedt kiáltozás volt, a beszéde 
kínos, bántó hebegés. Otrombán, nehézkesen sza
ladt fel és lo a lépcsőkön, kettőt, hármat is át
ugorva ogyszerre; csak a tekintetében volt va
lami félénk, alázatos könyörgés, mintha bocsána
tát kérné mindenkinek, amiért hogy nem bújik 
el, amiért hogy mutatkozik.

Mint ahogy a vert kutya könyörögve mondja 
a szemével:

— Elég már! —
úgy esdekelt minden pillantásával egy jó

szóért. Mint aki igen nagyon régen nem evett, 
és éhen-szomjan nézi végig a mások ebédjét, úgy 
sürgölődött a konyhában, a cselédek közt, a va

sárnapi mulatóhelyeken; mindenütt, ahol dühöng 
a szerelem — tizennégynnpi felmondással.

Sok gúnyt elszenvedett, sok tréfát elhallga
tott a csúnyaságára, a szerolmetességére és me- 
sébevaló szorgalmára, molylyel a mindenkori gaz
dáját szolgálta.

Kézről-kézro adták mindonütt; a szakács, 
a portás, a kocsis, a házmester, a hány legény 
ember csak volt a háznál. Mind a hónap elején 
szerette, a mig futotta a béréből. Mert Kati szí
vesen adta a pénzét, azt a néhány nyomorult 
forintot, melyért olyan eszeveszetten megdolgo
zott. Már mindenki kitapogatta a gyengéjét: egy 
kierőszakolt kézszoritás, egy melegebb szó és 
Kati megállt. Letette a súroló kefét, lesimitotta 
kötényét és egyszerre elváltozott az arca.

Mintha a szeretet minden glóriáját oda ve
títette volna arcára egy láthatatlan reflektor.

Számtalanszor faképnél hagyták, számtalan
szor rászedték már; és ő még mindig ölelésre 
tárt karokkal fogadott mindenkit.

Mint a szerelemre termett, fehér gömbölyű 
asszonyok eszeveszett készséggel adják a bájai
kat A qui les veut, és mindig kevesellik az ön- 
foláldozást, ha egyszer belefogtak, úgy szórta 
Kati azt az ő néhány összekuporgatott forintját 
attól a perctől fogva, mikor valaki először fogta 
át a derekát.

Az a pénz, amelyikért megdolgozott reggol, 
este, nappal, éjszaka, neki olyan számba ment, 
mintha a testének egv része volna. Nem szégyen
kezve adta, sőt— büszkeséggel; kncéran, mint mi
kor egy szép asszony csókra nyújtja az ajkát.

Keserűen itta a kávéját, hogy eladhassa a cuk
rot, mikor meggyülomlott. Vendéglátáskor majd bo- 
lepusztu't a szolgálatkészségbo — a borravalóért, 

llibc'e'len kapzsisággal gyűjtötte, örizto
a pénzét.

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.

A cselédszoba homályos kis fali tükre min
den este kegyetlen őszinteségnél mutatta szo
morú soványságát. Nézte a kezét: vörösre marta 
a lúg; a cipőjének rég lekopott a sarka. És oda
szaladt vigasztalódni a ládafiához; számolta a 
pénzét, ezüstöt, nickelt, és kigyulladt az arca, bi- 
zsorgett benne a vér, mint egy aktmodollben, 
mikor a tükör előtt kacérkodik önmagával.

— Azt adom, amim van; ez a pénz az envim; 
azért adom, a mi koll; nekem pedig szerető kell!

Ennyiből állt Kati ogész okoskodása.
Kiaszott, elfonnyadt, megvénült; csak annál 

szomjasabb lett!
Egy villamos szerelő okozta a vesztit.
Valami hibát megkeresni jött a házhoz; 

Kati tartotta a létrát, adoeatta fel a drótot két 
nap meg egy vasárnap délelőtt.

Csúnya legény volt: kanosai, vörhenyes 
bajszu, és csak úgy dünnyögvo, félvállról szólt 
lo Katihoz. De Katinak épp akkor nem volt sen- 
kijo. És dolgoztak együtt, egyik fent a létrán, 
másik a töviben; mire megvolt a hiba, ők is meg
egyeztek.

Kati felmondta a szolgálatot.
Kisütötte, hogy napszámba többet lehet ke

resni. Ahol épp vendégség van, ott elkél két 
dolgos kéz, és ha az embor szemfüles, elcsípi a 
borravalót a házi cselédség elől. Hol nagymosás, 
hol takarítás; tizenhét esztendő alatt sok házban 
megfordult, lesz munka, csak győzze!

És igv lett a szerelő Kati megrontója.
Az első hónap után vorte egy darabig. De 

csakhamar belátta, hogy az nem fog rajta. Né
mán tartotta oda keskeny, csontos hátát; legfel
jebb ha olykor fol-folszisszent. És mikor a le
gény beleunt, megint a nyakába csimpaszkodott

Majd egy félév tellett bele, mig a legénj 
kisütötte, hogy lehet megpuhitani.
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iparnak és ezzel felszabadítjuk magunkat a 
gazdasági rabságból. Soha még ilyen kedvező 
alkalom nem volt ennek a hadjáratnak a győze
delmes megküldésére. Úgy érezzük, hogy ez az 
alkalom nem jön többé vissza, ha most el- 
szalasztjuk. Egy ilyen nemzeti háborúhoz 
erős hit kell és őrös kötelességtudás. Úgy 
érezzük, hogy mind a kettő ébredezik most 
a magyar társadalomban. Hogy ébren is ma
radjon mind a kettő, annak hatalmas őrei 
lehetnek a társadalmi egyesületek. Foglalja el 
mindegyik sietve a maga űrállomását. És ahol 
nincs elegendő hit, elegendő kötelességtudás, 
ott pótolják a divat szurrogátumával. Ez nem 
elsöminőségü hadiszerszám, de megteszi a 
magáét, ha helyükön vannak a vezérek és 
nem alusznak az őrök.

A budpet-vita.
— A képviselőház illése. —

Hilda pest, február 16.
Az idősebbeké az elsőség. Az ülés ugyan n 

fiatalságé volt, de ez udvariasan átongcdto az első 
helyet két idősebb honatyának, akik az ülés első 
felén barátságosan mogosztozkodtak. Jobbról 
Fassie Tódor, balról gróf Benyovszky Sándor szó
lalt fel s a maga pártja rokonszenves figyelem
mel hallgatta mindakettőt.

De a mai ülés mégis inkább két fiatal erő
nek hozott a dicsőség édes italából.

Werner Gyulának jutott belőle több, de 
MezSsty Bélának sem kellett szomjan maradnia. 
(Ő különben a maga arasznyi parlamenti pályá
ján már eddig is annyit ivott a dicsőség italából, 
mintha kijárna neki minden beszédhez, akár 
másnak a rendes pohár viz.) Ma Werner Gyula 
volt a szerencsésebb — ami különben rossz szó, 
mert nem a szerencse kedvezett neki, sőt ritkán 
volt szónok nehezebb szituációban. Rokonszenvos 
egyénisége, igazán hóditó előadása, a tárgynak 
egyaránt imponáló szoretoto és ismereto, min- 
denekfölött pedig a formának biztos kezolése, a 
poéta és politikus munkájának gyönyörű harmó
niában való egyesítése: ezek hozták mog neki a 
nagy, nagyszerűen szenzációs sikert.

Délután og.v érakor — hogy ezzel a kis 
epizóddal eleve jelezzük a a hatás nagyságát — 
a folyosón mindenki csak a Werner Gyula sike
réről beszélt és Kiss József utóljára már szinte 
idegesen szólott:

— De hát hogy lehet ilyen sikert— pénteken

Mikor nem volt pénz, egyszerűen nem vette 
észre. Hiába tett-vett Kati a szobában, a szerelő 
meg se mozdult. Ha cirógatni jött, olfordult tőle, 
ha erőszakoskodott, eltaszitotta. Nem vett tudo
mást a létezéséről.

Ilyenkor Kati majd belefult a könnyoibo. 
És másnap kerített pénzt, ha a föld alól is; dol
gozott, rohant, mint aki az eszét veszítette, és 
este boldogan tért haza egy-két forinttal.

Mórt tudta, hogy mi várja.
A szerelő megváltozott, mihelyt pénzt sej- 

tott: gyengéd volt egy fertály órahosszat, És 
ezért a fertály óráért ölte bole Kati testét-lolkét 
a munkába. Egy fertály óra gyengédségért. Amit 
a többiek megkaptak csak úgy, amit mellette, 
körülötte megköveteltek a lányok jóelöre, mielőtt 
csak az ujjuk hogyét is odaadták volna, azért 
ő lótott-futott halálos sietséggel, egy fertályóráért, 
hogy nehány jó szót kapjon.

És mikor odaadta a pénzt és a legény meg
fogta a kezét 1 . . .

Mintha a szeretet minden glóriáját oda ve
títette volna az arcára egy láthatatlan reflektor.

Látta, hogy a többiek kéretik magukat; 
látta, hogy a többiekre csak úgy árad a szorctet; 
válogatósak! Látta és dolgozott a maga fertály- 
órájáért.

Nem irigykedett, nem zúgolódott, nem pa
naszolta fel a baját senkinok soha, csak egyszer.

Amikor a szerelő is elhagyta.
Akkor kiszaladt az udvarra ós jajgatott, 

hogy összeszaladt a ház népe. Elsírta a buját, 
átkozta az embert, átkozta a leányt, aki elcsaltn, 
és újra kezdto mindig, nem restelto százszor el
mondani, hogy mennyi pénzt beloölt, hogy mióta 
szolgálja.

aratni I Most már nőm csináltathatom mog az 
arcképét a Hétnek . .  .

Hát annyit ez mindenesetre jelent, hogy a 
Werner Gyula a hétnek is, a Hétnek is bizonyos 
szempontból szonzáoiója lett mai beszédével. 
S méltán. Mikor a nemzetiségi kérdésről — 
ez volt a thémája — előtte már olyan novezotes 
csaták estek, nem közönséges talentum kellett 
hozzá, hogy Werner Gyula ezen a téren még 
onnyi babért tudott aratni. Eleinte némi hidegség 
is mutatkozott, mikor thémáját megpendítette. 
Már megint a nemzetiségi kérdés 1 Do aztán föl
tűnt az a magas szempont, amelyből ezt a kér
dést nézni próbálta: az egész világon mutatkozó 
faji harcnak művészi megrajzolásából vezetvén le 
a mi nemzetiségi bajainkat. Ez tetszett. Mikora leg
nagyobb tisztelettel bár, do Molezer Vilmos minapi 
bészédébo kapcsolta polémiáját, ez megint e~y kis 
hidegséggel találkozott. Mirevaló a polemikus 
forma? De ezt a hidegséget is Jogyözte a szónok. 
Sőt nnnyira tudott uralkodni hallgatóságán, hogy 
a Ház észre som vett okoskodásában egy héza
got: azt, hogy a szászok ellon fordult támadásá
nak egész élő, holott ma "a  is beismerte róluk, 
hogy őszintén ragaszkodnak az államoszmébez, 
ellenben elfelejtett az oláhság ellon fordulni, mely 
nyiltan hirdeti és gyakorolja a centrifugális 
törekvéseket. Régi okiratokból, magyarokból 
és latinokból és szászokból — kiszedegetto a 
faktumot, hogy a szász községek már Róbert 
Károly idejébon is magyar novüek voltak, a ma
gyar helységnevekről szóló törvény tohát csak 
ezeket a históriai faktumokat állította vissza. 
Sorra citálta Werner ezeket a históriai Írásokat 
és nincs a Háznak olyan oldala, ahol lélegzet
visszafojtva no figyelték volna.

— Éljon 1 — lelkesedett az öreg Madarász
Józsof s első volt, akinek kezei tapsra verődtek 
össze.

De tapsoltak és éljeneztek minden oldalon. 
A históriából kiszedett argumentumok meggyőz
tek, az elmés ötletok gyújtottak, az előadás elő
kelősége és közvetlensége mindenkit megfogtak 
és a fiatal szónokban valami szerencsés iurpi* 
ráció dolgozott, hogy — az igozga’ás kritikájára 
történt, kevésbé sikerült kirándu'ás után — be
szédének végén visszatért a nemzetiségi kérdés
hoz és igy a sikert nem hagyta kezei közül ki- 
siklani. Minden táborból siettek neki gratulálni 
s a karzaton, ahol jobban megfigyelik az ilyes
mit az emberek, egyszerre suttogni kezdték :

— Szilágyi is gratulál n ek i. . .  S milyen 
melegséggel 1 . .  .

Elmondta, hogy a kutyája volt, hogy ő tar
totta jól mindennel; dolgozott, hogy 6 uri- 
záljon! . . .

— Hiszen láthatták kondtok 1
És ekkor, okkor cgyszerro csak megszólalt 

egy hang: Valaki azt mondta, hogy úgy kell 
neki, minek varrta magát a nyakába? Láthatta, 
hogy nőm őt akarja, hanem a pénzét.

Kati egy percig hallgatott, elállt a könny 
az arcán, végig nézett a lányon, a kövér Tónin, 
amint a házban hívták.

Látta, hogy szép, hogy fehér, hogy göm
bölyű ; az ebéd mellől ugrott föl, még ott volt 
og.v darab rétes a kezébon és szinte gúnyosan 
mérte végig szegény elaszott, öreg leányt.

És Kati neki ugrott, egy gondolata volt: 
csúffá tenni 1 Évtizedes szenvedése egyszerre el- 
töltötte. Mikor lefogták, tajtékzó, közönséges düh
vei szitkokat szórt a szemébe.

Csak mikor lccsillapult, fakadt újra sirva és 
panaszolta újra meg újra régi baját, meg-meg- 
toldva azzal, a mi épp az eszébe jutott.

Azt mondta, hogy járt ő elég gazdag ház
hoz, látott nem egy asszonyt, nem egy lányt, aki 
nem volt szebb nála. Férjhez mentek mind, po- 
dig tudták, miért kollenekl Tudták, hogy a pén
zük nélkül várhatnának Ítéletnapig; kapva-kap- 
tak a vőlegényen mind, mind, finom úri lányok 
szemet hunytak, hallgattak 1 . . . .  Mert akarták 
a férfit 1

A  szomszédok dörmögtek. olyik helyben 
hagyta; lassankint elszéledtek, Kati pedig bofor- 
duit a szobába.

Siránkozott reggelig, aztán marólúgot ivott.
Mert cseléd volt.

A kétségtelenül megkapó, szép beszéd h»- 
tása kiáradt a folyosóra is, ahol öregek ós fiata
lok, jobbpártiak és szélbr'liak egyaránt sok sze
retettel omlékcztok meg a fiatal képviselő meg. 
érdemelt nagy sikeréről.

S talán ez a nagy és általános tetszés 
okozta, hogy Metisty Bóla a beszéde elejéro rög
tönzött kis polémiával nőm tudott hatni. Nem 
jó az ilyon szép sikereket kikezdeni — még 
azoknak sem esett jól, akik pedig egy hiten 
vannak Mezőssy Bélával: hogy idáig a nemzeti
ségekkel nem csináltak politikát s ha igen, akkot 
osak — kortospolitikát. Mezőssy o rögtönzött 
kritika után áttért beszédje lényegére, amely 
a belügyi igazgatásra vonatkozó passzusaiban 
ötletes, okos és sokszor szerencsés is volt.

így hát sikere volt azért mind a két szó
noknak. És a fiatalság sikere v o lt. . .

A képviselöház ülése február 15-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök'. Pcrczél Dezső.
A kormány részéről jelen vannak'. Széli Kálmán 

miniszterelnök, báró Fejérváry Géza, Plősz Sándo^ 
Hegedül Sándor, Darányi Ignáo.

E ln ö x :  M egn y itja  az ülést.

(A belügyi költségvetés.)
Fassie Tódor: Elfogadja a költségvetést. Teszi 

ezt a kormány iránti bizalomból, mert h izánk a libe
rális intézményekben mint erős magyar állam virá
gozni fog; teszi ezt azért, mert roménye van arra, 
hogy a kormány a nemzetiségi kérdésben pártatlanu! 
!og eljárni. A közigazgatási reformnál hangsúlyozza, 
hogy a kör- és községi jegyzői intézményt ki kell 
szélesíteni. Minden igazi magyar érzelmű román jó! 
tudja azt. hogy a liberális intézmény föiviragzásávai 
lehet csak ezt a hazát boldogítani. A nemzetiségek
kel szemben a kormány a türelem politikáját óhajtja 
érvényes toni.

Minden higgadt gondolkozásu román ajkú pol
gára o hazának belát’a azt, hogy csakis hazánk 
liberális intézményei felvirágzásában lelheti javát. 
(Helyeslés a jobboldalon.) Kivételek mérvadókul nem 
6?'Jgr.itiak. (Igazi ügy  van! a jobboldalon.) Az okos 
anya vitzfilykodó <$s széthúzó gyermekeit szeretettel 
őc anyai türelemmel egyezteti ki. (Igaz! Úgy van! 
jobhfelől.) A jó testvér az anya igyekezetét lószivvel 
fogadja. (Igaz ! Ugv van! a jobboldalon.) Ez a két 
tétel a nemzetiségi kérdés elbírálásánál mogszivte- 
londő volna. (Helyeslés a jobboldalon.) Ünnepelve- 
són tiltakozik itt az ország ezino előtt az ellen, 
hogy a magyarországi románok nem tartanak 
érdekközösséget hazánkkal. (Helyeslés a jobbolda
lon.) Jól tudjuk mi azt románok, hogy ahol a 
magyar boldogul, ahol a magyar szenved, sorsol 
a román is. Tostvórek voltunk mi románok a múlt
ban, rajta leszünk, hogy testvérek maradjunk. (He
lyeslés és éljenzcs a jobboldalon.) SzölŐvármegyéjére, 
nz úgynevezett Biharországra hivatkozik, (Halljuk! 
Halljuk !) mint olyanra, ahol a ro - ánok a magyarok
kal testvérek és békés egyetértésben élnek, reszt- 
vesznok hazánk alkotmánya minden ténykedésében 
és gyakorlatában. (Helyeslés a jobboldalon.) De saját 
keriiletéro is hivatkozik. Ebben a kerületben még 
soha semmiféle államellenes izgatás, ténykedés nem 
volt, nem fordult elő, de nem is fordulhatott elő, ott, 
a magyar alku és román ajkú vegyes községekben 
a román ajkú megtanulja a magyar, a m igyar ajkú 
román anyanyolvet.

Román vagyok, t. Ház. Szeretem melegen ha
zámat, szeretem vallásomat és felokezetemet. Ezen 
folekezetem iránti szeretetem indít arra. hogy Kom
játhy Béla képviselőtársamnak a brassói gör. keU 
román Szent Miklós-egyházra vonatkozólag, valamint 
Metianu érsekemre vonatkozólag felhozott állításaira 
feleljek, mindenesetbe kérvo, hogy az elfogulatlan 
sovinizmus adjon hitelt annak is, a mit a román igaz
nak mond. Felhozom, t. Ház, bog.v a brassói Szent- 
Miklós gör. kel. egyház Romániától soha állami poli
tikai szubvenciót nem kapott, hanem kapott rekoin- 
ponzációí magán privát javaiért, hz állam által el
vont javai jövedelmeért. Ezt különben, t. Ház, a 
kormány áltál teljesített vizsgálat is bizonyítja. 
Ezen úgynevezett szubvenciónak oly szerencsés 
elintézése nemcsak a brassói görög k loti román 
Szent Miklós-egyház bivei kebelében, hanem hazánk: 
összes román görög keleti felekezeti híveinél meleg 
viszhaugra talá lt Metianu érsekre nézvo pedig fel
hozom uzt, hogy ő hívei által szeretett, tisztelt főpap* 
a felség által több rendben kitüntetett egyházfő é» 
általánosan szoretett egyéniség. Ezt biionyitj i legin
kább az, hogy — mint különösen a lapok is hozták, 
— midőn áprilisban elhagyta aradi székhelyét éa 
Nagyszebenbo távozott, osztatlan lelkesedés, osztatlan 
tisztelet és ragaszkodás nyilvánult irányában. Tisztelt 
Ház! Ugyanazon Isten, ugyanazon házi, amely Kom
játhy Béla tisztelt képviselőtársamnak paranosolta, 
hogy elmondja azt, amit elmondott, parancsolta nekem 
is, hogy mindezeket elmondjam. A költségvetést elfo
gadom. (Élénk helyeslés.)

Gróf B e n y o v s z k y  Sándor: Gyarló közigazga* 
tásunk reformja altalános óhaj, azonban ezt ecy-

Eperjps-bártfai vasút üzlctvezetősége. 
HL az. köröz vény. 14/94/9C0.

Valamennyi alkalmazottnak. (A Vasút 
című hetilapot alkalmazottaink figyel

mébe ajánljuk.)

A Bndapesten Keleti Ö. Lajos £  „Vasut“ cimil hetilapot
tatommal jelenik meg és azon kedvezményben részesíti olőfÍ7.etőit, hogy szokat az olőfizotési idő tartamára 2000 korona erőjéig balosot oltott 
biztosítja, ami tekintettől az előfizetési díjra (negyedévenként 4 korona! igen nagy kedvezmény és eddig is sok elszeroncaétlenült pályatársunk
nak és családjának nyújtott nem csekély segítséget. Az előfizetni szándékozók forduljanak a .VASÚT" kiadóhivatalához Budapest, VII. Keroj 
»jesi-ut 84. azAm alá. 1900. január hó G-én. i z  ü*loWoxotíi: O t t  .la fc n -w
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szerre nőm lehet megvalósítani, mert ez körülbelül 
15—20 millió forint kiadást vonna macra után. A re
formot csak lassan lehot keresztülvinni. A közigaz
gatási kerü etek tisztviselői jórészt a főispán’ól füsrgr- 
cek ; ahol becsületes, tisztességes ember áll a vár
megye élén. ott jóravaló tisztviselők vannak. A köz- 
igazcatási tisztviselők helyzete bizony igen szomorú 
ebből lehet következtetni arra, hogy a fővárosban, 
ahol a leggazdagabb elem lakik, 6-t ezer adóvégre
hajtás volt a múlt évbon. A közegészségügyről 
ezólva .2 ingyen gyógykozolés általánosítását sürgeti.
\  víz jóságának gondját az állam oszsza meg a 
községükkel. Aztózi kutakat az állam segítségével 
minden olyan község köteleztessék létesíteni mely
nek tűrhető ivóvize nincs. A túlzsúfolt lakások elle
nében a ko rm án y  tőgyen szigorú intézkedéseket. —
A nemzeti kérdéseket erővel elnyomni nem lehet. A 
hazai románság anyagi gyarapodását szivén kellene 
viselnie az államnak is. Ha azok gazdagok volnának, 
gazdagabbak, mint a Moldvában lakók, nem gravitál- 
nának Romániába. A nemzetiségi izgatók csak sze
gény nép k ’ zt lelnek talajt lábuk alá. A nem zetiségi 
vidékeken jobbon kellene díjazni az állami alkal
mazottakat, ho.-y módjuk legyen a nemzeti érzés 
apostol ivá is lenni.

W arner ’u la : A nemzetiségekhez való viszo
nyunk kéidutc uominálta az idei költségvetési vitát: 
tétí' -omj it érve el a miniszterelnök ama beszédében, 
meyben nemzeti politikáját, annak egész rendszerét 
feltárta az ország színe előtt.

Nemzőt! poli ikánk védekező természete daoára, 
ngy vagvunk ki láltva a világ előtt, mint az erŐsza- 
k r. <s ■«"/!viryle'.en kormányzat legtipikusabb képvi
selő.. Ilo-y a m. gyar kormányzat a nemzetiségekkel 
s? • ! on ’-ibb a hírénél, nem ez a Ház az, hol ennek 
bizonvi'á- ra Kellene val'alkoznia.

A neírzetisésri p o ’ tik a  álláspontjának körvona- 
K-r . t-s m egvilági‘ásara Me ezer Vilmos vállalko- 
r ■ ■ ■ yü fe d tra a kalmataá tette 61 ro-
r ■' z \ cs e^V'-niségo, alanos tudása és még egy 
üo '. pz, h: y r-ivid parlamenti pályáán oly poli- 
t;kuc'.ak bizo-'\u-t, aki népe iránt érzett szereidét 
( > zli:n: i tud a hozni az állami érdekekkel é3 en
ne,< mai- s bb szempontjaival. Ami kifogása bo
rz ; i e , ..o:i v-.n. az fő eg annak tendenciájára irányul. 
De r: i, :i yen szén és okos vo't is ez a beszéd, 
fájdalom, e lm é le te ive l nem födi egymást népének po
li t ik a i tö rté n e te , Így azt mondta, hogy a szászok 
lét- és feruuinradása elválaszt hatatlanul hozzá van 
névé Ma. vnroré7, !g álhmi élet-mez. Ez az elmélet.
A g v a k n rh t pe !i az, h g y  1867. előtt még területi
leg is ki nyarak  zakadni a magyar állam közössé- 
g»ból, n ért a : univerzitásnak 1861-iki alko-mányter- 
vozete az u ó le.bontását sürgette, de úgy, hogy 
Ei ív. am- v még a Habsburg-házbeli királyokra 
is ni • i g a u v r korona jogán szállott és amely- 
i.e< t z ogi hí ásat maga az udvar, még a Rakóczi- 
korsza* le/a basa után sem érintette, az osztrák csá- 
fz isagla oeoivaszt&SBék es Ausztria közvetlen terü
letéhez cs toltassófc.

T képviselőtársam kifejezte, hogy a szászság 
kész* gesen meghadik az állami ecység gondolata 
f ott. Ez az cm  let. A gyakoilat pedig az, hogy az 
d us: j nem nevelik föl oly szellemben, hogy az 
b idogmk és megelégedettnek érezhetné magát a 
niagyur korona oltalmazó árnyékában, (ügy van! 
jobbfelől.) Ezért van, hogy a magyar közoktatásügyi 
kormány k -zegeiroK olv sok dolhuk akad a szász 
időink fölügve.ötével, hol térképeket kell elkobozni, 
hol történeti tankönyveket és löidiratokat kell kitil- 
t ni. Klasszikus tanúnak hívhatnám iöl gróf Csáky 
Aliin k 'ztiszteletben álló alakiét, aki kultuszminiszter 
korában e jy  olv világtörténetet tiltott ki az önök 
isxolá ból, amelynek vastag közjogi tévedéseiről nem 
is heszé o í ,  de amely .1 agyarorszag ezeréves szen- 
yed.s- nek és dicsőségének történetét húsz sorban 
ismertette meg a szász ifjúsággal. De tovább me
gyek és azt állítom és be is fogom bizonyi’ani, 
hogy az önök történeti tankönyvei még ma is hijá- 
vnl vannak a történeti precizitásnak. (Halljuk ! Hall
juk .') Iti van a kezemben Manchen történeti tan
könyve, a in 'ly  Brassóban jelent meg. Eiőrebocsá- 
t m, hogy mi magyarok mindig sokat tartunk arra, 
hogy ezt a földöt a fegyvernek erejével hódítottuk 
1 < Rngvogó nemzeti énoszaink vannak orr d a 
hősi korról, amelyeknek olvasása az ifjúság lelkében 
l ' lk o l t i  a h tzaszordelnek és a nemzeti büszkeségnek 
'’• "elmeit. Ezt a honfoglalást Manchen ur így Írja le 
(olvassa): A m a g y a ro k  a Duna mentén felfele vo- 
un va, Pannóniába bevándoroltak, amint az azon 
korabeli írásokból is kitűnik és az ország ezentúl 
Magyaror-zagnak neveztetett el. (Derültség.)

Azut. n még megemlíti, hogy mikor a magya
rok letelepedtek, akkor találkoztak itt szlávokkal, 
akik azonban békés urnságok lévén, visszavonultak 
a hegyek közé. (Derültség és mozgás.) Szóval, t. Ház, 
a mi evekig tartó dicső harcainkból egy betű sincsen 
ebben a könyvben, úgy, hogy én azt hiszem, hogy 
Manchen ur nem annyira a magyarok honfoglalását, 
J°int inkább a magyaroknak ebbe az országba való 
besompolyg.isát akarta megörökíteni. (Tetszés jobb- 
f ‘öl. H a llju k  1 Halljuk!) Az ősmagyarokról a könyv 
a következő vonzó képet losti (olvassa): „Mert 
vad nép voltak ők is. külsejük elijesztő, nyers 
húst ettek és vért ittak, (Zajos derültség.) ugv, hogy 
l.urópa nyu/ati államaiban a hunokkal tévesztették 
baszó ókét.* Ez a könyv azután Erdély Ausztria 
vlaif cimü fejezetben a következőket írja (olvassa): „Ez 
által el volt érve a cél, amely után a szászok oly 

áig és oly sóvárogva törekedtek. Erdély végre a 
/‘bs'iurg-luiz, egy német uralkodóhaz kezo ala ke- 

rú t. Az igazság pedig az, hogy Erdé.y soha sora 
CSntoltatott Auszsriahoz, hogy Erdély a magyar ko- 
1Qna jogán szállott I. Lipóira (Igaz! Úgy van! a 
Jobboldalon.), <.o nem mint néinot uralkodóra, hanem 
lr’-ut magyar királvr.i. (Helyeslés a  jobboldalon.) Ez 
a könyv beszél a birodalom két feléről, beszél össz-
birodalomiól és beszél az 1867-iki iHegyssós «red-J

ményéről; de ezt már nagyobb hitelesség okáért né
metül fogom idézni (olvassa) : Wie die Ungarisohen 
Kronlander, erhielten nun auch die übrigen, dió 
deutsoh-slavischen Provincen dér Monarche eiu 
cigenes verantwortliches Ministorium, und mithin 
die ganze Monarohie eine nene Staatsverfassung.* 
(Mozgás.) És hogy ne logyon kétségben valaki az 
iránt, hogy mit értett a t. szerző Kronlander alatt, 
nehogy utólag lehessen abba belemagyarázni azt, 
mintha a magyar korona országait értette volna, 
leszek bátor felolvasni, mit értett ez alatt. (Halljuk! 
Halljuk 1)

A világosi fegyverletétel politikai következmé
nyeiről írva ezt mondja (olvassa): „Ungam und 
Riebenbürgen wurdon zu einfachen Kronlándern des 
Gesammtstaates Oesterreioh erklart, und allé Selbst- 
standigkeit aufgehoben.* (Mozgás.) Ne méltóztassék 
kicsiuvleni ezeket a dolgokat, mert az önök külön
ben kitűnő és kifogástalan iskoláikban ezeknek a 
közjogi és államjogi inkorrektségeknek a tetején nő 
fel az a nomzedék, amely azután, no .csodálkozza
nak, ha szivében kevés ragaszkodást és kevés tisz
teletet érez a magyar állam iránt. (Igaz 1 Úgy van ! 
a jobboldalon.)

T. képviselőtársam tiltakozik az ellen a felfogás 
ellen, hogy a szászok az ország határain túl segélyt 
keresnek politikai oélokból. A közvélemény egyik 
része azonban azt tartja, hogy mint lábnyomok a 
hóban, a szászok reményei és törekvései még ma is 
igen sokszor Bocs fele vezotnek. Én ezt nem mon
dom, sőt azon az állásponton vagyok, melyen t. kép
viselőtársam, hogy esztelenség feltenni a komoiy 
vezetők részéről ilyen törekvéseket. De kérem, önök 
a hibásak, hogy ha a közvéleményben ily felfogások 
lábra kapható .k. Hát kérem, a magyar helységek 
neveiről szóló törvényjavaslat tárgyalásakor a hölgy
bizottság nem a magyar alkotmányos tényezők elke
rülésével ment-e Becsbe? És csak, miután ott érté
sükre leit adva, hogy ez nem annak az útja, osak 
azután jöttek-e lo Budapestre <•« Kezdték elölről azt, 
amit itt kellett volna kezdeni. (É.enk helyeslés.)

Okmányok, államiratok és törvények egész sora 
bizonyítja, hogy a nemzeti fejedelmek korában ma
gyar hivatalos közigazgatási neve volt minden er
délyi városnak, (ügy van! Úgy van!) és a községek 
túlnyomó rész nek is. Mátyás király a beszterceiek
hez irt egyik iratában, kétségtelenül hivatkozással a 
községekre, a hova valók — szász polgárokat emle
g e t: „Laurentius Panzer de Bessenyő*; — ma Hei- 
dendorfaak hívjak — Andreas Braizer de Nagy 
Demeter, ugyancsak egy Mátyás korabeli állami 
iratban, a három erdélyi nemzet szövotséglevelében, 
melyen tehát rajta van a szász nép képviselőinek 
pecsété és kezeirása is : „oppidum Medgvest* és 
„oppidum Brassoviensist* olvassuk. Hunvadi János 
1447-ben: „dátum in SogesvarM ir; Erzsébet ki
rálynő 1440-ben : „Medgyes*-*, Albert király 1489-ben 
„Sely*-kot és „MedgyesM, Róbert Károly 13b9-oen: 
„Brassót*, Kelemen pápa 1307-ben : „Berethalmot és 
„Medgyes*-t. Egész az Árpadházkorabeli királyokig 
visszamebetiink vizsgálódásunkban. Az önök híres 
nlkotmány’evelének, az Andreanumnak megjelenése 
után néhány évtizeddel, 1 68-ban már Medgyest, 
12-Ö-ban mar Segesvárt, 128S-ban Brassót olvasunk 
azon korbeli okiratokban, természetesen azon kor 
írásmódja szerint.

Ezek alapján én a szászok és az állam közti 
viszonyt a következőképp tekintem. (Halljuk 1 Hall
juk !) Mi. t. képviselőtársaira, mindannyian úgy tart
juk, hogy önök becses kultnre’eme az országnak 
(Ugv van! Úgy van!), hogy szorgalmukkal, hogv 
társadalmi erpnyiibkel, vagvonosságukkal ős nagy 
műveltségűkkel arra vannak hivatva, hogy jelenté
keny szerepet játszanak Erdély közéletében. (Ugv 
van! ugv van!) Arra nézve, hogy k 'ztünk és önök 
között béke legyen, nem is szükség valami nagy 
boszorkánvság, csak mondjanak lo önök egy bal- 
véleménvről, ne keressék ere iiket az állami intéz
mények gyengítésében, (Helyeslés) ne lássak gyen
geségük forrását a magyar nemzeti állam hatalmának 
növekedésében. Ne gondol ák, hogy minden bajaikat 
meggvógyithat’ák, ha nemzeti politikánkon sebeket 
ejthetnek és hogy a sajit házukat építik akkor, a 
mikor rongálják a mi házunkat. (Úgy van ! Úgy van !) 
Megtarthatjuk nagyon egyszerűen az együttmű
ködés alapját. Én nem is kívánom, hogy önök fo
gadják el a mi nézeteinket az állampolitikáról, csak 
tartsák magukat azokhoz a helyes, korrekt nézetek
hez, amelyeket az univorzitás 1861-iki tervezetében 
önök maguk vallottak.

Ha tehát hosszú és kesorii harcok után kiderül, 
hegy a nemzeti államról, a nemzeti állam feladatai
ról és jogköréről, az állami szempontok érvényesü
léséről, a nemzetiségi politika jogosultságának hatá
rairól és mértékéről mi t. barátainkkal a legszebb 
harmóniában ugyanazokat a nézeteket valljuk, nem 
látom át annak okát, miért ne találhatnánk meg az 
együttműködés alapját. (Élénk, általános éljenzés 
és taps.)

T. képviselőház! A hogy Apor Péter megírta, 
abban a csatában, amelyben Székely Mózes elesett, 
egy darabka szántóföldön 14 erdélyi gróf és erdélyi 
főur bolttesto feküdt, a hazafias kötelességek teljesí
tésének e magasztos képe lebegjen folyton szemünk 
előtt. (Élénk helyeslés jobbfelől.) És semmint a ma
gyarságra nézvo veszni hagyjuk Erdélyt és a többi 
nemzetiségi területeket, szántóföldjeit öntözzük meg 
vérünkkel is, ha kell, de főleg ön özzük meg a mo
dern harcok vérével: a kitartó, a faj szeretettől lelke
sített, hazafias munka verejtékével. (Hosszantartó 
meg-megujuló élénk tetszés, é'jenzés és taps a jobb
oldalon.)
. .  E lnök: Az Ulégtüt percre fölfüggeszti.
’jfo

(Szünet után.)
M e zöa iy  Béla polemizál W ernerrel és gróf Ti- 
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tatást olvas ki a föderalisztikus törekvésekre nézve.) 
Amit Wernor mondott, ő sok tekintetben aláírja, de 
mikor a nemzetiségek helyzetét, ezek fejlődését vá
zolta, megfeledkezett arról, hogy mi idézte elő azt a 
változást, amely a mai viszonyokat homlokegyenest 
ellenkezőkké tette az elmúltaknál. Ezt a változást 
semmi más nem idézte elő, mint hogy a nemzetiségi 
politikát a szabadéivüpárt állandóan pártpolitikának! 
tekintette. No higyjék, hogy a nemzetiségeket dik- 
ciókkal lehet a szabadelvüpárthoz csatolni. Ha a 
szabadelvüpárt nem csinált volna mindenütt kortes
politikát a nemzetiségi kérdésben, egészen más kö
rülmények között volnánk.

Áttérve a belügyi költségvetésre, a belügyi kor
mányzat legnagyobb hiányosságát abban találja, hogy 
a magyar államnak nincs szooiálpolitikai pro- 
grammja. Ma is ott tartunk, hogy az eszmék ellen
súlyozására elegendőnek tartjuk a puskát. Holott ta
nulhatnánk Bismarcktól, aki ezzel a politikával tel
jes kudarcot vallott és tanulhatnánk Vilmos csá
szártól, aki a munkások helyzetének a javítását is 
szorgalmaztatja. így születik meg a munkásbiztositás 
törvénye baleset vagy elöregedés esotóre.

Tizennégy millió munkást támogat Németország 
s évenkint 50 márkát fizet az állam mindén munkás 
után. Mért nincs ez meg Magyarországon ? Azt hi
szik. hogy ha a munkást a törvények néha szintén 
védelembe veszik, ez már szociális politika. A ma
gyar állam nemcsak hogy nem támogatja a munkás
népet, de még a preventív intézkedések megtételében 
sem támogatja saját autonóm szerveit. Szabolcsban a 
vasárnapi istentiszteletek tartamára a megye bezá
ratta a korcsmákat s ezt a volt belügyminiszter jóvá
hagyta. A mostani belügyminiszter azonban a me
gyei intézkedést eltörölte, mivel a pénzügyminiszter 
az állam pénzügyi érdekeinek szempontjából átirt 
hozzá a rendelkezés ellen.

Nos hát, ha az erkölcsi viszonyokba is ennyire 
beleszó’nak a finánoírdekek, csukassák be a jog, 
törvény és igazság boltját, tegyük ki ajtajara a pénz
ügyminiszter schildjét: Állami korcsma — a nagy 
szeszadóhoz, A jó szociálpolitika másik alapfeltétele a 
jó közigazgatás. Az izgatásra az a legjobb ellenszer, 
ha arm nincsen ok. Teremtsünk a nép és a febebb- 
valók között bizalmat, adjuk meg a tisztviselőknek 
az erkölcsi és anyagi függetlenséget. Ezzel L sz meg
oldva a jó közigazgatas kérdése és a század leg
nagyobb problémata, a szociális kérdés is. A költség
vetést nem fogadja el.

E ln ö k :  A vita folytatását holnap délelőtt tiz 
órára tűzi ki.

Az ülés délután háromnegyed kettőkor végződik.

B E L F Ö L D .

M in is z te r ta n á c s . Ma délután m iniszter- 
tanács volt, amelyen a kabinetnok a fővárosban 
időző valamennyi tagja résztvett. Megelőzőleg, 
délután 3 órakor ö felsége Stéll Kálmán minisz
terelnököt egy órai magánkihallgatáson fogadta.

S z é li K á lm á n  a  f ia m é i k é rd é s rő l. Seéli 
Kálmán miniszterelnök legutóbbi beszédének — 
min* a Magyar Tengerpart Írja — naey hatása 
van Fiúméban és ez a hatás örvendetes jelensé
gekben mutatkozik. Az autnnomisták lapja konsta
tálja, hogy nemsokára elérkezik az idő a normá- 
’i. állapotok helyreállítására, mert a fiumeiek 
végro belátják, hogy tévedésben voltak. Dr. May- 
lándor a trieszti Piccolo levelezője előtt kijelen
tette, hogy Seéli leseéde és fölfogása óriási 
lépéssel segítette elő a kibékülést. A rapwesentanza 
nem kíván egyebet, mint véleménye ™ oehallga- 
tását és boismeri, hogy a parlamentnek és a kor
mánynak joga van ezt a véleményt mellőzni is. 
Wallaschnigg Antal, az autonomista párt megala
pítója szépen megirt nyilt levélben hálával nyi
latkozik a lovagias magyar nemzet felől. Konsta
tálja, hogy több jogot Fiume nem igényelhet, 
mint a mennyit Széli Kálmán körülirt. Végül ki
jelenti, hogy aki még most is útjában áll a nor
mális állapotok helyreállításának, az sem nem jó 
fiumei, sem nem jó magyar alattvaló. Hir szerint 
a jövő héten a pártvezérek nópgyülést hivnak 
egybe.

A  v a m t a .o k  k S z .ó g l  a d ó ja . Hódmezővásár
helyről táviratozzak, hogy a város tegnapi közgyű
lése egyhangúlag napirendre tért Budapest átirata 
fölött, mely tiltakozik az államvasuti alkalmazottak 
községi adómentessége ellen.

A  m u n k á c s i in o id e n s . Darányi Ignác föld- 
mivelésügyi minisztor — mint értesülünk — már 
megkapta’Egan Ede munkácsi beszédének hiteles 
szövegét s ezt nyomtatásban szét is fogja holnap 
a képvisolőházban osztatni. Ugyancsak holnap 
ismét fölszólal e tárgyban Darányi miniszter, 
hogy megállapítsa, tartalmaz-e a hiteles beszéd
szöveg kifogásolható részleteket. Szabadelvüpárti 
körökben remélik, hogy n miniszter nyilatkozata 
alkalmas lesz arra, hogy a kinos incidenst köz- 
megelégedéssel zárja le.
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A  k ereskedelem ügyi állam titkár. A la-
okban sok kombináció lát napvilágot a Schmidt 
ózsel államtitkár utódja tekintetében. Értesülé

seink szerint a kormány még nőm határozott s
Bz idő szerint kifelé semmiféle lépés nem történt 
pddiff, ami bármely híresztelésnek jogosultságot 
adna. A szabadó!vü párton erős hangulat mutat
kozik a mellett, hogy az uj államtitkár a 
parlament köréből kerülne ki és igen sok ro- 
konszonv fordul Vörös László felé, aki ezt 
az állását évekon át a legkitűnőbben töl
tötte be s roppant munkaerejével, izmos szak
tudásával és hazafias buzgóságával úgy a 
parlament, mint a közvélemény részéről min
dig a legnagyobb elismeréssel találkozott. Hogy 
ezt a kiváló tehetséget ismét megnyerjék az ak
tív közgazdasági politika számára, amely téren 
Hegedűs Sándor miniszternek tettereje és állam
férfim akarata bizonyára hűséges munkatársat 
lelne benne, ezt a többség körében annál többen 
óhajtják, mivel Vörös Lászlónak a közszolgálat
ból való kilépése annak idején pusztán személyes 
természetű differenciák miatt kövo'kezett be, a 
melyek a tárca uj vezetőjének hivatalbalépésével 
teljoson elenyésztek.

A x .e r d é ly i  p ü sp ö k .*  Az evangélikus refor
mátus egyháznak az erdélyi püspöki cím ügyében indí
tott akciójáról gróf Majláth Gusztáv erdélyi püspök 
a agyar Polgár egy munkatársa előtt nyilatkozott. 
Most dr. Bartók György református püspök ugyan
csak a Magyar Polgár egy munkatársának elmondta 
a véleményét az .erdélyi püspök* címről és gróf 
Majláth Gusztáv római katholiku3 püspök álláspont
járól, Dr. Bartók György többek között ezt mondta:

Határozottan sérelmesnek tartjuk az erdélyi 
püspök cím használatát kizárólag csak a római 
katolikus püspök részéről, mert én éppen úgy 
erdélyi püspök vagyok, úgyszintén a luteránus 
pü«DÖk, csak énpen az unitárius püspök nem, 
mert ő az Összes magyarországi unitáriusok 
püspöke. Sokkal fontosabb és nagyobb bord
ereid következményei vannak ennek a kérdés
nek. mint azt Majláth püspök ur gondolja. 
Erdélyben teljes vallási egyenjogúság ural
kodik és ennek következtében ez a cím 
nemcsak kizárólag a római katolikus püs
pököt illeti meg. Már a reformáció térfoglalása 
idejének kezdetén, nemcsnk az „erdélyi püspök*, 
h-mem a .fehérvári püspök44 címet használtak a 
római katolikus püspökök, holott az erdélyi tör
vények és rendek mindjárt a reformáció élőjén 
Töltetlen va llás i egyenjogúságot mondot’ak ki. Ez 
tulajdonkeppen nem rövid keletű konfliktus, h i- 
nem a római katolikusok s reformátusok között 
kétszáz esziendős leiekezeti harcnak a szüleménye. 
Volt idő, araikor a katolikusok a református és 
luteránus püspököket nem is akarták püspökök
nek elismerni, hanem csak szuperintendenseknek, 
azt állítván, hogy a püspökséget csak Péter 
apostol utján lehet örökölni, már pedig a refor
mátusok az apostollal ilyenforma nexusban 
nem állanak. Lappangva már kétszáz év óta hasz
nálják ezt a jogosulatlan címet, mig hivatalos 
címül az ötvenes évek elején először Haynald 
és most Majlath püspök követeli és használja is. 
Akkor abszolutizmussal uralkodtak fölöttünk és 
azért nem járultak a református és ágostai evan
gélikus egyházkerületek képviselői orvoslásért 
Bécsbe; de ma alkotmányos kormányforma lé
tezik, van felelős magyar minisztérium és így 
nem viselnetjiik el továbbra is e nagy sérelmet. 
Most e?y miniszter tette azt. amit 1854-ben Thun 
osztrák helytartó tett, joggal követelhetjük a 
miniszteri rendelet szülte jogos sérelmek orvos
lását. Különben a két egyházkerület terjedelmes 
memorandumban fogja fölsorolni sérelmeit.

S z a tm á r m o g y e l k ü ld ö t t s é g e k  a m in is z te r e k n é l .
Szatmáryármcgyénok előkelő bizottsági tagjaiból ala
kult tekintélyes küldöttsége tisztelgett ina délután 
4 órakor László alispán vezetése mellett Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszternél, hogy a vármegye 
közgyűlése által a megyei útadónak 13®/o-ra való fel
emelése tárgyában hozott határozatnak jóváhagyását 
kér e. Nagy ..ászló kimerítően tárta fel amaz okokat, 
melyek a v ..r  megye közönségét egy ily újabb súlyos 
teher önkényes elvállalására késztették. A witniszfer 
hangsúlyozta válaszában, hogy teljesen méltányolja 
a célt, t. í. utügvének gyökeres rendezését, melyet a 
vármegye kitűzött. Lehet azonban, hogy az eszközök 
tekintetében esr-tleg el fog térni a vármegye által 
választott módtól, mindenesetre első sorban azt fogja 
vizsgálni, hogy a vármegye határozata összeegyeztet
hető-e a törvénynyel. A küldöttség azzal a megnyugvás
sal távozott a miniszteri fogadótermekből, hogy keres
kedelmi miniszterünk éréivé, közbajaink orvoslása 
iránt való élénk érzéke, ha a vármegye által aján
lott módtól eltérőleg is, de gyökeresen szanálni fogja 
a szatmarraegyei tarthatatlan úti állapotokat. A kül
döttségben Nagy János alispánon kivül részt vettek: 
Láng Laios. Kende Béla, Luby Géza, gróf Teleki 
Sándor, Szentiványi Gyula, Szuhanyi Ferenc orsz. 
képviselők. Kende Zsigmond, Isaak Dezső, I)oma- 
hidy Elemér. Jekev Gyula, Kovács Gyula, Böször
ményi Sándor, Bözsörményi Zsigmond, Jékey 
Zsigmond, Tóth Mór, Gerly Gusztáv, Dobreczem 
István, Dienes Lajos, Mandi Géza, Kénvi Árpád, 
Stégor, Naun Gyula, Wagner Lajos. — Ugyancsak 
ma délelőtt n képvisclóhazban fogadták Darányi 
Ignáo és Lukáot László miniszterek a szamos-

jobbparti érdekelt küldöttségét, melyet szintén Nagy 
László alispán vezetett. Az érdekeltség kérelme az 
adóvisszatértségsek megadására vonatkozott, melyre 
nézve a miniszterek a legjobb indulattal nyilatkoztak.

K Ü L F Ö L D .

A háború.
B udapest, február 16.

(C.) Mikor háborúról van szó, egy jól kikép
zett tüzér vagy gyalogos százszorta többet ér a 
legsikerültebb parlamonti beszédnél. Az angolok 
bizonyára szintén igy vélekednek, de minthogy 
kiképzett katonnjok már nincs, legalább a szó
nokaikat mozgósították. Mert valóban, a méltó- 
ságos komolyságu angol alsó és felsöházban a 
háború trombitája már régóta nem harsogott oly 
rettenetes nagyon, mint most, mikor a dél-afrikai 
angol hadsereg sípja majdnem elnémult. A 
külföldnek nem szólhat az angol államfér
fiak biztató, gyözelommel keesogtető danája, 
ott tisztában van azzal mindenki, hogy az an
golok Dél-Afrikába már haderejük teljes egé
szét kivitték és hónukban kiképzett csapatjuk 
már éppenséggel nincs. Az utolsó parlamonti ülések
ben tartott beszédeknek tohát csak az lehotott a 
céljok, hogy az egyesült birodalom lakosságát, 
moly az igazságot éppen nem akarja hallani, 
megerősítse abban a meggyőződésben, hogy az 
angol harci dicsőség csillaga rövid időre elhomá
lyosítható ugyan, de végképpen letüntetni ezt a 
csillagot lehetetlen. Nos, a déiafrikai háború 
eddigi, százhusznapos lefolyásából ítélve, a részre- 
hajlatlan szemlélő már nem lehet kétségben e 
hadjárat végleges kimenetele, vagyis a felől, hogy 
az angolok minden — elkésett — erőfeszítésük 
mellett, a háború eredeti célját nem fogják többé 
elérni.

Az angolok a hadjáratot politikailag már 
akkor elvesztették, — mikor megkezdték, mert 
mai naptól a háborúra való elkészültség mór a 
siker első harmad része. Katonailag pedig el is 
vesztették, mert úgy haderejük beosztásában, mint 
a felvonulásuk irányainak megválasztásában vég
zetes elvi hibákat követtek el. Most, a balsike
reknek egész sorozata után, megtértek és azon 
vannak, hogy a háborút az ottani viszonyoknak 
megfelelő módon és irányban maidnem újonnan, 
élőiről kezdjék. Több mint kérdéses azonban, 
vájjon Roberts és híres vezérkari főnöke Kitchener, 
kik mind a ketten hadidicsőségüket csak másod- 
és harmad-rangú ellenségekkel szemben vívták 
ki, még képesek leszne!;-o a hadjáratnak várva- 
várt fordulóját kierőszakolni.

Mióta Roberts tábornagy a fokiöidi angol 
csapatok fővezetését átvette, tulajdonképpen csak 
két angol hadseregről lehet szó: a natali hadse
regről Buller tábornok vezetéso alatt és a Roberts 
személyes vezetése alatt álló fokföldi főhadsereg
ről, mely jelenleg a Modder-Riveren át az Oranjo- 
állam inváziójával foglalkozik. A Buller tábornok 
hadosztálya hadi céljának elérésére Ladysmith 
felszabadítására gyöngének bizonyult. Nincs re
ménye már, hogy feladatát ezután teljesíthesse.

Roberts tábornok a Riet és Modder-river fo
lyók mentén egy 4 hadosztályból álló hadsereget 
vont össze, amely iogfőlebb 30,000 harcosból áll. 
Már meg is kezdto ezzel a hadsereggel a támadó 
műveletet, melynok első célja Kimberley felszaba
dítása. French tábornok, Buller egyik legmeré
szebb alparancsnoka állítólag már bo is vonult 
Kimberleybe. Ez a hir ha igaznak bizonyul 
is, morális sikernél többet nem jelent. Mert 
nem Kimberley fölszabadításáról, vagy feí 
nem szabaditósáról lobét most szó, hanem 
Cronje tábornok hadseregének visszaveréséről. 
Addig, amíg ez meg nőm történt, korai lenno 
valamoly komoly sikerről beszélni. De hol van 
Cronjo tábornok a maga hadseregével ? Mi nőm 
tudjuk és talán Robertsnek sincs biztos tudo
mása ellenségének hollétéről. Roberts tábornagy 
az előrenyomulás kezdetén alig akadt ellentál- 
lásra és talán Kimberleyt tény lóg fel is szabadí
totta. De biztosra vohotjük, hogy ez az ellontól- 
iás nem fog elmaradni, és hogy a boerok csak 
az alkalmas időt és módot várják be. Talán a 
háborúnak az utolsó fázisa előtt állunk. 11a 
Roberts tábornagy a maga diadalmasan hir
detett előrenyomulásával szintén kudarcot ta
lálna vallani: akkor mégis csak bo fogják látni 
az angolok, hogy a háborúhoz bizony egyéb is 
kell mint pénz, szóáradat és csökönyösség.

Meg kell még jogyeznünk, hogy jóllohot 
maga Roberts tábornagy jelenti Jacobsdaalból, 
iiogy French tábornok Kimberleybo érkezott, a 
távirati irodák erről a rövid táviratról két verziót 
adnak, amelyok közt gyanús különbség van. Az 
első távirat igy szólt:

Lord Roberts Jacobsdaalból hivatalosan je
lenti mai kelettel:

French tábornok tüzérséggel, lovassággal és
lovasitoit gyalogsággal tonnán bevonult Kim-

■ -  berttybe.

Egy későbbi londoni távirat pedig így 
hangzik:

Lord Roberts már jelenteit táviratának teljes 
szövege igy szó l:

J a e o b s d a a l ,  február 16., reggeli 2 óra. French 
tábornok tüzérségből, lovasságból és lovasitott 
gyalogságból álló haderejével csütörtökön este 
Kimberltybe érkezett.

Nos, ez az utóbbi szöveg még korántsem 
jelenti Kimberley felszabaditdsának tényét. Ha 
French óeromdí volna Kirnberloybe, a távirat — 
úgy véljük — egészen másképp hangzanék és 
nem az volna benne a fő, hogy milyen fegyver
nemekkel vonult be a tábornok az immár ínséges 
városba, hanem az, hogy minő körülmények közt 
történt ez a bevonulás és mit talált ott. Ez a ki
fejezés : Kimberleybe érkezett az angol eredetiben 
igy szólhat: arrived at Kimberley, vagy reaehed 
Kimberley s ez bizvást azt jelentheti: Kimberley 
hee vagy Kimberley alá érkezott.

Mai távirataink a következők:

(Kimberley felszabadítása.) 
London, február 16 
(Hivatalos forrásból.)

Lord Roberts ezt táviratozza Jacobsdaalból 
mai kelettel:

French tábornok csütörtökön este tüzér
séggel, lovassággal és lovasitott gyalogsággal 
Kimborleybe érkezett.

London, február 16.
A hadügyminisztérium Lord Robertsnek ja- 

cobsdaali táviratához ezt a megjegyzést fűzi:
Figyelemre méltó dolog, hogy a távirat 

Jaeobsdaalban kelt, ahol a boeroknak fontos élel
mezési központjuk volt.

rrüsszel, február 16.
A transvnali követség azt a hirt, hogy 

French tábornok bevonult Kimborleybe, nagy 
kétkedéssel fogadja és teljesen érthetetlennek ta
lálja, hogy miképp lobot az angol hadügyminisz
térium által közölt távirat Jacobsdaalból keltezve, 
holott Cronje boer tábornok ott erős állást foglalt 
el. Jaeobsdaal ezenkívül az oranjei boerok fő 
élelmezési helye. Heves hare nélkül Cronjo Ja- 
cobsdaalt nem hagyta volna el, mig a hadügy
minisztérium semmiféle harcról sem tesz jelentést. 
Leyds ezért azt hiszi, hogy Conje Frcnehet tőrbe 
csalta, hogy he engedto vonulni Kimborleybe, de 
többé ki nem bocsátja. Csak közelebbi táviratok 
adhatnak felvilágosítást az incidensről.

London, február 16. 
(Este 9 óra 50 porc.)

Óriás lelkesedéssel fogadta a lakosság Roberts 
lordnak azt a táviratát, amelyben Kimberley föl
szabadítását jelentette. E fényes sikert mindenütt 
úgy tekintik, mint az angol diadal első állomá
sát. Roberts táviratait kifüggesztették a City vá
rosháza kapuján s néhány pere múlva ezer meg 
ezer ember tolongott a kapu előtt, hogy olvassa 
a telegrammokat. A tömeg a városházáról a 
hadügyminisztérium elé vonult, ahol Kimberley 
felszabadításának hírét megerősítették. A lakos
ság öröme annál nagyobb, mert Jaeobsdaal, ahonnan 
Roberts nevezetos táviratát küldte, Oranjebnn 
van és fontos élelmiszer-raktára a boeroknak. 
Aggodalmat kelt azonban, főleg katonai körös
ben, hogy nem tudják, merre van Cronje boer 
tábornok a maga 70,000 emberével, akik Magers- 
fonteint elhagyták.

9 óra 55 perc.

Utóbb oly távirat érkezett Roberts lordtól, 
hogy French tábornok bovonult Kimberleybo 
és most a várostól északra eső vidékeken 
cirkálnak csapatai. Kelly-Kenny tábornok a 
jacobsdaal-bloemfonteini utat állja el, mert 
attól taitanak az angolok, hogy onnan boor 
csapatok támadhatnak reájok. French csapa
tainak egy része Magersfontein feló vonult, 
azt hiszik azonban, hogy a boerok ezt a pozí
ciójukat már feladták.

F&ila, február 16.
Itt az a hir van citerjodve, hogy French tá

bornok tegnap este Kimberleybe. bevonult, E hir 
azonban még megerősítésre szorul.

Béos, február 16.
A berlini és párisi börzén nz a bír volt elter

jedve ma délelőtt, hogy French tábornok serege föl- 
szabaditot'a Kimberley városát a boci ok ostroma alól. 
Még nem érkeztek azoubau olyan ’uö/iaitások. ame
lyek ezt a hirt megerősítenék.
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(Hírek a csatatérről.) 
London, február 16.

1 A katonai cenzúra intézkedése következté
ben ma som érkoztck hírek a harctérrő l. A Hó
iért? előnyomulásáról érkező hirok najy ürömöt 
keltenek, de a  legutóbbi hetekben szerzett tapasz
talatok után mégis némi ttkeptiis vegyül obbo 
az örömbe. Ez az aggodalom  visszatükröződik az 
újságokban is. A IVestmmster Gazette a  követke
zőket irja : Cronje két a lternatíva  előtt v a n : Mag- 
neríonteint m inden esotro ki kell iiritenie s vagy 
azt kell m egkísérelnie, hogy Freneh tábornoknak 
még most gyér vonaléin keresztül Bloemfontein 
felé igyekezzék eljutni, vagy pedig északkeleti 
irányiján Maggot lonteinböl kiindulva meg kell 
kerülnie Frcnchel.

A Globe azt, irja, hogy Cronje valószinülog 
már elillant a Fourteen Stream irányában; ebben 
az esetben már legközelebb várható Kiniberley 
fölszabadítása.

Az Eveninj News a tti! f<’’, hogy még Kim- 
berley fölszabaditásánu’,; •/—? lesz katonai fon
tossága, ha nem síkéiül egyúttal Cronjet döntő 
csatában megverni, de «r. a"; újság sokat remél 
attól, hogy a boerok meg fognak ijedni, ha ezt 
fogják látni, hogy gazdaságuk ki van szolgáltatva 
az ellenség pusztításának, miközben ők a Fok
földön és Natálban kénytelenek harcolni.

London íe lru ír  16.
A Daily Chronicle egy fokvárosi távirato t 

közöl, am elyet tegnap délben ad tak  föl s amely 
általános aggodalm at és nyugtalanságot kelt. E 
szerint az angolok kiürítették Rensburyol és Arundelij 
vonultak vissza. E h ir következtében nttól félnek, 
hogy n boerok el fogják vájni Robertenek Fokváros
sal való összeköttetését.

London, február 16.
A Reuter-iigyn"ks'-gnek jelentik Rensburgból: 

Az angolok részéről a 10-diki és lé-diki rensburgi 
ütközetekben elesett négy tiszt és bét közkatona, 
megsebesült hat tiszt és tizennégy közkatona, eltűrt 
két tiszt és tizennyolc közkatona. Két ezredből még 
nem jelentették a sebesültek számát.

London, február 16.
A Reuter-ügynösségnek ielenlik Pretóriából 

12-diki kelettel: Egy tudósilő azt jelenti Colesberg- 
böl, hogy ott pénteken ütközet volt, amelj'ben három 
boer elesett és öt megsebesült.

A loeysmithi főtáborból jelentik a Reuter-ügy- 
nökségnek 13-diki kelettel: Botka tábornok tegnap 
egy kis csapattal átkelt a Tugela folyón, hogy meg
nézze az angolok áltál kiürített badallasokat. Olt 
azután negyven lancierre bukkant, akikkel megütkö
zött A lancierek közül tizenhárom elesett, öt meg
sebesült es kilenc fogságba került. Tegnap egy erő- 
angol csapat vonult Colensó leié és Bosch-Kopnal 
ütötte föl táborát. Ladysmith környékén minden 
csöndes.

London, február 16.
A trausvsali kt rmány a saját kezelésébe átvett 

aranybányákból havonkint kétszázezer lont jövedel
met húz,

London, február 16.
A Reuter-ügvnökségnek jelentik .-trundííből 

14-iki kelettel: Clanens tábornok az étjei JJensito-gbói 
visszavonult. Az angol csapatok utóvédje ma réggé; 
érkezett Arundclbo. Az ellenség azonnal elioglalta 
régi hadállását a Taibus-hegyeken, ahonnan az 
angol-őrj urat okra lövöldözött. Az angol tüzérség 
viszonozta a tüzet.

«•
(A háború a parlamentben.)

London, február 16.
Az alsóhoz tegnapi iilérén Yerburgh az! kérdezte 

a kormánytól, isaz-e, hogy a booro'c benyomultak 
Zuluorszagbft ég condoFko tak-e Tói 1, hogy a zuluk 
védekezhessenek a boerok támadása ellen.

Chomkeriain azt válaszolja, bopv a boeroknak 
három iíjen letöréséről van tudomása. Két betörésük 
©Részen uj kebtü. Az ejryis kerületben a boerok el
fogtak a kerület elől árójat, alantas hivatalnokait és 
ren Örhivatalnokai*, egy másik kerületben ped'g min
dent kifosztottak. Azt jelentik, hogy a boer kom
mandók ágyúval tovább nyomulnak Zuluor-zácban. 
Ezek az események a zuluk között nagy rémüktől 

izgatottságot keltettek, ame’v a natáli bennszülöt
tekre is kitér ed. A bennszii öttek területén va!ó ilyen 
tablóhadjáraiok komoly következményeket vonhat
nak maguk után egész D l-A frikára nézve. A 
nitáli miniszterek azt jelentették, hogy nem val- 
hlhaiDak felelősséget a zuluk békés magatartá
sé r t . Miint lokföidi kormányzó, aki jelentésében 
ü3?yon panaszkodik a beérők zuiufö.di betörései 
®iatt, hria utal, hogy ezek a betörések ellenkeznek 
a haliga cg megegyezéssel, hogy a bennszülő.tekét na
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vonják bele a háborúba. A kormány különben elhatá
rozta, hogy a bennszülötteket abban az esetben, ha 
a boerok szándékosan nyomulnak be a fokföldi benn
szülöttek területére, fölszólítják, hogy védekezzenek, 
amibon számit hatnak Anglia támogatására. (Helyeslés.)

London, február 16.
A fehőház tegnapi ülésén lord Dunraven szóba 

hozta a h‘*onai előterjesztéseket. Kétségbevonja, hogy 
ezek a javaslatok megfelelnének a mostani háború 
követelményeinek, még ha nem is állanak be bonyo
dalmak külföldi események következtében. Ezekben 
a javaslatokban nincs szó olyan állandó intézkedé
sekről, amelyek a hadsereget a modern hadviselés 
most nyilvánvalóvá lett követelményeinek és az ország 
eszközeinek megfelelőiem fejlesztenék.

Hosébcry teljes mértékben elismeri Anglia 
helyzetének komoly voltát s maga is úgy vélekedik, 
hogy a kornián''i javaslatai nem elégségesek. A 409 
ezer főnyi haderő csak papiroson van meg. Remed, 
hogy a harctérről ma érkezett kedvező h írek . 
után még kedvezőbbek fognak következni, de 
nem tudja, hogy, ha még ötvenezer emberre lesz 
szükség Dél-Afiikában, honnan veszik majd ezeket. 
Angliának az egész világon vannak nemzetközi 
kötelezettségei. Olyan időben, amikor minden 
rendelkezésünkre álló emberünket Dél-Afrikába 
küldtük, wm számíthatunk idegen nemzetek barát
ságára. Azok az a/<fofafo£, amelyek a múlt év de
cember havában Németországnak cs Amerikának 
a velük való szövetség dolgában tettünk, nem 
találtak olyan kedvező fogadásra, amely a tárgyalá
sok folytatására buzdítana. Franciaország ba
rátsága nem hir meg nagy terheket. Ami 
Oroszországot illeti, Anglia azokról az események
ről, amelyek legutóbb Perzs ában előadódtak s 
amelyekről még egyéb mondanivalója is lett volna, 
nem vesz tudomást. A kománynak meg keilone 
értenie a helyzetet, s kielégítő előterjesztéseket 
kellcno tennie. Dél-Afrikával Anglia elvesztené 
az anyaországon kívül való gyarmati törekvései
nek legfontosabb alapját. Ha ez nem válság és 
nem élethalálkérdés, akkor nem tudom, hogy m csoda. 
(Helyes’és.)

Lanusdowne hadügyminiszter azt mondja, hogy 
ha a kormány kísérletezni nkar, csak etry módja van 
rá s ez a katonai kényszer behozatala. A kormány nem 
fél a vizsgalattól, ha csak a hadi akciót nem akadá
lyozzák meg vele. Doberts lord nem kér újabb csa
patokat, de szükség esőién készenlétük, vaunak 
csapatok,

I'imlerley lord csatlakozik uosebery lom nyilat
kozataihoz.

Salisbury lord: Nem fogiaifco5sm‘om sem azok
kal az indító okokkal ..melyek az orosz kormányt ve
zetik, sem azzal a politikával, amelyet valószínűleg 
követni fog; az afgán cmir eize-zs^g-ről sen  • e- 
szélhetek. Azt a kérdést, hogy a Dél-Afrikáhan 
tett intézkedések elégségesek-e s hogy a kor
mány gáncsot érdemel-e. csak akkor lehet maid 
eldönteni, ha egész fegyveres erőnk szemben áll 
majd az ellenséggel. Nagy jelentőséget tulaj
donítanak annak a korábbi megjegyzésemnek, 
hogy veszedelem származbaUk abból, ha a birodalom ki
terjedése meghaladja az ország erőforrásait. A mikor ezt 
mondtam, aggodalmak merültek föl Khina tekinteté
ben, amelyek azóta eltűntek. Mostani aggodalmunk 
nem a birodalom kiterjedésének, hanem az 1881-iki 
és 1884-iki eseményeknek tula'donitandó. A minisz
terelnök azután megjegyzi, hogv nem lehet a biro
dalom remélhető segédforrásairól beszélni, mert ez 
nagyobbára találgatás volna. Minden nemzet behozta 
egy idő óta a szolgálatkötelezettséget, csak Anglia 
nem léptette életbe. Nem tagadjak, hogy ez meg
egyezett a nép akaratával, de a mig Anglia a rábe
szélés és toborzás rendszerére támaszkodik, hogy 
hadseregét szervo2ze, az eredmény csak valószínű 
lehet. A délafrikai helyzetről nagyon posszimisz- 
tikus hangon beszéltek. Azelőtt, ha Anglia va
lamely háború elején kedvezőtlen helyzetben volt 
s szintén csak zsoldosokat használt, apáink nem en
gedték meg, hogy megfélemlítsék ókot olyan rövid 
tapasztaltok után, a minőket mi eddig Dél* Afriké- 
b-ű szereztünk. Reméli, hogy hadseregünk éppen 
most készül taraadúsra. De akárhogy lesz is, elődeink 
pddáját kell követnünk s nem szabad csüggednünk. 
A kormány, mint mindig, most is meg van róla győ
ződve, hogy az a vállalkozás, amelybe az ország ke
veredett, sikeresen fog végződni. (Helyeslés.) Végül ki- 
jelente tő a miniszter, hogy nézete szerint a kormány 
előterjesztései megfelelnek a szükségletnek. Beállhat
nak olyan események, amelyeket előre látni lehetet
len, de h í beallanak, erős szívvel kell őt fogadnunk. A 
kormánynak erŐ3 szándéka, hogy megmarad a meg
kezdett utón, mert bízik a nép Jiaiafiságdkan és vitézsé
gében. A kormány nem találja előnyös dolognak, 
hogy a helyzetet sötét színben lássák s olyan kísér
lethez folyamodjanak, sminőt az előtt soha ' sem
tftttAlr
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London, február 16..
Chamberlainnek a zu’u felkelésre vonatkozó 

nyilatkozatát úgy magyarázzák, hogy az angolok a 
zulukat fel akarják fegyverezni és a boorok ellen 
felhasználni. A le'ső házban Rosebery kijelentette, 
hogy az oroszoknak bizonyos szabid torét kell en
gedni, a délafrikai háborút mindenáron végig koll 
küzdeni, mert ha az angolok a háborút elvesztik, 
nagyhatalmi állásuk megrendül. Salisbury kijeleutotto, 
hogy Afganisztánban a helyzet normális. Nincs oka 
Oroszország magatartusáról nyilatkozott.

/  ---------- 1

A  n é m e t kőszén . A német birodalomgyülé- 
sen ma egy kis köszénvita volt, melynek során a 
legtöbb felszólaló a kedvezményes szénszállitási 
tarifák eltörlését és a német a kőszén kivitelének 
megszüntetését kívánja. A kormány a felszólalá
sok ellen elvi kifogást nem tett csak a gyakor
lati kivitelnek egyelőre lehetetlen voltát hangsú
lyozta.

A vasutügyi költségvetés előadója szóba hozza 
a kőszénkivitelí díjszabásokat, amelvek a bizottsá
got olyan határozat elfogadására indították, ho^y a 
kormányok szünteésék meg az elzász-lotharingiai vas
utakon érvényes, a kőszenkivitelnek kedvező díjengedmé
nyeket.

Müller azt mondja, hogy Németország nem arra 
való, hogy saját nemzeti jóléte rovására olcsó szenet 
szállítson a külföldnek.

Thielen miniszter a kérdég megvitatását kívá
natosnak tartja, de a kérdés nemcsak a birodalmi 
vasutakat, hanem az összes német vasutakat érdekli. 
A kőszén kiviteli tarifái nagyon régi keletűek és 
éleiboléptetésük célja az volt, hogy a lulprodukció 
előtt megnyissák a külföldi piacokat. Németország 
több mint 30 évo látja el ezennel a párisi gázgyára
kat. A kérdés nem oldható meg u?y, hogy egysze
rűen kijelentjük, hopy július l-től fogva megszüntet
jük a kőszénkiviteTO vonatkozó összes mérsékelt 
díjszabásodat, hanem minden egyes esetben gondo
san tanulmányozni kell a gazdasági kérdéseket.

Dasbach figyelmezteti a Házat, hogy no be- 
folyásoltassa magát a porosz kereskedelmi miniszter 
felfogásától. Itl-ott már régóta követelnek kőszénkivi- 
teli tilalmat.

Gróf Stolberg szerint a kormánynak már két 
évvel ezelőtt, de különösen az utóbbi időben, mikor 
a drágaság előrelátható volt, foglalkoznia kellett 
volna ezzel o kérdéssel. Reméli, hogy a kivitelt leg
közelebb felfügg eszük és utóbb egészen megszüntetik:

Kebel azt fejtegeti, hogy az ausztriai sztrájkoló 
munkások követelései nagyon mérsékeltek, mig a 
bányák tula donosai részben a leguazdagabb emberek*

Hitelen miniszter többeknek azt feleli, hogy a 
kiviteli kedvezményes diszabások megszüntetéso 
csak elméleti lépés, a gyakorlat csak későob követ- 
kezhotik utána, mert a német kőszén esztendőkre le van 
kötve. A kószénhiányon tehát ezzel az intézkedéssel 
nem lehet segíteni. Különben úgy látszik, nem olyan 
veszedelmes a kőszénhiány, ahogy festették.

A vita ezzel véget ért.

Drezda, február 16.
A szász államvasutak vezérigazgatósága közzé 

teszi, hogy e hó 19-étől fogva újabb intézkedésig 
bizonyos szeméiyvonatok nem fognak közlekedni. Ennek 
az intézkedésnek az az oka, hogy csökkenteni akar
ják a kószénfogyasziást, mezt a kőszénbányászok 
sztrájkja megnehezíti a kőszén beszerzését.

HÍREK.
l u d a p e s t ,  február 16.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Február 15-én uj 
előfize és nyílt a Eudapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, mé’.tóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Minthogy január i-jén a kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o r o 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon az előfizetési dijai 
e z e n t ú l  n e  f o r in t  é s  k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  é s  f i l l é r e k b e n  m él- 
t ó z t a s s a n a k  f e l t ü n t e t n i .

—- Kitüntetés. A király Baumann Ágoston közös 
legfőbb számvevőszéki számtanácsosnak, su;at kérel
mére történt végleges nyugaltóaztatása alkalmából hi 
és igen sikeres szolgálata olisineresóül a Ferenc 
József-rend iovagkoreaxtiét adománvnzta.
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—  A k ir á ly  B u d a p e s te n . A király ina reggel 
5 óra 40 perekor Bruckon at Budapestro érkezett. 
A keleti pályaudvaron M árkus főpolgármester és 
lludiiay  főkapitány várta az uralkodót. Az udvari vo
natot L uduigh  Gyu’a elnökigazgató vezette, akit a 
kocsijáról leszálló király elsőnek szólitott meg. Az 
uralkodó ejy-két percig beszélgetve a megjelentek
kel, kíséretével kocsira ült s a várba hajtatott. A pa
lotában eróf Apponyi Lajos magyar királyi udvar- 
nagy, K anicr Károly udvari plébános és Ykl Lajos 
lovag várkapitány fogadta a királyt, aki azután visz- 
szavonult termeibe. — Ö felsége, mint értesülünk, 
holnap déli egy órakor látogatást fog tenni Zala 
György műtermében. Meg fogja tekinteni a ma
gyar hölgyeknek a megboldogult Rudolf főher
ceg sarkofágjára' rendelt bronzemlékét, továbbá 
gróf Andrássy Gyula lovasszobrát. A királynak 
o látogatásán Széli Kálmán miniszterelnök fogja 
helyettesíteni a távollevő kultuszminisztert. Ennek 
következtében a miniszterelnöknek, mint a belügyi 
tárca vezetőjének holnapra várt képviselőházi beszéde 
értesülésünk szerint, héttőre marad. — Az udvar itt 
idézése alatt több udvari ebéd lesz a budai királyi 
palotában. A farsangra való tekintettel az ebédekre a 
palotahöJgyekeí hívják meg. A háziasszonyi tisztet a 
király leánya, Márta Valéria főhercegasszony fogja 
teljesíteni, aki férjével, Ferenc Szalváior főherceggel, 
a jövő kedden érkezik Budapestre.

A király február 19-én és itt tartózkodása alatt 
minden héttőn és csütörtökön kihallgatást tart. Elő
jegyzéseket a királyi váriakban levő kabinetiroda 
fogad el.

Hétfőn e hő 19-ikén lesz az első udvari ebéd. 
Ez okból az a miniszterelnöki ebéd, amely ugyan
erre a napra volt kitűzve, keddre, o hő 20-iltára ha- 
lasztatott.

— József Ágost főherceg Egyiptomban. József 
Ágost főherceg, — mint értesülünk — február 20-án 
Trieszten át Egyiptomba megy. A főherceget afrikai 
útjában Liíits Adolf királyi tanácsos, József főherceg 
uradalmi kormányzója, fogja kisérni. Ugyancsak 
Afrikába randúlnak József Ágost főherceggel egy
idejűleg Becsből Ferdm ánd Károly és Ottó főherce
gek. A főhercegek egy hónapig maradnak Egyip
tomban.

— E lm a r a d t k ih a llg a t á s .  Hegedűs Sándor ke
reskedelmi miniszter szokásos pénteki audienciáját 
a délutáni minisztertanács miatt ma nem tartotta meg.

— E u g é n ia  c s á s z á r n é  b e t e g s é g e .  Nizzából je
lentik. hogy Kugénia excsászárné influenzában szen
ved. Állapota pár nappal ezelőtt olyan súlyos volt, 
hogy a logrosszabbiól lehetett tartani. — Most már 
javult az állapota, de a veszély még nem mnlt cl. A 
császárnénak a Hotel Continentalban lévő lakásán 
egymást érik a látogatók. Napóleon Viktor herceg 
minden órában telefonon kérdezősködik Brüsszelből 
a beteg állapotáról.

—  A  , .h ir la p je g y .“  Mi, akiknek annyi 
dolgunk szokott lenni a hirlapbélyeggel, ma néz
tünk meg először egyet az újabb fajtából. Szép 
kis sárga kép, csak egy kis baja van. Az van 
rányomtatva, hogy hirlapjegy. Ország-világ — 
a nyelvtudósok tudnák megmondani, mióta — 
bélyegnél: hívja n,agyarul a bélyeget. Van levélbé
lyeg, okmánybélyeg, hirlapbélyeg és a többi, Jeqy is 
van, például szinbázi-jegy, vasúti-jegy, szabad-jegy, 
anya-jegy. De azt még józan magyar embertől nem 
hallottuk, hogy a trafikban ofonányjrgyet kórt volna, 
a színházban pedig karzati bélyeget. Miért akarja 
a magyar posta elhitetni a világgal, hogy ami 
bélyeg, az nem bélyeg, hanem jegy ? Vagy mél
tóságán alul levőnek tartja, hogy úgy beszéljen, 
mint a többi, nem hivatalos magyar ? Megkérnék 
szépen a postát, hogy ha majd ezek a bélyegek 
elfogynak, nyomassa az újakra azt. hogy hírlap- 
bélyeg vagy ujságbélyeg, vagy nyomasson akármit, 
csak azt ne, hogy jegy. De ez hiábavaló volna. A 
francia állam nem röstelli megkérdezni a nyelvtu
dósait, ha valami kétes szövegezéstől van szó. Az 
automobil-törvénynél megkérdezte tőlük, hogy une 
vagy «»i-e az automobil. Nem tudta erről az alig 
egyéves szóról, hogy himnemii-e, vagy nőnemű. 
Es elfogadta, amit a tudósok mondtak . Nemrég 
egv magyar gyujtógyér kérdezte meg egy nyelv
tudósunktól, hogy gyufa-e a gyújtó? Azt a fele
letet kapta, liogv nem gyufa, hanoin gyújtó. Azóta 
ez van a skatulyákon. A magyar állam azonban 
nagy ur és mident jobban tud, mint _ más. Mi 
hetenként százozer meg százezer szót Írunk, nem 
t-od i. ha akad költő hibás. De ha valaki !"!/</- 
len egy szót ir s ezt is rosszul Írja, az mogbólyeg- 
zendő — vagy hogy a posta nyelvén szóljunk : 
megjegyzendő.

— Fejedelmi házasság. Érdekes házasságról 
ed hirt egy müncheni lap. Miksa badeni horcog állí
tólag legltözoloub eljogyzi KrniAgos. herceg és 'lúgra  
kumbcrlandi hercegné legidősebb leányát. Beavatott 
körökben kétségbevonják e hír valóságát, mert a 
u hűden! n a g y h e r c e g  közeli rokonságban van a né

met császári családdal, amely még most sem békült 
ki a trónjavosztett hannovcr-kumborlandi nemzet
séggel.

—  K o r á n y i F r ig y e s  b á r - s á g a .  Egy félhivata
los kommüniké ma rácáfol a Korányi Frigyes báró
ságáról közölt hírre s azt mondja, hogy .ez a hír 
beavatott körökben nem talál megerősítést."

_ Főispán ős alispán. Az az áldatlan
viszálkodtis. nntoly Lipótvárm egyo főispánja és 
alispánja közt m ár hosszú idő ó ta két ellenséges 
táborra osztja e kis várm egye intelligens közön
ségét, a  tegnapi rendkívüli megyegyülésen nyílt 
kitörésre került, ü g y  látszik, hogy a törvényha
tósági bizottság tagjai közt az alispánnak van 
többsége. M indjárt’ az ülés elején leszavazták 
Kürthy Lajos főispánt, m ikor ez azt indítvá
nyozta, hogy Thuránszky József megyei pénztári 
ellenőr m entessék fel állásától. A közgyűlés az 
indítványt hangos tiltakozással fogadta és szava
zásra kerülvén a sor, a közgyűlés 84 szóval 
45 ellonében a  főispán indítványát elvetette, 
miro ez folebbezést jelentett be a  miniszterhez. 
A  főispán azután rátérve az alispán vádjaira, 
amelyek különböző visszaéléseket rónak fel bű
néül, indítványozta, hogy a közgyűlés, amely e 
vádtik következtében hivatott össze, fejezze ki 
m egbotránkozását a liptói lapok tám adásai felett 
és aztán az alispán ellen fordult, aki e tám adáso
k a t a közgyűlés elé hozta. Palugyay G yula al
ispán épp oly kiméletlor.ül felolt vissza a fő
ispánnak és egyenesen őt vádolta a korrupció 
előidézésével. Nehány percig ta rto tt ez izgatott 
szóváltás a főispán és alispán közt és csak 
akkor szakadt vége, a  m ikor Pakovszlcy ország
gyűlési képviselő figyel m eztette a főispánt el
nöki tisztének komolyságára és tekintélyére. 
Azután Palugyay alispán fe lo lvastatta  a vád okait: 
1. Kubinyi-Stark-féJe szeszkonzorcium. 2. A liptó- 
szentmiklósi közvágóhíd 30CO trtos kölesöniigyo.
3. Rózsahegy közerdei és vagyoni manipulációja.
4. Vármegyei ügyeknél ta lá lt rendetlenség és 
visszaélések. 5. Szent-A ndráson Okoliesányi De
zső árváinak vagyoni m anipulációja. 6. Vármegyei 
adóügyek. 7. Teplicskai visszaélés. 8. Az utolsó 
képviselőválasztáson 250 szavazótól m egvonták 
szavazati jogukat. 9. Azonkívül még különböző 
visszaélések, törvénytelenségek különböző közsé
gekben, m elyek mind a főispánt terhelik . Élesen 
m egtám adta a főispánt Kakmszky kepvisolö is, 
továbbá Szeniirányi Márton és Károly, Hlinka 
plébános és többen. Plat'hy Zsigmond rom. kato
likus lelkész HHnkát pánszlávizm ussal és haza
árulással vádolta, bár l ’la tth y  később a vádját 
visszavonta. Végre a közgyűlés R akovszkynak 
azt az indítványát fogadta el, hogy egyelőre nem 
foglal á llást a kényes ügyben, hanem  bevárja 
annak  a vizsgálatnak eredményét, melyet Kaffka 
László m iniszteri kiküldött a m egyei pénztárak
ban és á lta lában  a liptói igazgatás m inden terén 
megindított.

— O ttó  fö h s r c e ^  m agyar f e s t m é n y e . Oltó fő
herceg, oki a bécsi akadémiában berendezett műter
mében cd lig leginkább tanulmányfcjeket festőit, most 
egy életképpel készült el, amelyet ajándékul felaján
lott a királynak. A kép magyar tárgyú: magyar fa
luban a korcsma előtt leszállt a huszár a lováról s 
egy ital i orra leül a korcsma előtt álló aszlal mellé. 
Az asztalon e g y  darab kenyér van, a ló azt el akarja 
kapni, de a huszár v isszatarts a torkoskodás'ól. A 
korcsma ajtaja fölött ott van a magyar cimer és ez 
a lelirás: Ji. k. dohány és bilyeyeladis. A főherceg alá 
is irta a képet ezekkel a jegyekkel: E, O. 1000. A 
löhcrceg nomsokára Abbáziába, onnan Egyiptomba 
utazik, ahol folytatni fogja iostési tanulmányait. A 
főherceg négy év óta f tglalkozik festéssel s csak 
rövid ideig korrigáltatott magának Eugon B laasszsl.

— N ö l k ü ld ö t t s é g  H e g e d ű s  m in is z te r n é l. Az 
Államvasutak kötelékébe tartozó női alkalmazottak 
küldöttsége tisztelgett ma a képvisolőbázban Hegedűs 
Sándor kcrcske leírni miniszternél. A küldöttséget 
M ajor Ferenc országgyűlési képvisolő vezette, aki a 
nők nevében rendszeresítést, magasabb fizetést és nyug- 
dijigéngt kért, tekintettel arra a sok női alkalmazottra, 
akik most mostoha sorsban vannak s alig tudnak kis 
fizetésükből megélni, inog napjaikra ped'g ki vaunak 
szolgáltatva a nyomornak. Hegedűs mmiszíer kijelen
tette, hogy már foglalkozik a tervvel, s ami tőle telik, 
mindent el fog követni, hogy a női alkalmazottak 
méltányos kérése teljosedjék.

— A  p ü sp ö k  k a la n d ja . E g y  helyi tudósító 
révén néhány lr.p megírta, hogy oz esztergomi püspö
köt bélién a nyugO'i pályaudvar pénzügyőrei minden 
ok nélkül zaklatták, a csomagjait lölbontották és az 
irodába citálták. — A vizsgálat — mint velünk tudat
ják — nem volt zaklatás, amennyiben az illető 
pénzügyőr kötelességet teljesített, mikor a püspök 
nzolgájat, aki nem mondta meg, hogy mi van u 
csomagokban, megállította. Az irodába nőin citáltok 

I senkit sem. a pénzügyőrök udvariasan végeztek az 
| ellenőrzés munkaiét

— C sá szá r és k ö ltő .  M egírtuk nemrég, 
hogy a legelőkolőbb némot drámadijat, a Sehiller- 
dijat az idén nőm adják ki. Hogy miért nem, 
ennek az oka csak most tudódik ki. A bíráló
bizottság tudniillik — mint Btrlinbil jelentik — 
n dijat Hauptmann Gcrhartnak ítélte oda Az elme
rült harang cimii drámájáért, a császár azonban a 
.szocialista" költőnek megtagadta a dij kiadá
sát. Mert Hauptmann Gerhart valamikor eléggé 
merész volt megírni a Takácsok eimii drámáját,amely
nek főhőse a szenvedő nép 1 így esott el a Schiller- 
dijtól a Takácsok miatt Az elmerült harang, k z  
idők jele, hogy a hatalom mogvonja az elisme
rést á lángelmétől, amely nem hajlik a byzanti- 
nizmusra; ez szomorú. Az idők jolo azonban az 
is, hogy a császár nem merte odaítélni a dijat 
Lauff kapitánynak, aki fölséges utasítások nyo
mán írja udvarias szellemű drámáit; és ez a 
vigasztaló. Mert voltak idők, a mikor az ilyesmi 
történt volna meg . . .

— Az orleanel heroogl pár utazása. Fitlöp 
orieansi herceg legutóbb San-Kemóban bérelt villát és 
úgy volt, hogy ott hosszabb ideig lakni, de most 
megváltoztatta szándékát és a portugál királyné meg
hívására Lisszabonba utazik. Onnan nejével, Mária 
Dorottya bercegtiővel együtt szicíliai birtokára megy, 
melyet Aumale hercegtől örökölt. Nyárára a hercegi 
pár a csorbái tó mellett levő villájába költözik.

— Történt . . . Történt, hogy a francia 
szenátus tegnapelőtt bizottságokat választott. Tör
tént. hogy megválasztotta a hadügyi bizottság 
tagjait is. Történt, hogy a jelöltek közül éppen 
kettő, csakis kettő bukott ki. É s végül történt, 
hogy a kettő közül az egyik Billot tábornok, ex- 
hadiigyminiszter, a másik Álercier tábornok, ex- 
hadiigyminisztor volt. Csak ez történt.

— L n e g e r  a  pápánál. A bécsi községtanács 
mai ülésén Lueger jelentést tett római útjáról és a 
pápánál való kihallgatásáról. A pápát egészségben 
és jó erőbou találta ég reméli, hogy még többször 
fogja igy láthatni. Úgy látszik tehát, hogy Lueger 
minden évben Rómába akar zarándokolni. Jelentésé
nek végén tudatta Lueger, hogy a pápa Becs város 
keresztény lakosságának áldását küldi.

—  J o u a s t —  a  C in c in n a tu a . A  rennesi 
por bíróságának elnöke Jouast ezredes ponzióba 
ment. Azóta még nagyobb rajban veszik körül a 
hírlapírók s intimitásokat kérnek tőle a pörből, 
olyas részleteket, amelyek a kulisszák mögött 
játszódtak le. Egy újságíró kérdozősködésére a 
nagy bajttszu tábornok így felelt;

— A bírói titok nem időleges. Amint eddig 
nem beszélhettem az itéle'hozás részleteiről, ez
után sem nyilatkozhatom. Tehát rzt se mond
hatom meg. vájjon tényleg én voltam-e egyike 
ama bíráknak, akik Dreyfust ártatlannak dekla
rálták. Mindent elkövettek arra, hogy szólásra 
birjan-k. Közvetett é3 közvetlen kérdések, inszi- 
nuácok, újságcikkek, névtelen levelek, fenye
getések : nem hatottak rám. A hallgatás nekem 
kötelességein és én hallgatni fogok. Viszont 
leghübb vágyam, hogy békében hagyjanak és 
ne foglalkozzanak voiem. Azt szere'néra, ha a 
világtól teljesen elfeledve élhetném le még hátra
lévő napjaimat itt, szülővárosomban, ahol nőm 
akarok mással foglalkozni, mint kertészkedéssel 
és kerékpározáss .1. Tehát hiába kínálnának meg 
képviselői mandátummal: nem fogadnám el. 
Kerékpár és kertészet — e kettő költ nekem. Az 
nem lohetetlen, hogy emlékiratokat írok. Egy- 
előro azonban csak a béko és nyugalom a fő- 
vágyam. Amikor a bádbiróság elnöke lettem, 
megdöbbentem, hogy ez afférbon vezető szerep 
jutott nekom. A jövő megmutatta, hogy nem ok 
nélkül döbbentem meg. De a lolkiismeretem nyu
godt — azt tettem, amit az parancsolt.

Tehát valahogy olyanformán cselekszik az 
ezredes ur, mint Cincinnátus annak idején. Csak 
az eko szarva helyett a bicikli szarvát fogja 
majd meg.

— A  m u z e u m k e r tb e n . Egy olvasónk küldi be 
a következő jelenetkét, amelyet maga figyelt meg a 
muzeumkertben:

A  kis Lenke-. Add kölcsön a karikádat.
P isin :  Odaadom, ha te ideadod az árpacukrodat.
Lenke: Előbb te ndd . . . .  
l i s ta  : Nem, te add előbb . . . .
Lenke: Nőm, non:. Ismerem a férfiakat I 
— A Jó ’ra l melltüje. Dr. Jóka i Mór koszorús

költőnknek elliint egy több brilliánssal kirakott mell- 
tiije. Jókai nyomban panaszt emelt a rendőrségnél, 
aunro a VII. kerületi kapitányságtól kiment Jókai 
lakására l'acekay Miklós rendőríogaimazó helyszíni 
szemlére s jegyzőkönyv felvételére, do épp akkor, 
amikor munkához akart fogni, Jókai inasa örömmel 
joienletto, hogy a tiit az egyik szobában megtalálta. 
Természetesen így azután az oljárast nyomban be
szüntette a rendőrség képviselője.

— H aláloséi, Hűig Ede városi lanáosos o hó 
j 14.iáén (hl éves korában Vesznrémbon meghalt
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—  A z  e lő z é k e n y  ezredes. Az Eszkogrul 
lovasezred ez ideig a szultán palotaozredo volt. 
Már nem az. Tudniillik az ezredos nemrégiben 
azt a kegyet kérte az ezred számára, hogy ami
kor a szultán a Ramazán ünnepro megy, velük 
és csupáncsak velük kisértesso magát. Majd meg
őrzik ők. Mikor nem kapott érdemleges választ 
a kérelemre, újra kérto ezt a különös jóakaratot, 
azután uira, meg újra, végre is gyanús lett a 
dolog. Vizsgálatot indítottak, aminek ez lett a 
vége, hogy az ezred ogész tisztikarát lefokoztat- 
ták. Egy részük még mindig hörtönbon van, a 
többit podig egy kurd ezredhez holyezték át. 
Könnyen megoshetik ilyenformán, hogy ha a 
szultán enged az ezredos kérelmének, az a Ra- 
mazán lett volna neki az utolsó, amolyen az ez
red kísérte volna végig az utón.

—  R e fo r m o k  a z  I p a r is k o lá b a n . Az országos 
iparoktatási tanács 3Iatlekovits Sándor elnöklésével ma 
ülést tartott, amelyen többok közt néhány fontoa reform
tervvel is foglalkozott. Az ülésen jelen voltak: 
Szterényi József. Morlin Emil, Verédy Károly, Reményi 
Imre, Ráth Károly, NeuscMosz Marcol, Gelléri Mór, 
Thtk Endre, Rejti Sándor, Waller Károly, Trajtler 
Károly, Lengyel Sándor, Liter János, dr. Gyulai Béla, 
Edvi Illés Aladár, Gaul Károly, Vig Albert, Nesnera 
Aladár, Péterffy József és Bernit István. A folyó 
ügyek és a miniszteri leiratok felolvasása után Gaul 
Károly előadó tervezete került tárgyalásra az ipari 
szakiskolák rajz anitásának reformjáról.

A nagy gonddal és kitűnő szakértelemmel ki
dolgozott tervezethez a tanács csekély módosítással 
általánosságban hozzájárult.

Tárgysoron volt még a Munkás-otthon telepen 
szervezendő nőipari szakiskola ügye,

Vig Albert előadó indítványa alapján kimondta 
a tanács, hogy a nöipariskola felállítása szükséges, 
Vig Albert iparoktatási főigazgató referálta a magyar 
háztartási iskolaegyesület iskolájának a szervezetéről szóló 
javaslatot is, melyet a tanács szintén elfogadott.

Ezután még apróbb tárgyakat intézett el a tanács, 
így Hegedne Károly előadói tervezete szerint az ipari 
szakiskolát végzett tanulóknak a gőzkazán, lokomo- 
bil, cséplőgép, valamint a stabil gőzgép-kezelői ké
pesítés ügyét, Gaul Károly előadása alapján az iskola- 
látogatás ügyét és Eolbenheyer előadása szerint az 
építőipari tanfolyam szakrajz-tananyagáboz való uta
sítást tárgyalták le.

— Az egyetem i Ifjak kórháza. Az egyetem 
kórház-egyesületének elnöksége a napokban mog- 
tekintotte a Lágymányoson az egyesület részére szánt 
telket. A kórház-egyesület ma tartott ülésén akként 
határozott, hogy az építési pályázatot kiírja, hogy az 
épületek már a jövő évi februárban átadhatók legyo- 
nek rendeltetésüknek. így azután a már tizenöt év 
óta húzódó ügy szerencsés megoldást n yert Az épi- 
kezésekre 1P0 ezer korona van előirányozva.

—  A z E . K . E . k ü ld ö t t s é g e  a  m in is z t e r e ln ö k 
nél. Az Erdélyi Kárpát-Egyesület mozgalmat indított, 
hogy néprajzi múzeumát a kolozsvári Mátyás-házban 
helyezhesse el. A város képviselőtestülete a Mátyás
házat átengedte az E. K. E. néprajzi múzeuma ré
szére. Ezt a határozatot azonban egy töredék meg- 
lölebbezte s az ügy a belügyminiszterhez került. 
Ebből az alkalomból tisztelgett ma az erdélyi Kárpit- 
Egyesület egy küldötttségo Széli Kálmán, a belügy
minisztérium vezetésével megbízott miniszterelnöknél. 
A küldöt'sőg, melynek tagjai voltak Feilitzsch Arthur 
báró, közp. elnök, országgyűlési képviselő, dr. Hankó 
Vilmos és dr. Hermann Antal alelnökök és Radnóti 
Dezső íőtitkár, Kuun Oéza gróf v. b. t. t. az E. K. 
E. néprajzi osztályának elnöke vezette. Kasa Géza 
gróf a küldöttség nevében üdvözölte a miniszterel
nököt. Kifejtette az E. K. E.-nek az erdélyi néprajzi 
múzeummal való nagy céljait és eddig elért jelen
tékeny Bikereit. Arra kérte a minisztert, hogy a vá
ros határozatát hagyja jóvá, mert különben az er
délyi nép- és tájrajzi muzeum nem készülhet el a 
szobor leleplezésére s ezzel megosappan a kö
zönség érdeklődése. Feilitzsch báró felvilágosító 
magyarázatokkal egészítette ki a beszédet. Széli 
Kálmán jóleső örömmel köszönte meg az E. K, 
E. elismerő üdvözlését és kijelentette, hogy bár
mely allasaban mindig lankadatlanul fog töre
kedni, hogy lüileuditse a magyar nemzeti kultúrát, 
melynek tégóta legjobb szándéka szerint a munkása. 
Méltányolja az E. K. E.-nek nemes kulturtürekvéseit. 
A néprajzi muzeum érdekében meg fogja tenni a 
tőle telnotót s  megígérte, hogy az ügyet sürgősen 
előterjeszteti magának s azt a legjobb indulattal fogja 
elintézni. Ezután ürüménett adott kifejezést, hogy 
régi barátját, az ismert tudóst, gróf Kuun Gézát 
ilyen nemes ügy vezérelte hozzá.

— M egőrült a fo g h á z b a n . Bríínnből táviratoz- 
l “k : A gajai kor illeti betegsegitő pénztár könyvelőjén, 
akit a gájai zde-ügyben tizenöt havi várfogságra ítél
tek, elmebetegség tünetei mutatkoztak. A szerencsét
lent a fo g h á z b ó l «  b a ly Ő K éet kdrbórfáfl száRitották.

—  G ío rd a n o  E rn n o . Holnap nemcsak Rómában, 
hanem a világ minden részén, ahol az emberiség 
nagy hőseinek kultusza még ki nem halt, mogün- 
neplik Gíordano Brúnó vértanu-halátának három
századik évforduló át, 1C00 február 17-ón égették el 
ezt a lángleikU költő-filozófust Róma egyik piacán, 
amoly most az 6 nevét viseli s ahol a Ferrari mester 
alkotta hatalmas bronzszobra áll. A szobrot jellemző 
felirás disziti: A Brúnó il seeolo da lui divinato (Gior- 
dano Brúnónak emelte az a század, amelyet ő meg
jövendölt.)

Gíordano Brúnó a szabad kutatás előharcosa 
volt a tizenhatodik században. A szkolaszticizmus- 
ban megmerevedett arisztoteleszi filozófiával szem
ben külön álláspontra helyezkedett, amely első 
sorban a Kopernikusz tanának továbbfejlesztésé
ben nyilvánult, amelyet ő az egész világegye
temre alkalmazott. De a metafizikában és a megis
merés tanában is nagy hatást gyakorolt az utókorra. 
Descartes. Spinoza, Leibniz, Berkeley, Hegel, Sehilling 
sok helyütt reá emlékeztetnek. Merész tanításai miatt 
dominikánus szerzetestársai részéről folytonos üldö
zésnek volt kitéve, E miatt, meg nyughatatlan ter
mészete miatt is folyton vándorolt. Bejárta egész 
Európát, mig azlán a hitnyomozó bizottságnak, az 
inkvizieiónak föl nem jelentették. Brúnót elfogták és 
csaknem hat esztendeig szigorú fogságban tartották 
Velencében. Aztán Rómának szolgáltatták ki. Még 
két évig ült börtönben. 1600. február 9-én hirdet
ték ki az Ítéletét: ünnepélyesen kiközösítették 
az egyházból és megfosztották papi méltóságá
tól. Az ítélet indokolása életének és müveinek 
pontos vizsgálatát foglalta magában. — Aztán 
az egyháziak átadták a világi hatóságnak, hogy meg
büntessék. Az ítélet kihirdetése után Brúnó félegye
neseden és ezokot a felségesen büszke szavakat 
mondotta:

— Majori forsitan cum timoro sententiam in me 
fertis quam ego accipiam 1 (Talán nagyobb félelem
mel mondjátok ki fölöttem az ítéletet, miut aminővol 
én azt hallom.)

Nyolos napot adtak neki bűnei meggyónására. 
De ő nem akart gyónni. Február 17-én elégették és 
hamvait szétszórták a szelek prédájául, hogy semmi 
más ne maradjon belőle a íöldön, mint kivégzésének 
emléke. A szabad gondolkozás hóhérjai azonban 
csalódtak. Gíordano Brúnó nagysága évről-évro nő. 
Most már hatalmas irodalom foglalkozik lángoló, 
költői erejű eszméivel. Brúnó, a kiátkozott, elégetett 
szerzetes bevonult az emberiség nagy hősei közé s 
azok sorában fogja halhatatlan életét folytatni.

— B iro d a lo m g y ü lé s  az o rfe u m b a n . A  
berlini birodalomgyülés tagjainak tegnap pikáns 
szakértői szemlében volt részük. A szakértői 
szemle tulajdonképpen folytatása annak a harc
nak, amelyet a birodalomgyülés a fügefalevél 
érdekében viv. A lex Hointze is elég érdekes 
diskussziókra adott már alkalmat, de a fekete 
levest tegnap este tálalták föl. A Wintergarten igaz
gatósága ugyanis tegnap estére meghivta a biro
dalomgyülés tagjait, hogy győződjonek meg arról, 
hogy Bohrén eentrumpárti képviselőnek a variété- 
előadások erkölcstelenségéről tett nyilatkozatai 
valótlanságra alapulnak. A képviselők nagy 
számban jelentek meg az orfeumban élükön 
gróf Ballcídrem elnökkel. A mulatói igazgatói 
folyton kérdezősködtek a képviselőknél, hogy az 
előadásokat valóban erkölcsteleneknek találják-o. 
B'illestrem elnök, valamint a többi képviselő is a 
kérdésro tagadólag válaszolt. Eay szociálista 
képviselő tréfásan azt felelte, hogy a mit a rend
őrség mogengocl, annak jónak kell lenni. Szóval 
a képviselő urak jól mulattak. Vád nem érheti 
őket, hiszen hivatalból rúgtak ki a hámból. És 
ingyenes volt a mulatság, a Wintergarten még 
a pezsgőt sem sajnálta.

—  S z e le s  A d o r já n  I tth o n . Szeles Adorjánnak, a 
Hentzi-szobor merénylőjének neve már régen fele
désbe! merült. Szeles Adorján már évek óta Parisban 
él, hol mint korrektor van alkalmazva egy lapnál. A 
merénylet elkövetésének ez év áprilisében lesz az 
ötödik évfordulója, amikor a büntetőtörvény értel
mében elévül a bűntény. Szeles Adóiján értesítette 
budapesti barátait, hogy április havában visszatér 
Budapestre,

—  E g y  p á rb a j k ö v e t k e z m é n y e i .  Karlsruhé\j6\ 
táviratozzak, hogy ott ma báró Sehilling von Canstadt, 
udvari vadászmostert párbajvétség miatt nyolc havi fog
ságra Ítélték. Az ötvenhat éves bilró, ki mint kitűnő 
lövő ismeretes, ellenfelének, egy hadnagynak a kezébe 
lőtt és harcképtelenné tette. A párbajra egy pletyka 
adott okot, mely a bárót egy udvarhölgygyel hozta 
összeköttetésbe. Ellenfele o hölgy testverbátyja volt. 
A bárót elbocsátották az udvari szolgálatból.

— E g y  h a lá lr a  Í t é lt  s z ö k é s e .  Laibachoft táv
iratozzak : Ravnik Balázs halálra Ítélt rsblógyilkosnak 
tegnap reggel sikerült a zárkája ablakán lévő vas- 
róna ' < ta_WI1iiiinlrnréan után a szabadba mene

külni és a szomszéd ház tető;éra jutni, ahol az ntcán 
járó-kelők meglátták. Nemsokára rendőrök körülzár
ták a házat, de Ravnikot nem találták sehol. Végre 
egy bádogoslegóny felfedezte a kéményben. A szö
kevényt végre elfogták és láneba verve ismét zárká
jába szállítottak.

— P é n z ü g y ile g  n in cse n  sem m i d o lg u n k .
A főváros pénzügyi bizottsága hajdanában, a régi 
jó időkben akár két ülést is tarthatott volna ho- 
tenkint, annyi dolga volt. A bizottsági tag urak 
azon panaszkodtak állandóan, hogy nem győzik 
feldolgozni a nagy anyagot, ami eléjük kerül. 
Később aztán, körülbelül két esztendővel ezelőtt 
megváltozott a helyzet. Lassan, lassan kevés lett 
a munka és csupa sablon. Más osztályokban ké
szült szabályrendeletek, amiket éppen csak tudo
másul kellett venni. Ma már az sincs. Mostan
ság pénteken szokott összejönni a bizottság e 
már többször megesett, hogy nem is volt szük
ség arra, hogy összegyűljenek a bizottsági urak. 
Nem volt tárgy, ami böleseségükot kívánta volna. 
Ma se volt. Nincs pénz, nincs pénzügy.

— í n s é g  B á c a m e g y  é b e n . Szomorú hirek ér
keznek Bácsmegyéből, amelyet eddig az ország Ká
naánjának tartottak. A Szabadkán megjelenő Bácskai 
Hírlap megdöbbentő adatokat közöl a bácsmegyei 
nép nyomoráról. Különösen a németajkú községek
ben nagy az ínség, úgy, hogy Huta, Cservenka, Szeg
hegy, Torzsa, Eis-hér, Apafin és több más községből 
számtalan család készül kivándorolni Németországba, 
Némelyik község lakosságára ugyanis elviselhetetlen 
nagy terhek nehezednek. így például Kis-Kér köz
ségben az árvatári hiány folytán sok család elsze
gényedett és az egykor virágzó község lakosságá
nak nagyobb része a tönk szélén á ll ; eddig mái 
60 család kivándorolt uj hazát keresni és most ismét 
tömegesen készülnek az uj hon keresésére. Apa- 
tinból is sokan készülnek kivándorolni és pe
dig azért, mert a budapesti épitkezési válság nagy 
visszahatással van a község határában levő körül
belül 60—60 téglagyárra. Más években ezrekro ment 
a munkások száma, kik a téglaégető telepeken fog
lalkozást nyertek, de most alig van téglagyáros, ki 
nem panaszkodik arról, hogy áruja eladatlanul fek
szik és éppen ezért a téglagyártást kénytelen be
szüntetni, ami épp a legszegényebb munkásosztályt 
sújtja. Ezek koreset hijján csaknem az éhínségnek 
vannak kitéve. Egyedüli reményük a közeledő ta
vaszi időben van, midőn a hajózás megnyíltával 
újabb keresetforrásboz és könnyebb megélbetésbei 
fognak jutni. Egyes emberbarátok igyekeznek az ál
talános nyomoron segíteni. így  az apatini Fernbach 
Bálint örökösei is, az elhunyt családfő emlékére oda
ajándékozták a közönségnek Apatinban levő és kö
rülbelül 16.000 koronát érő házukat, oly föltétel mellett, 
hogy abban a község szegényházat rendezzen be. 
Az alapitó levél szerint már a múlt évben át kellett 
volna adni ezt a közforgalomnak, de érthetetlen 
okból, a szegényházban még most is az apatini 
járási főszolgabíró lakik, mig a község szegényei 
éheznek és fáznak. Az apatÍDÍ ínségnek majdnem 
megrendítő végzetes következménye lett a napokban. 

Ugyanis egy szegény iparos Fuehs János felesége — 
kétségbeesve férje hosszas betegsége miatt — négy 
apró gyermekét és magát fel akarta akasztani. Csak 
a gyermekek sivalkodására elősiető szomszédok men
tették meg őket a biztos baláltól és az emberbarátok
— a nyomban rendezett általános pénzgyüjtés utján
— a további éhínségtől. Valószínű, hogy a kivándor
lás ügynökök üzérkedésének következménye és épp 
azért a közigazgatási közegeknek résen kellene lenni.

—  A z a p a i s z ív .  Tibold Gyula házmester volt 
a Sándor-utca 4-ik számú házban. Nem volt se fele
sége — régen meghalt már — se senkije, csak egy 
piros arcú, eleven kis leánya, a tizenegy esztendős 
Teruska, aki valósággal büszkesége volt a szegény 
embernek. Jó magaviseleté leányka a kis Torka s 
az édesapját nagyon szerotto. Amikor hazament az 
iskolából, összecsókolta a szegény házmestert s 
azután úgy sürgött-forgott a ház körül, mintha leg
alább is tizenhat esztendős lenne. Nem is volt semmi 
panasz a szegény ember házában mindaddig, amíg 
a kis Terka egyszer bágyadtan nem ment haza 
az iskolából. Láza volt az egyik pillanatban, 
a másikban meg úgy didergott, mintha meg
vette volna az isten hidege. Az édesapja or
vost hivatott hozzá a ott virrasztott napokon át az 
ágya mellett, de a tndős doktor bácsi sem tudott se
gíteni a Teruska baján : pár nappal ezelőtt eltemet
ték. Az egész ház ott volt a kis Terka temetésén, 
de az édes apjának, a szegény házmesternek nem 
volt az vigasztalás. Egy darabig kesergett a szobá
ban, a Teruska üres ágya mellett; ma délutáu aztán 
egyet gondolt a Tibold Gyula s fölakasztotta magát. 
Mire észrevették, mar nem volt bonno élet. Az asz
talon egy cédulát találtak ; ez volt esek beuaev Jfem  
tadois étni -a kis btánygtt irétkül.
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i — Villamos a l" iso lU . A bucbpest-rako»p*btai 
villamos vasút 17-es szarni kocsija ma este fel hét 
ómkor Újpesten, az Ai pád-utcában elgázolt egy em
bert. A szerencsétlen a kerekek alá került, amelyet 
egész teatét összetörték, úgy hogy a boldogt lan ott 
halt meg a kerekek a'att. A vizsgálat kiderítette, 
hogy Tsibor Zeigmond 30 éves napszámos volt az 
illető és hogy lószeg fővel jutott a villamos kerekei 
álá. Holttestét az u’pesti temető halottasházába vitték.

leni. hogy gyermekeik tisztább és erkölcsösebb 
légkörben szórakozzanak. Szolgálatot vélünk ezzel 
tenni a fővaros lakosságának és nem tartunk attól, 
hogy ebben a törekvésünkben a főváros tanácsa 
korlátozni fo g  bennünket. Kiváló tisztelettel Szikul a 
Hugó' Ós-Budavara igazgatója.

F Ő V Á R O S .

( • )  á i  e s k ü té r i h íd  fe ljá r ó i. A fővárosi köz
munkák tanácsa ma délben ülést tartott, melyen a 
tanács és a főváros összes műszaki hivatalainak ve
zetői részt vettek. Az ülésen megállapították azokat 
a munkálatokat, amelyek az eskütéri hid jobb és 
balparti feljárójának épitése körül még az idén el
végzendők. A létrejött megállapodások szerint a 
a szükséges csatornázási, vízvezetéki munkákat és a 
villamos, gáz és telefon kábelek lerakatását a fővá
ros végezteti el, a földmunkák és kövezések elkészí
tését pedig a közmunkatanács vállalta magára. A 
munkálatok idejére a közúti villamos vasútnak a 
Rudas fürdőtől a közmunkatanács Döbren‘ey-utoai 
palotájáig vezető útvonalát ideiglenesen áthelyezik 
arra az ugyancsak ideiglenes Hídfeljáróra, amit a 
Rudas fürdő gépháza és a Gellérthegy között épí
tenek.

(•)  A R ó k n s -k ó r h á s  g o n d n o k s á g á n a k  e lh e ly e 
zése. A Szt. Rókus kórház gondnoksága ez idő sze
rint a közkórháznak földszinti s részben földszint 
alatti helyiségeiben van elhelyezve. Ez a mostani 
személyzetnek sem felel meg, annál kevésbé lenne 
ott elhelyezhető az n személyzet, amelyet a számve
vőség kórházi osztályából majd odahelyeznek. A köz- 
egé6ZFégügyi ügyosztályban most leimerüit az a 
terv, hogy a gondnokság elhelyezésére toldalék épü
letet emeljenek. Do főleg a konyha áthelyezése kí
vánja az uj építkezést. A költségvetés szerint a tol- 
dalek-épitkezés a konyhafelszereiéssel együtt 25.885 
forintba kerül. A közegészségügyi ügyosztály az ide
vonatkozó javaslatot költségvetéssel ogyütt ma beter
jesztette a tanácsnoz.

(*) Az Ú jé p ü le t  nte& l. A főváros mérnöki hi
vatala elkészítette az Újépület végleges rendezésé
nek költségvetését. A hatalmas terület rendezésének 
terveit a mérnöki hivatal ma beterjesztette a tanács
hoz. Az egész terület burkolása a mérnöki hivatal 
számítása szerint 691,148 koronába fog kerülni. A 
Szabadság-tér és parkok berendezése — a kertész- 
munkákkal együtt — 17,576 koronába kerül. A kerí
tés 32,630, az alapozási munkák 32,335 koronát emész
tenek meg, a favédő kosarak pedig 13452 és 4258 
koronát. A különféle vízvezetéki munkák ára 7350 
korona lesz. Ezek szerint az egész terület összes 
közmunkái 703,105 korona költséget igényelnek. Ezek
nek a munkáknak az idén csak egy részét készítik 
el, összeson 284.360 korona költséggel. így félkör 
•lakban kiépítik és parkozzák a Szabadság teret, 
továbbá a Kiss Ernő, Perczel Mór, Aulich, Honvéd 
és Vécsey-utcákat

(•) A utomobil bérkooilk. A főváros hatóságá
hoz aziránt folyamodott egy fővárosi polgár, hogy 
automobil bérkocsikat járathasson. Egyelőre húsz 
kocsira kér engedélyt A lőváros hatósága elvben 
nem ellenzi az automobil kocsik használatát, mert 
hiszen már is több ilyen jár az utcakon, hanem mi
előtt az engedélyt kiadná, mégis fölhívja a rendőrsé
get, hogy nyilatkozzék, vájjon közrendészeti szem
pontból nincs-e valamely kifogás.

(• )  H a ro  a  w u r s t l ié r t . Ilyen c im ü  cikkünkre 
vonatkozólag ma a következő levelet kaptuk :

Mélyen tisztelt Szerkesztő ur! Meglepetéssel 
olvasom becses lapjának mai számában, hogy 
wurstlibeli szomszédjaink ismét iéltik létfenntar
tásukat szegény vállalatunktól és kérvénynyel 
jáiulnnk a fővárosi tanácshoz, hogy mentse meg 
életüket. Engedje meg, mélyen tisztelt Szerkesztő 
nr, hogy miután ez az ügy a nyilvánosság elé 
került, a nagy közönség tájékoztatására a  követ- 
zőket megjegyezzem:

A városligeti wurstli ugyazon terjedelemben, 
ugyanazokkal az üzletekkel áll a közönség ren
delkezésére, mint húsz évvel ezelőtt. Hatalmasan 
megnőtt azóta a Terézváros, az Erzsébetváros, a 
lakosság inegkótszeresodett, do a wurstlisok meg 
tudtákőrizni a numerus klauzust,a veritabilis mono
póliumot, melv minden egyoB vállalkozónak meg
lehetős terjedelmű vagyont eredményezett. Tegnap 
lemették az egyik „szegény" wuretlist, Fényest, a 
panoptikum tulajdonosát és 1400 irtot fordítottak 
a temetésre, ami valóban nagy szegénységre és 
nagy szükségre mutat. Ezek az emberek nem 
engednek maguk közé uj vállalkozót, do a 
varos sem adhat uj helyeket, miután az artézi 
hirdő kiépítésű a Ügetnek ezt a részét lefoglalja. 
Kz indított bennünket arra, hogy a kiállítási ev 
óta használaton kívül álló Templomterünket egy 
fiók wurstli létesítésére használjuk fel, mely a 
térkonátoltsága folytán exkluzívabb jelleggel fog 
bum, mint a ligeti wurstli, de szintű ingyen lá-

A budapesti pályaudvarok.
B u d a p e s t , február 16.

(nr.) A statisztika számadataira támaszkodva 
fogjuk az utolsó és pedig az 1897. és 1898. eszten
dők teherforgalmát vizsgálni s ezekből az adatokból 
könnyen leszűrhető a tanulság, vájjon Budapest te
herforgalma számára a contralizáoió, vagy a docentra- 
lisáoió kodvezőbb-o. A ra. kir. államvasutak vona
lain az

1897. illetve az 1898. évben: 
gyorsáruként 186,043 tonna .  195,275 tonna,
teheráruként 17,732 315 „ .  18.526.460 „

összesen 17.918.368 .  „ 18,721.735 „
szállíttatott, amiből az tűnik ki, hogy az 1898. évben
az előbbi évvel szemben
a gyorsáruforgalom 9,232 tonnával, azaz 4-96®/o-kal 
a teheráruforgalom 794,145 „ , ,  4*48%-kai

összesen 803,377 •  » 4ÖÖ®/o-kal
növekedett.

Az 1898. évben szállított gyors- és tohoráruk 
összességéből egy vonalkilométerre 2346, s vonalkilo- 
méterenkint egy napra 6 43 tonna esik. Miután pedig 
1897. évre ugyanezen számítással 2264 illetve 6 20 
tonnát kapunk, az 1899-iki növekedés kilométeren
ként 82 tonna és ugyan e hosszra naponta 0*23 tonna.

Lássuk most, milyen a két esztendő forgalma 
között levő viszony kilométerenként tonnákban fel
tüntetve. Ez a következő képet adja t

189". az 1898. á t l a g
é v b e n  1897-bon 1808-ban

a gvorsárunál 28,512.633 30,072.350 153 154
a teherárunál 3 .104 .975 .200  3.262.130.500 175 175

Összesen 3.133,487.837 3.272,202.860 173 175
Az 1.898-iki áruforgalom torzsát az egész kocsi

rakományok alkották, mert ezek 15,937.404 tonnát, 
azaz az összforgalomnak 86«/,-át képviselik. Mi a 
képe már most a székesfőváros pályaudvaraiban 
ugyanezen időszakban lebonyolított áruforgalomnak 1 
Az 1898. évben Budapest pályaudvaraira 4.215.142 
tonna áru érkezett, amelyből 2,633.146 tonna, vagyis 
az egésznek 62«/o-a a MÁV. vonalain szállíttattak, 
ugyanezen idő alatt 1,869.895 tonna áru indult Buda
pestről útnak és podig 1,515.523 tonna, vagyis az 
egésznek 81o/o-a a MÁV. vonalain.

A Magyar Államvasutak vonalain a budapesti 
pályaudvarokra

Illetve onnan 
elindult'

tehát az egész állománynak 20.6®to-a van rendelve. 
Ha már most figyolembe veszsziik, kegy a tolatási 
szolgálat a gépszeraélyzet leváltását igen sok őseiben 
megkívánja, úgy hegy gépenként két vozetőt és k i1 
fűtőt kell számítani, könnyen átlátható, hogy a 
koosik előállítása és eltolása pályaudvaronként mily 
nagy költséget is felemészt.

A kooziszolgálatot, a kocsik beszerzését és 
visszaszolgáltatását még bonyolódott ibbá és költsé
gesebbé teszi a pályaudvarok decentralizált volta. 
Mert kimondott elv, hogy minden kocsit a jövet 
igénybe vett osntlakozási pont irányában kell vissza
szolgáltatni, bárhová kerül kirakodás céljából a 
kocsi, visszainditás végett mindig az útiránynak 
megfelelő pályaudvarba kell előbb vinni, aminek 
az a következménye, hogy — kivált Dagyobb 
forgalomnál — minden egyes pályaudvarban állan
dóan külön koosiösszegyüjtő szolgálat folyik. A 
kocsiknak kirakodásra való előállítása, s azoknak 
összegyűjtése az indító állomásra oly költséges pro
cesszus, mely évonként jelentékeny összegeket igé
nyel és ez a forgalmat megdrágítja. Szembeszökő 
tehát, hogy bn az egész teherforgalmat, amint azt 
Budapest részére tervezik — egyetlen toherpálya- 
udvarba centralizálják, úgy a forgalom lebonyolítása 
teknikai okokból is sokkal egyszerűbb s ennél
fogva sokkal olcsóbb is volua. A teherforgalmai 
központosítani kell és pedig egész teljességében 
keresztülviendő a központosítás. A iólig-munka 
megbosszulná magát. így például lehetetlen volna 
egy olyan tervet helyeselnünk, mely a nyugati 
pályaudvart feladná ugvau, azonban a többi pá
lyaudvarok fenntartásával az összes darabszálli- 
tást a keleti pályaudvarba akarná ogyesiteni. Elte
kintve attól, hogy a fentebb vázolt bajok ez által 
orvosolva egyáltalán nem volnának, mert hisz ez 
osnk részbeni contralizáoió volna, keresztülvihetlon 
e terv, mert a darabforgalom befogadására a keleti 
pályaudvar egy napig som képes. Niuos itt más 
bá tra : egy központi személypályaudvart is egy központi 
teherpályaudvart kell építeni. Ebben körülbelül min
denki egyetért. Egyetlen kilogás van ellono: hogy 
igen sokba kerülne. E kifogásnak is szemébe néz
hetünk.

A külség6zámitásnál a kérdés az, hogy a nyu
gati pályaudvar építményeit s a mai forgalmi viszo
nyokat, valamint a forgalom szerves fejlődését tekin- 
telbo véve, mily méretekben kell a központi teher
pályaudvar építményeit léjeaiteni, hogy a pályaudvar 
hosszú időre, legalább 50 esztendőre kielégítse a 
forgalmi igéuyeket. íme a számok egymás mellett:

A beépítendő to-Jelenleg beépített 
terület négyzet- 

méterekben
teher-

riítet négyzet
méterekben

1. A gyors- és

1897 1898 1897 1893 raktár badf oélokra,
gabona 82®/, 4O«/o 40<y. 45«/o ágyurámpák stb. 28.000 5 ' 000
liszt és malomtermék 9 0 . 9 4 . 5 7 . 6 2 . 2. Rak odótárak 17.000 3 -0
kőszén 9 2 . 9 3 . 9 8 . 63 . 3, Ezekhez irodahelyi
bor és mást 9 1 . 9 3 . 95 . 97 . ségek 1.800 3.000
szesz 8 9 . 96 . 91 . 9 3 . 4. Központi kitérólielyek 150 200
gyapjú 8 8 . 9 6 . 8 8 , 8 2 . 5. Állomás depót és
egyéb áruk 8 5 . 5 7 . 8 8 . 92 . r»ktár 1.500 3.000

600 1.000Megjegyzendő, hogy az egyéb áruk rovatában 
előtűnő jeiontékony különbség onnan szármázik, 
hogy a magánosok hajóin Budapestre szállított épíiő- 
anyagok — mint tégla, kő és építői- — uiceuscek 
felvéve.

A már eddig csoportosított számok is hsagessn 
beszélnek ; mert, hogy eme számok mutálta hsf.imas 
áruforgal’ mnak egyetlen pályaudvarba velő eentrali- 
zuoiója a kereskedőkre nézve valóságos álöáB volna, 
azt bővebben magyarázni fölösleges.

Azonban a forgalom teknitája szempontjából 
is felette kívánatos volna a oentralizáeió, Mert 
hisz az osak nem válik az olcsó, gyors és sza
batos forgalmi szolgálat előnyére, hogy a nagyszámú 
személyzet és megfelelő anyagtömeg éppen azért, 
mert több pályaudvarra van szétosztva, kellőképpen 
kihasználva nem lehet! Álláspontunk igazolására 
megvilágítunk egyetlen szolgálati ágat. A budapesti 
pályaudvarok között, a nyugati-, a keleti-, a ferenc
városi- és a rákosi-pályaudvarok mindegyikében cgy- 
egy fütőbáz van. Ezekbe a íütőbázakba a mozdo
nyok a következőképp vannak szétosztva :

a nyugati pályaudvarban van 
a keleti ,  #

"<’ a ferencvárosi .  .
a rákosi .  .

u, Összesen
Ebből az állományból tolatási szolgálatra 24 

órai munkaidővel

6. Vizszolgáiat
7. Műhelyek, vaggon- 

szerelés, koesifénye- 
zés stb.

8. Fi! tő ház
9. Melléképületek
10. Szénkszalok a szol

gálat számara
l í .  Sxénkazalok a felek 

részére

1R.000
3.200
1.800

18,000

30.000

30.000
12.000
3.000

30.000

80.000

Vto Átható és a  ió családoknak módot lóg nyuj-

124 mozdony
95 
68
IS .

802 mozdony 
tolatási szolgálatra

a nyugati pályaudvarban 
a keleti ,
a ferencvárosi 
a rákosi

Összes

17 mozdony 
12 i
18 ,
15 ’

mozdonyT I

Ezek az aránvszámok, amelyekből kitűnik, hogy 
az építés költségei nem oly óriásiak, amint némelyek 
hangoztatják, Az bizonyos, hogy az államnak, illotve 
as államvasutaknak áldozatot hoznia kell, azonban 
ezt első sorban saját jól felfogott érdekében tenné, 
mert az nem is annyira áldozat, mint inkább gyü
mölcsét meghozó tőkebeíektetés lesz, melyot Buda
pest forgalma előbb-ntóbb különben is megkövetel.

Ez az előbb-ntóbb más viszonyok között sem 
jelentene hosszabb időt, azonban a mai speoiális 
körülmények szinte parancsolják, hogy az amúgy 
is elkorülbetotlen építkezéseket azonnal megkezd
jék. Ezek a speoiális körülmények közismertek, 
s nem esünk túlzásba, ha nzt mondjuk, hogy ezer 
és ezer exisztenoia semmisül meg, hogy ha az álta
lános ipari és koreskedolmi pangásba nagyszabású 
munkálatok inioiálása által életet nem viszünk. Most 
kell tehát a kőzpooti pályaudvarokat, amolyekre kü
lönben iz szükségünk van, fölépíteni. Ily értelemben 
gyorsan kell határozni és a határozatot gyorsan 
végrehajtani. Meg vagyunk győződve, hogy a szük
séges pénz som fog hiányozni, mert tudatos befek
tetéshez mindig van tőke. Kereskedelmi miniszterünk 
a tett embere s hiszszük, hogy ebben a nagy font os
sága kérdésben som hagyja oserben energiája; 
« annál is inkább reméljük ezt, mert az államvasJ
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utóknak feladata magaslatán álló elnökigazgstőjs is 
[S'k támogathatja o kérdésben. A központi pálya
udvarokat tel kell építeni és a munkához azonnal 
oozzá kell fogni.

SZÍNHÁZ, ZENE.

• •  N e m z e t i  S z ín h á z . Az A hol unatkoznak a
pailleron legszellemesebb alkotása. Ki lehetne ngyan 
mutatni, hogy a Tudós nők nyomán kóBZÜlt, mert Bellao 
tanár nem más, mint Trissotin és az asszonyok, akik 
nevetséges módon istenítik ezt a stréber-professzort, 
egyenes leszármazásai a Moliére préoieusojeinek, akik 
görcsöket kapnak a gyönyörűségtől, amikor Trissotin 
felolvassa nekik az ainaranth-sziuil hintóról szóló silány 
szonettjét. De Pailleron nőm közönséges utánzó. Darab
jában a modern Paris divatos alakjait gyűjtötte össze 
kitűnő megfigyeléssel, a modern francia akadémiku
sokat gnnyolja éles szatírával és a modern párisi 
urbBlgveket teszi nevetségessé a tudományok iránt 
való sületlon, affektált rajongásukért. A mi korunk 
csúfságot érdemlő áramlatainak épp olyan sikerült 
rajza ez, mint a Tudós nők a Vadins és Trissotin kö
rül rajongó (erdőségeknek, ha mindjárt ez a jellem
zés nem is olyan klasszikus ebben a darabban, mint Mo- 
liéronél és a gyönyörű versekbe foglalt szentenciák he
lyett itt egyszerű prózában röpködnek a szerző ötletei. 
Pailleron viszont több alakot és érdekesebb bonyo
dalmat vitt belő a darabjába. Alakjai közül Susanne, 
a bájos törvénytelen gyermek, végtelenül szimpa
tikus; s még Sósaiménál is többet ér az öreg Re- 
ville hercegné, az ifjúság protoktora, akiben a ke
dély üdesége romok ül olvad össze a tapasztalt ész 
tiszta felfogásával és a modor előkelőségével. Paille
ron vígjátékét ma részben nj szereposztással eleve
nítették föl. Valamikor a Nemzeti Színház leghatá
sosabb repertoár-darabja volt ez a vígjáték és elő
adása fényt árasztott a Panlay-rezsimro. Raymond 
szerep ben akkor Halmi csodálatos verve-jét élvez
tük, a kis Raymondnét Molnárul játszotta édes pa- 
CBirta-bangjával és elragadó kedvességével és Viliers 
Susannenak Csillag Teréz bájos egyénisége, tempera
mentuma és művészi alakító erője adott szint, ele
venséget, zajos hatást. A fiatalok, akik ma helyükbe 
léplek, nem érték utói elődeik sikerét. Ligeti Julis
kát a neki való szerepekben mindig szívósén 
méltányoljuk, do Villiers Snsanne túlmegy ké
pességeinek a határain. Ligeti kisasszony naivi
tása egészséges és jőizü, do csak rbban a régió
ban, ahol a szerop bizonyos simplex ártatlanságot, 
bizonyos falusi ;s, rusztikus színezést követel. Snsanne 
is naiv, természetes leány, de természetessége nem 
parasztos, hangja nőm a jőizü köznapiság hangja. 
Ebben a kis leányban apai részről arisztokrata-vér 
keting ; lelkében finomság, emelkedettség van ; érzése 
mélységet, szenvedélyt árai el, amikor a féltő szere
lem fájdalma kitör belőlo Reville hercegné előtt. Itt tehát 
a naivitás magában véve nem elég. Itt a naivitás mellett 
éreztetni kell a légkör finomságát, a véralkat nemessé
gét és a lélekben lappangó előkelőséget. Ezt a kompli
kált feladatot Ligeti Juliska egyszerűbb kalibere nem 
viheti diadalra. — Molnár Rózsi, az uj Raymondné, 
ma sokkal élvezhetőbb volt, mint a múltkor Miller 
Lnjza szerepében; de Raymondné csupa nevető 
vidámság és Molnár kisasszony lényéből a szívből 
fakadó pajkoóságnak az a jitszisága és elevensége, 
amivel Raymondné az urával enyeleg és Coran grófné 
unalmas környezetén nmlat, teljesen hiányzik. Szerepé
nek az a része sikerült legjobban,ahol tetteti a komoly 
okosságot férje oarriéreje érdekében. Az okosság, 
az intelligencia: ez a Molnár Rózsi eleme. — Az 
ssszony-szeroplők közül kiemeljük llclvey Laurát, 
mint Céran grófnőt, Hagy Ibolyát, mint Watson 
Lncyt és M talluyi Adriennel, mint Laudon mar- 
quisnét. Mind a hárman eltalálták a megfelelő 
hangot és finoman, mulatságosan jellemeztek. Csá
szár talán túlságosan komoly és ridog Bellac. Ez 
bz ur pózol az asszonyokkal, akik rajonganak érte. 
Modora nőm természetes, hanem affektált. Ezt ki kell 
tüntetni a professzor ábrázolójának. Dezső Ilaymndoja 
nagyon kodvos, Mihályfi Rogerja férfias, szimpathikus 
és — akit legelső helyen kellett volna megnevez
nünk _  Prielle Kornélia heroegnője ma is a régi, a 
nagy, a felülmúlhatatlan. (á. «.)

•* Opera. Giannina szerepét A eremonai hege- 
dizben ma este F . Pewni Irén énekelte BISUerbauer 
Gizella helyott, aki a fekete tábla szerint hirtelen 
megbetegedett. Powni kiváló énektudásának fényes 
leiét adta, játékában és énekébon a beugrás egyetlen 
jelét sem lehetett fölfedezni. A  közönség többször 
Bajosan megtapsolta a kitűnő művésznőt. A  oremonni 
ntán Nailát adták és több tündér volt a színpadon, 
mint néző a színházban.'

”  A  N e m z e t i  S z ín h á z  n j d a r a b ja . A  Nemzeti 
fisinírár igazgatósága Az élve temetkezók eim wlatt m

d rabot fogadott el előadásra. A darab szerzője ifj. 
Hegedűs S án d or, a  kereskedelmi miniszter kisebbik 
fia, aki az irodalomban nem egészen uj ember — 
csak a napokban jelent meg egy kötet költoménve 
— de ez a darab, amely egy szociális társadalmi 
problémával foglalkozik, első színpadi kiBérleto lesz.

** Kamaranégyes. Előkelő zsúr volt i a este a 
Royal-teremben, ahol a Hubay-Popper négyes tartotta 
meg hatodik kamarazene estélyét. Az ájtatos zene
kedvelők steroo'yp közönségo helyett előkelő hölgyek 
és urak jelentek meg, akiket különben nem igen lát
hatunk zenoéletünk nyilvánnlásainál és akik most 
eljöttek, hogy a zsúrhnngnlattal teli hangversenyte
remben egy a „társaságból való” hölgy kísérleté
nek tapsoljanak. Do amikor Hugmayer Stefánia, 
a fővárosi társaság ismort boautéja énekelni kez
dett, vége volt a zsúr hangulatnak; ez az éne
kesnő nem szorul rá a jóakaró tapsra, do sok 
a Joga, bogy komoly kritikában részesítsék. Hug
mayer Stefánia hangja határozott mezzo szoprán 
amelynek nagy az érzéki varázsa és pasztózus az 
ereje és amely celloszerü mélységének meglepő zzép- 
ségévol csaknem Landi Oamllla hangjára emlékeztet. 
Első fellépése alkalmából annyi Ízléssel és intelli- 
gonoiával énekelt, hogy bízvást hihotjük. hogy to
vábbi alapos tanulás sogedolmévol énekművészet dol
gában is tökéletességre fog szert tenni. Ma még sok
szor torokból énekel és szövegkiejtéso so tiszta 
Ha egyszer fenomenálisan szép hangján tökéle
tes tudással fog uralKodni, akkor a dalok belső 
alakításában művészi egyénisége is érvényesül
het, amelynek bemutatásával minden kezdő ter
mészetesen adós marad. Ma még egyformán éne
kelte CAeminde-ol Griegel és Tarnayt, de minden 
énekszáma után a viharos taps őszinte és megérde
melt volt. — Előadásra került Koessler: d-moll vo
nós négyeso, amelynek elegikusan érzelmes adag tó
gában különösen gyönyörködhettünk az első hegedű 
és a cello édes szózatában, — továbbá Beethoven 
d-dur zongorahármasa, amelynek zongora-részét So
mogyi Mór játszotta szépen, művészi intelligenciával 
és biztos ízléssel rendelve alá magát az össz
hatásnak.

* *  B la h a  L u jz a -s z in h á z . Uj színház ala
pításáról van a szó. Amint értesülünk, egy na
gyobb pénzcsoport azon van, hogy Budapesten 
uj színházat alapítson és a szükséges tőkét — 
hir szerint — már ősszo is hozták. Az uj szín
házban a magyar népszínművet kultiválnák és a 
müintézot neve Blaha Lujza-szinház volna. Mert 
hát a fővárosban úgyis olyan kevés a szinház 1

• •  N é p s z ín h á z . A Népszínházban ma este A eigány- 
báró-t adták Kovák Dezsővel, a lipcsei szinház teno
ristájával, mint vendéggel, Barinkay szerepében. 
Kovák már nem ismeretlen előttünk : ugyanebben a 
szerepben volt alkalmunk hallani a Képszinbátban s 
már akkor elmondtuk róla, hogy nauyon becses 
kvalitású, tiszta és erős tonorhangja van 8 játék dol
gában is a jobbfajta tenoristák közül való. A fiatal 
lenorista azóta a külföldre került, ahol szépen érvé
nyesítette tehetségét s ahol úgy ének, mint játék 
tekinteteben sokat fejlődött és haladt. Kovák, 
aki tndtunkkal nem szerződtetési célból lépett fel, 
nagy Ízléssel énekel s hangja minden re
giszterben a legkellemesebb csengésű. Barinkayjn, 
amely csupa magyaros tűz volt, minden tekintetben 
dicséretes volt s hogy a közönségnek is mennyire 
tetszett, azt a vendegtonorista a közönség meleg és 
sűrű tapsaiból hallhatta. Szinte fölösloges mondani 
is, hogy Hegyi Aranka Szafíija igazi remek volt; 
a nagy művésznő ebben az alakításában egyikét 
teremtette meg azoknak az alakoknak, amolyek a 
múló szinészdicsősóg mellett is, sok-sok időre feled
hetetlenek maradnak. A közönség ma este is annyira 
méltatta remek játékát, bogy az egész második és har
madik felvonásbeli időközt kereszt Ultapsolta s a taps 
csak akkor hangzott el, amikor a függönyt a harmadik 
felvonásra húzták fel. A ma esti Cigánybáró-elénd&s 
még egy harmadik élvezetes dolgot is hozott: V. Margó 
Célia lépett fel, hosszas és nehéz betegsége után, 
Ciprában, amely legjobb szerepe. A művésznő hangja, 
a hosszú pihenés alatt erőben és csengésben sokat 
nyert. A bajából felépült művésznőnek tisztelői virág
ajándékkal is kedveskedtek. A pompásan perdülő 
előadást Csatai Zsófi „grumbernándja,” Kémetk ki
tűnő Zsupánja, Tollagi mulatságos Qunrneroja, Bárdi 
Gabi jeles Arzénája és Basskó Ottokárja fokozta 
hatásában. A ház az érdekes előadásra egészen 
megtelt ( í í — ».)

• •  P á r o s t  u ] o ra tó r iu m a . Jfíldndből írják, hogy 
rerosi elkészült Krisztus bevonulása Jeruzsálembe oiinü 
uj oratóriumával és már át is nyújtotta az oratórium 
előadására alakult igazgatótanácsnak. Az oratórium
nak, amely a Perosi .'aloaban kerül bemutatóra, két 
részo van.

•” A Magyar Színház premierje. A csircla virá
gának. Lukdr.su Sándor uj népszínművének a bemu

tató át a jövő béton tartják meg. Az nj népszínmű 
Szereposztása a következő lesz:

Markosnó : Ssiklainl-Ssilassy Rósa, Zsuzsi : Aranyosi 
Janka, Gazsi: Rózsahegyi, Ipoly Jóska : Füredi, Köd Gyurka : 
Molnár, Tera, a lánya: L. Komáromi Mariska, Kazal Ta
más : Dezslny, Panna : Láng Etel, Délceg Pista : Ráthongi, 
Gzinke R u d i: Oiréth, Kobak : Bessenyei, G úzs: Mátrai.

Lukicsy uj népszinmüvóboz Bankó Piata irta a 
nótákat.

** A N é p sz ín m ű  fe lle n d íté s e . M ér rég
idő óta hangzik a panasz, hogy a magyar nép
színmű olhanyatlott s ennek a speciálisan ma
gyar szinpndi műfajnak a felvirágoztatása érde
kében valamit tenni kellene. Porzsolt Kálmán, a 
Népezinház igazgatója ennok a régi panasznak a 
hatása alatt most abban fáradozik, hogy újra 
folébreszszo a közönség hunyóban lövő érdeklő
dését a népszínmű iránt. Ennek a törekvésének 
az e’ső eredményeképpen történt a héten Szent- 
gySrgyi Istvánnak, a kolozsvári Nemzeti Szin
ház művészének a Cigányban és a Cfctirfsban való 
fellépése s mind a két vendégjáték zsúfolt házak 
olött folyt le. A Népszínház igazgatója most Szabó 
Antalt, a szinház ismert kitűnő művészét lépteti 
fel ugyanebben a két szorepbon, ami már az 
összohasonlitás okából is érdekes két népszinmü- 
ost. Do, értesülésünk szerint, Porzsolt egy ennél 
jóval fontosabb lépést tett a népszínmű fellendí
tése érdekében. A Népszínház igazgatója ugyanis 
azzal a kérdéssol fordult a Nemzeti Szinház inten
dánsához, hogy engedjo meg Újházinak a Nép
színházban több régi jeles népszínműben való 
fellépését, amely okben a Nemzeti Színház kitűnő 
művészének ismert jó szerepei vannak. Ez csak
ugyan alkalmas mód lonno arra, hogy a közön
ség ollankadt érdeklődését újra a népszínmű felé 
lehessen terelni.

*• M a s o a g n l és a peaarot zeneakadémia. Több 
Ízben megemlékeztünk már azokról a súrlódásokról, 
amelyek a pesaroi községtanács és Maseagni, mint az 
odavaló zenoakadémia igazgatója közt, az akadémia 
igazgatása körül fölmerültek. Ezek a súrlódások oda 
élesedtek, hogy Maseagni otthagyta Pesarot, do kijelen
tette, hogy igazgatói állását meg kivánja tartani. A 
fiatal mester, mint milánói újságok írják, levelet irt a 
közoktatási miniszternek, amelyben felkéri, hogy 
imiitson vizsgálatot a zeneakadémia dolgában. A ki- 
nyes munkára azonban sonki sem hajlandó vállal
kozni. A miniszter sorra felkérte az egyes neves 
olasz zeneszerzőket, Boitot, Galignanit, Marcheltil, San 
Martino grófot, a róma Santa Cecília akadémia igaz
gatóját, do mindegyik köszönettel visszautasította a 
megbízást. A vizsgálat egyébiránt éppen nem mű
vészi, hanem pénzkérdésok közül forogna, mert a 
pesaroi községtanúos azzal vádolja .Vascajait, hogy 
túlságosan pazarol s az akadémiát közel juttatta m  
anyagi tönkhöz.

• •  H a n g v e r s e n y . A z  Aurora-Kör tegnap este 
ismét fényesen sikerült hangversenyt rendezett a 
Nemzeti Szállóban. A hangversenyen közreműködött 
Sfooss Árpád, az Opera ösztöndíjáé növendéke, Csetinyi 
Juliska, a Magyar Színház tagja. Nagy sikere volt 
Bános Zsigmondnak, Perotti volt tanítványának, aki 
Troubadourból énekelt, érces hangor. Szeghó Vilma 
haugverseny-énokesnó néhány müdalt énekelt.

** S o h m e d e s  Erik az újságírók hangverse
nyén. A Budapesti Újságírók Egyesülete február 
2ö-iki nagy estélyének rendezősége a hangverseny 
műsorának összeállítását befejezte és a hangverseny
nek egy fényes akvizíció által megadta a lehelő 
legnagyobb érdekességet. A már részben ismertetett 
bét kiválóan érdekes műsorsaim közé beiktatta 
t-ehmedes Erik nevét is, a bécsi udvari opera 
világhírű hőstenórjúét, akinek már többször kel
lett volna Budapesten énekelnie, de közbejött 
akadályok mindig meghiúsítottak a nagy dán 
énokos itteni fellépését Most az újságírók
nak sikerűit Schmeács közreműködését megnyerni 
és ngv, mint Kubeliket, a nagy énekművészt is a 
sajtó fog a először a budapesti közönségnek bemu
tatni. A művész már megigérto közreműködését és 
az egyesület elnöksége most Mahler igazgatónál járt 
közbe, bogy Schmedesnek a hangverseny napjára sza
badságot eszközöljön ki. A hangverseny műsora most 
már nyolo olyan előadásból áll, melyek mindegyike 
szenzáció a maga nemében. Jegyek és meghirók 
naponta 3—6 óráig kaphatók az egyesület helyiségé
ben (Kerepesi-ut 17. sz. alatt.) A rendezőség figyel
mezteti a tagokat, hogy jogukat kedvezményes je
gyekre osak e hó 20-ig gyakorolhatják, azontúl pedig 
ők ia ozak rendosáru jegyekot kaphatnak.

• •  O apua v íg j á t é k * .  Alfréd Cupaanek, a párisi 
Figaro ismert, szellemes krónikásának, Les maris de 
Leontme című háromfelvonásos vigjátéka a Kouveautl- 
színházban óriási sikert aratott.

•* A N é p s í ln h á i  S z é p  H e lé n a - r e p r l is .  Ojfez- 
baeh nagy operettje, az elévülhetetlen etlp HiUna, 
melynek mostani reprizóvcl a párisi közönség hóna
pok óta nem tud betelni, a jövő hét folyamán kerül 
színre a Népszínházban. Mint a hogy a párisi kriti
kusok kiielentették, hogy ez a ropriz valóságos pre-
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miére, úgy a Népszínház előadása is premiére-számba 
megy. A prcmiére-bórlők mind megtartották helyei
ket és a szabad helyekre is szokatlanul sokan je 
lentkeznek már hetek óta. A Népszínház igazgató
sága a Szép Helénát ezúttal teljesen úgy rendezteti 
és állíttatja ki, mint a párisi Yariétés, ahol november 
25-ike óta szakadatlanul zsúfolt ház nézi az előadá
sokat. Az igazgatóság uj fordítást is készíttetett 
Jfa&at Emillel és Fai Bélával, a zenét a párisi előa- 
adás szerint egészittette ki, ecy külön divertissement- 
nal együtt, és uj díszleteket festetett s egészen uj 
kosztümöket készíttetett a darabhoz. Szép Hélénát 
E üry  Klára fogja játszani.

*• A  v id é k  a h a z a i d r á m a ir o d a lo m ért. Szeged 
városa közgyűlése, mint egy mai táviratunk jelenti, 
ezer forintot szavazott meg egy kitűzendő színmű- 
pályázatra. A pályázat föltételeinek a megállapításá
val a város a Dugonics-Társaságot bízta meg. A köz
gyűlés egyúttal kimondta, hogy a színészetnek Sze
geden való állandósítása érdekéből mindent meg fog 
tenni. — Szeged telkes példája visszhangra talál 
egyebütt is. Nagyváradról Írja levelezőnk, hogy az 
ottani Szigligeti Társaságion Sas Ede lapszerkesztő 
indítványt tett, hogy keresse meg a társaság a 
várost az iránt, tűzzön ki az újonnan épült, állandó 
színház megnyitása alkalmából megfelelő pályadijat 
magyar életből vett tárgyú színdarabra. Az indít
vány előádja annak szükséges voltát, hogy Budapest 
mellett az irodalomnak és művészetnek vidéki közpon
tokat is teremtsenek. A vidéki városoknak e oél 
elérésére mindent meg kell tenniök ; minden tőlük 
kitelhető áldozattal elő kell segíteniük az irodalom 
és művészet fejlődését. Annál is inkább, mert a 
vidéki irodalom e föllendülése kilátást nyújt arra, 
hogy inkább magyar élettel foglalkozó müveket fog 
produkálni, aminó szindarabokat pedig most keveset 
látunk a színpadokon. Az inditványnyal a társaság 
legközelebb foglalkozik.

•* Az Országos Színész-Egyesület kérvénye. 
Az Országos Színész-Egyesület, a színházi budget kö
zelgő képviselőházi tárgyalására való tekintetlel, 
kérvényt intézett a képviselőházhoz, amelyben annak 
a fontos missziónak a hangsúlyozásával, amelyet a 
magyar vidéki színészet betölt, a színészet segítésére 
a belügyi budgetbo eddig beállított húszezer forint 
felemelését kéri, a nyugdíjalap javára pedig évi öt
ezer lorint segítséget kér. Az egyesület igazgató- 
tanácsa egyufíal terjedelmes memorandumot dolgoz
tatott ki, amelyet a képviselőház tagjai közt oszta
tott ki. A memorandum bőven kifejti azokat az oko
kat, amelyek valóban kívánatossá teszik, hogy a 
magyar parlament a színházi budget tárgyalása so
rán behatóan foglalkozzék az egyesület kérvényével.

*• V id é H  s z ín é s z e t .  A pécsi közönség vasárnap 
zajosan ünnepelte a pécsi színház fiatal drámai szí
nészét Sebestyén Gézát, aki a várszinhazbeli vizsga
előadásokon tavaly a fővárosban szép sikereket ara
tott. A fiatalság Sebestyént értékes ajándékkal lepto 
meg. H. Novak Ir én, a szatmári színház kitűnő naivája, 
mint Sza;marról jelentik, a közönség nagy érdeklő
dése mellett működik. Legutóbb az Utazás a válás 
körül cimü darabban volt nagy sikere. A közön
ség elárasztotta totszésnyilvánitásávú a jolo3 fiatal 
művésznőt, akinek minden föllépése egy-egv újabb 
sikert jelent, il. Novák Irén asszony már csak 
rövid ideig működik a szatmári színházban, mert 
a tavasztól kezdve a kolozsvári Nemzeti Színház 
tag a lesz, ahol nagy érdeklődéssel tekintenek föl
lépése elé.

** C arm en  a  T e le fo n  H írm o n d ó b a n . Ma este a
Macrvnr Királyi Operaházban szinrokerülö Carmen opera 
előadását közvetíti a Telefon Hírmondó az előfizetőinek szóra
koztatására. Mindazok, akik szeretik a klasszikus zenét, 
élvezetes estét szerezhetnek maguknak, ha Bizet ez operáját 
végic hallgatják. Az operai előadás után még Zrafona- és 
cigányzenét közvetít a beszélő újság hallgatóinak.

MŰVÉSZET.
□  M ü tere m -b é rh á z  a  Kmetty-ntoáb&n. Az 

Országos Magyar Képzőművészeti Társulat arra 
kérlo a fővárost, hogy a Kmotty-utca 29—31. szám 
alatt lövő 452 négyszögöl nagyságú telket adja neki 
arra a célra, hogy ott bérházat építtessen s abban 
festő, vagy szobrász művészek számára műtermeket 
rendeztessen be. A bérház a tervek szerint három 
emelctro épülne s tizenkét műtermet foglalna magá
ban. Az egész épület 86.000 forint költségbe kerül. 
A lóváros közgyűlése a képzőművészeti társulat ké
relmet elvben teljesítette is, végleges határozatot 
azonban nem hozhatott, mert Pállik Béla festőművész, 
kinek műterme a kért teleknek szomszédságában 
van, felebbezést jelentett be a kérelem teljesitéso 
ellen. Pálliknak az a kifogása, hogy a tervezett bér
ház nz ő műtermét megfosztaná a szükséges világí
tástól. A törvényhatósági bizottság ennek következ
tében fölhívta a képzőművészeti társulatot, hogy az 
.eredeti terveket dolgoztassa át. A társulat ma benyuj- 
itotta a  tanácshoz az uj terveket s azokat & mérnöki

hivatal most már szintén elfogadásra ajánlja. Az uj 
terv abban különbözik a régitől, hogy míg eredetileg 
a bérpalotát bárom méter távolságra akarták építeni 
a Pállik műtermétől, addig az uj terv szerint a két 
épület között tiz méternyi szabad tér marad,

□  A  k e r e íz té n y s é g *  a z  Iparművészeiben. Ma 
délután volt a harmadik ismeretterjesztő előadás az 
Iparművészt Múzeumban, Dr. Czobor Béla egyetemi ta
nár folytatta „A kereszténység az iparművészeiben- 
cimü érdekes előadását. Az egyházi szerelvényok 
fejlődését ismertette és megmagyarázta azoknak ké
szítési módját. Beszólt az ötvösség középkori gya
korlatáról, az egyházi ötvösökről, ismertette a zo
máncozás nemeit, kiemelvén a filigrános zománcot, 
amely középkori magyar teknika. Bemutatott néhány 
kelyhet, amelyek a párisi kiállítás magyar történelmi 
csarnokában lesznek kiállítva. Ismertette az útmutató 
(moustráncia) fejlődését és az ereklye mutatókat, 
melyek közül egyik legdíszesebbet, a nagy-disznódi 
ág. ev. egyházét beismertelto. Az oltár felszereléséhez 
tartozó tárgyakat ismertette ezután, a kereszteket, 
gyertyatartókat stb., korszakok szerint változó alak
jukban, a főpapi jelvényeket, a pásztorbotot, a gyű
rűt és nz ereklyetartó mellkoresztet. Dr. Czobor Béla 
február 23-án fejezi be A kereszténység az iparmüvé- 
xetben cimü előadását. Befejezésül az egyházi öltö
nyöket és az egyházi művészetek fellendülését fogja 
ismertetni.

FARSANG.
)( O r v o so k  a  k ir á ly n á l . Hétfőn délután e hó

19- én, ő felsége kihallgatáson fogadja az orvosoknak 
egy küldöttségét, akik a királyt az o hó 24-én tar
tandó nagyszabású orvosbálra fogják meghívni. A 
küldöttséget, melynek tagjai dr. Elisclier Gyula orvos- 
tanár, dr. Major Ferenc, dr. Lichtenberg Kornél és 
Nékám Lajos orvostanárok — Eétly Károly egyetemi 
tanár vezeti a király elé.

)(  A  M a g y a r  T a n ító k  K a s z in ó ja  február 24-íkén 
a Józseí'-körut 8. sz. alatt lévő helyiségeiben álarcos 
jelmezestót rendez.

)( A z  a n g o l-a m e r ik a i tá n c m u la ts á g , m ely  e  hó
20- án, kedden lesz a Ro.val-szá'lóban, rendkívül 
fényesnek Ígérkezik. Megjelennek az összes buda
pesti fókonzulok. több képviselő, a hndsoreg és kor
mány tagjai. Hírlik, hogy a bécsi angol nagyaövet is 
lejön a bálra. A rendezőbizottság irodája a Roval- 
száilóban naponta 5—8 óra közt tart Hivatalos órakat. 
A bizottság a hölgyeknek pazar kivitelű táncrenddel 
íog kedveskedni.

TÖRVÉNYSZÉK.
§5 B ü n te t ő j o g i  v i t a  a z  ü g y v é d i  k ö rb en . A

ówrfapesfi ügyvédi kör büntető ogi szakosztálya teg
nap este Székács Ferenc kúriai biró elnöklete alatt 
tartott értekezletén folytatta a i üntetési rendszer 
lelett megindult vitát. Ezt megelőzőleg folytutott esz
mecsere alapján konstatálta az elnök, hogy a testi 
fenyíték alkalmazásai az értekezlet perhorreszkálja. 
Dr. Fned Vilmos előadó ezek alapjan visszavonta 
indítványának erre vonatkozó részét és hangsúlyozta, 
h o g y  csak a 1G éven fí,’üli teljesen romlott egyenekro 
oha tóttá annak alkalmazását. Dr. Balogh Arnold sta
tisztikai adatokkal mutatja ki, hogy a vissza
esés nem oly nagy, sót még a visszaeső bűn
tettesek száma sem szaporodik. Ennélfogva azt 
javasolja, hogy a kisebb büntetéseket enyhm, a 
nagyobb bűnösöket szigorúbban büntesse a tör
vény. Gál Jenő dr. a büntetési rendszerben a vissza
esésnek kisebb tért óhajt, kívánatosnak tartja a 
korrekcionalisatio nagyobb mérvben való keresztül
vitelét, a pénzbüotetesi lendszernek megváltoztatását 
akként, hogy ez részletekben is törlcszthetó egyen, 
esetleg munkával megváltassék. Dr. Admetto Géza a 
halálbüntetés eltörlését sürgeti. Ugyanezt óhajtja dr. 
Baracs Marcell is. Dr. Ödönfi Miksa nem kívánja ál
talánosítani az enyhítést. Dr. Sándor Aladár törvény
széki jegyző ellenzi a büntetések enyhítését. Dr. Mil
ler Elek azt vitatja, hogy nem theoretikus, hanem 
praktikus példákkal lehet a rendszer helytelenségét 
kimutatni. Székács Fereno elnök összegezve a vita 
eredményét, konstatálta, hogy a theoretikus vita a 
kérdés széles voltánál lopva vu.t szükséges. A jövő 
értekezletre konkretebb kérdéseket tűznek ki.

§§ A m á r c iu s i ü lé s s z a k . Az esküdtbirósági 
ülésszak márciusban 19-ikétől 31-éig tart. A buda
pesti büntető törvényszék erre az ülésszakra eddig 
csak egy esküdtszék) tárgyalást tűzött ki és pedig 
március 20-ára. A vádlott í'elczeder Ágoston asztalos- 
segéd lesz, akit az A italosok Szaklapjába írott cikko 
miatt osztálygyülöletr© való izgatás vétségével vádol 
a főügyészség.

§§ UJ Járásbíróság. Báró Feilitzseh Artúr, gróf 
Eszterházy Kálmán, Bónis István és Dózsa Endre 
országgyűlési képviselők, dr. Gyaluy Bálint kolozs
vári ügyvéd ma délelőtt a képviselőházban azzal a 
kérelemmel keresték fel ííósz Sándor igazságügy- 
minisztert, hogy Gyalu nagyközségbe járásbíróságot 
szervfiztflflsön. B áró  Feilitzseh A rtúr h a n g sú ly o z ta  b e 

szédében, hogy a járásbiróság felállítása úgy magyar 
nemzeti szempontból, mint az ottani erdő- és mező- 
gazdasági birtokok megvédhetóso céljából is felette 
kívánatos. A miniszter kijelentette, hogy ezt az ügyet 
a legnagyobb jóakarattal lógja felkarolni és ameny- 
nyiben lehetséges, a küldöttség kívánságának eleget 
fog tenni.

§§ Nyugalomba vonuló k ú r ia i bíró. Bosits Gábor 
knriai biró, a legfelső bíróság hatodik polgári taná
csának tagja, amint értesülünk, megrongált egészsé
gére való hivatkozással iletékes helyen nyugalmazá- 
sát kéito. Bosits, aki egyik legképzettebb polgári 
bírája volt a kúriának, harmincnyolo évi szolgálat 
után vonul a jól megérdemelt nyugalomba.

§§ B ír ó s á g i  k in e v e z é s e k .  A  király Pintér Lipót 
kismartoni járásbirósági albirót a nagymartom és 
Murát Sándor kolozsvári Ítélőtáblái tanácsjegyző al
birót a deósi járásbírósághoz járásbirákká, Szűcs 
Sándor orosházi járásbirósági albirót és dr. Minich 
Jenő, a budapesti Ítélőtáblához berendelt bírósági 
aljegyzőt a szolnoki ügyészséghez alügyészekkó, 
dr. Vámbéry Rusztem budapesti büntető törvényszéki 
jegyzőt a pestvidéki törvényszékhez és dr. Popp 
Sándor aradi törvényszéki aljegyzőt a dicsőszent- 
mártoni járásbírósághoz albirákká nevezte ki.

§§ A z  u j rend Pozsonyban. Ma volt az első 
eskiidtszéki tárgyalás Pozsonyban, Az esküdtek elé 
Beszédes József esete került, aki a múlt év nyarán, 
midőn aratótársaival mulatott s a korcsmából kijött, 
Eurucz Mátyás cigánylegényt egy késsel hasba döfte, 
aminek folytán az rövid szenvedés után meghalt. A 
mai tárgyalás vezetője Petócz Gábor törvényszéki 
elnök, szavazóbirák dr. Akay Kornél és Lajos
törvényszéki bírák voltak. A vádat Eramolin Győző 
főügyészi helyettes, a védelmet Rochlih Tódor, az 
ügyvédi kamara elnöke képviselte. A megnyitás ün
nepélyes módon folyt le. A törvényszéki elnök, a 
fóügyészhelyettes és az ügyvédi kamara elnöke az 
uj törvény nagy fontosságát emelték ki s annak hu
manisztikus oldalát ecsetelték. Esküdtszék tagok let
tek : Bo:ó Aladár, Stciner Simon, J/crsó Gyula, KA- 
gárdy Árnád, Takács Endre, Fifal József, Aolmann 
Dávid, dr. Pirkel K r is tó f, Feit Artúr, Majerszky József, 
Lndtcig János. A tárgyalás legérdekesebb része 
a szakértő orvosok véleményének előadása volt. 
Ugyanis az igazságügyi orvosi tanács Beszédest a 
tett elkövetése idejében beszámítható állapotban le
vőnek mondja, míg az esküdtszéki tárgyalás egész 
menetéu jelenlevő szakértők, dr. Fischer Jakab kór
házi főorvos és dr. Zsigárdy Aladár törvényszéki 
orvos, a tanuk vallomása és a körülményekből 
ítélve Beszédest teljesen beszámitkatatlannak mondják, 
miután vádlott a tett elkövetése idejében a legna
gyobb fokú ittasságban szenvedett. Valószínű, hogy 
az igazságügyi orvosi tanács tekintélye befolyásolta 
az esküdteknek a szakértőktől eltérő véleményét és 
hogy a vétkességet 7 szóval 5 ellenében megállapították. 
A vádlottat ennek folytán a halait okozó súlyos testi 
sértés bűntettében — és nem a vádinditvánv szerint, a 
szándékos emberölés bűntettében — mondtak büuös- 
nek és a törvény a 92. §. alkalmazásával 2 évi bör
tönre itclte.

§§ Á l la m h iv a ta ln o k o k  az  á lla m  e llen .
A szegedi járásbiróság a napokban roppant érde
kes ügyben mondott itélotot. A szegedi állami 
kereskedelmi iskola tanárai álltak szemben az 
állammal és a bíróság a tanárok javára döntött. 
A kissé különös ügynek előzménye a következő: 
A tanároknak hetenként tizennyolc órát kellett 
tanitaniok, amennyiben több órájuk volt, minden 
óráért külön dijat kaptak. Ezt az óradijat a vá
rosi tanács két éve megszüntette. A tanárok a 
tanácshoz, azután a belügyminiszterhez fölobbez- 
tek a határozat moeszüntetése végett, do a m i
niszter elutasította őket kérésükkel. Erro pörös 
útra léptek a tanárok és a járásbiróság a kincs
tárt elmarasztalta és kötolozte, hogy az óradijakat 
és pörköltségeket fizesse meg. A kincstár kép
viselője fölobbezott és igy az érdekes ügy tovább 
folyik.

§§ K o b u r g  L u jz a  váltói. Hosszas huzavona 
után ma ért véget az a pör, amelyet a párisi Flartogg 
ékszerész-cég indított Lujza koburgi hercegnő ellen. 
A hercegnő nagy értékű ékszereket rendelt, nz ék
szerért váltót adott, de a váltót nem fizette ki. Az 
egyik váltó százkilencvenezer, a másik buszonegy- 
ezorötszáz frankról szól. Az első tárgyaláson, melyet 
ebben az ügyben tartottak, a hercegné gondnoka, 
lovag Feistmaml Károly többrendbeli kifogással élt. 
Tagadta a fizetési meghagyás érvényességét: tagadta 
nzt, hogy a váltón a hercegnő nláirasa valódi és nem 
hamisított s végül kétségbe vonta, vájjon a her
cegnő igazán kézhez kapta-o a cégtől rendelt ékszort. 
így állván a dolog, a pörnek írásbeli tárgyalása kö
vetkezett, amelynek lolyamán a horcognő környe
zetének több tagját hallgatták ki. Kihallgatták 
Möllersdorfban Mattasics-Eeglevics főhadnagyot, to
vábbá Ozsegovicsot, a hercegné volt titkárát, Hcitn 
Mária komornál 4& Pierson egészségügyi tanácsost, •
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lindenhofi intézet ignz<ra*ó)at. Pierson különösen arról 
adott fölvilágositást, vajion a hercegnőt magát ki 
lehetne-e hallgatni. Hosszas tárgyalás és iratváltás 
után annyira megérett a dolog, hogy ma kellett 
volna a tartományi főtörvényszéknél az újabb tár
gyalást megtartani. Tárgyalásra azonban nem volt 
szükség, mert időközben Lujza hercegnő férje haj
landónak nyilatkozott arra, hogy kiegyenlíti a párisi 
ékszeres-cég követelését. A mai tárgyalás előtt a 
hercegnő gondnoka visszavonta azt a kifogást, melyet 
a fizetési meghagyás érvényessége ellen tett, a 
Hartogg-cé% képviselője pedig kijelentette, hogy te- 
kintvo a kónnrgi hercegnek a fizetésre vállalt köte
lezettségét, a fizetésro újabb határidőt ad. E két nyi
latkozat után a főtörvényszök elnöke kimondta, hogy 
a fizetési meghagyás jogérvónyes és ezzel véget 
ért a pör.

§§ Sáskáék karácsonya. Szomorúan köszöntött 
be a szent karácsony ünnepe két év előtt Sáska 
Miklós Twwdér-utcai lakásán. Sáska Miklós rendes 
szokásaként berúgott állapotban tért baza s feleségé
től enni kért. Majd minden ok nélkül belekötött az 
asszonyba s civódni kozeett vele. Egyre ingerültebb 
lőtt Sáska, mig végre megragadta felesége karját. 
Ebbon a pillanatban kilépett a 18 éves Gábor nevű 
fiuk s a részeg apa támadásával szemben anyja ol
talmára sietett.

— Nem úgy lesz ezután apám, mint volt eddig! 
szólt a fin api ára, mire ez torkon ragadta fiát s foj
togatni kezdette. Mikor aztán nagy nehezon kiszaba
dította magát a megtépett gyerek apja kezei közül, 
elment hazulról. Sáska Miklós is lecsendesedett s le 
akart feküdni, hogy kialudja mámorát E közben 
Sáska Gá;»or. ismét visszatért a lakásba, hogy magá
val vigye ruháját. Mikor az apa meglátta fiát, akit 
csak az imént utasított ki lakásából, nagy ha
ragra gerjedt.

— Takarodj ki a házból, mert mindjárt agyon
lőlek 1 rivallt rá a fiúra s előrántotta forgópisztolyát. 
>áska Gábor megijedt s futni kezdett a lépesőház felé. 
M :< t  aztán a lépcsőkön lefelé rohant, nyomában levő 
an i a forgópisztolyból kétszer rálőtt a fiúra. Szeren
cs re a golyó nem találta Sáska Gábort, aki erre 
elbúj dosott a szülői háztól s o feletti bánatában még 
aznap öngyilkossá lett. A budapesti büntetőtörvény
szék iXí-ia MiKlóst súlyos testi sértés kísérletének 
bűntettéért belvezto vád alá, a tábla azonban szán
dékos emberölés kísérletének bűntettét látta és raeg- 
változtatta a törvényszék vádhatározatát. Ma tárgyalta 
ezt az ügyet a büntető törvényszék Haupt bíró el
nöklete alatt. A tárgyaláson a vádat dr. Keserű Lajos 
alügyész képviselte, vádlottat dr. Nagy Emil lővárosi 
ügyvéd védte. A tárgyalás folyamán Sáska beismerte 
tettét s mentségére azt hozta lel, hogy ittas volt s 
ho?y fin elkneszegült apai akaratának. A törvény
szék 'áska Miklóst súlyos testi sértésért 3 havi fog
házra ítélte.

L eg ú ja b b .
A háború.

Fokváro., február 16.
A boerok cl akarják éppen hagyni Mageer- 

fontcint, hogy többi hadállásaikat megerősítsék. 
A visszamaradtak számát 7— 10 ozerro becsülik.

L a n r e n g o -M a r q u e s , február 16.
A Coloslerg melletti boer táborból e hó 

12-il;éről kelt távirat azt mondja: A szövetsége
sek ma reggel megtámadták az angolok iobb 
szárnyát. Lemmer tábornoknak sikerült elfoglalni 
egy hegycsoportot, mely az angol hadállás köz
pontin volt. A harc egész nap folyt. A szövetsé
gesek 9 halottat, 14 sebesültöt és 5 foglyot vesz
tettek. öroblor és Delerey tábornokok hadállásai 
körül i3 hoves harc folyt. Az angolok vesz
teségei súlyosak. Deleroy bohatolt az angolok 
jobb szárnyába, olfoglált egy fontos pozíciót 
és elűzte az ellenséget a táborból, a  harcban 
elfoglaltak egy angol Maxim-ágyut, mo'yot az, 
angolok cserben hagytak. Az angolok bevésőn 
bombázzák ezt a hadállást, melyet elvettek tőlük, 
Schöman tábornok visszonozza a tüzelést. Az 
angolok veszteségeit ezen a helyon, hol Lemmer 
tábornok harcolt, 200 emberre teszik.

London, február 16.
A Reutcr-ügynöksígnek ma kelt fokvárosi 

távirata jelenti, hogy Frtnch tábornok lovasságá
val ma éjjel fölszabadította Kimberleyt.

London, február 16.
A 13 milliós póthitel tárgyalásának folyamán 

kiielontetto Catnpboll-Bannermann: Mindent, ami a 
háború erélyes és orodményos folytatására és a haza 
Védelmére szükséges, megcsonkítás nélkül kell a 
kormánynak engedélyezni. (TetszésJ Jelenleg aemmi

I -____ . . .  • • . ■ .-.j-L-

ok sincs a pánikra. (Tetszés.) Loíritira módon csak 
eary esetben volna alkalmazható az összeírásos rend- 
szor: ha invázió ellen kellene védekezni; csakhogy 
ez a flotta dolga.

Balfour, a kincstár első lordja szerencsét kíván 
Campbell-Bannermannak ahhoz, hogy nem befolyá- 
soltatta magát a pánik állal. A helyzet nehéz, de a 
pánik indokolatlan. A délafrikai háború nem tulaj
donítható Anglia terjeszkodosi szándékának. Van egy 
másik világrész, hol számolnunk kell a katonai fe
lelősség növekvő terheivel és ez India. Az nem tu
lajdonítható John Bull területi éhségének, hanem az 
ázsiai események elkerülhetetlen fejlődésének.

N  y i l í í é p .

lO d rb . N agyk áro ly t K ere sk ed e lm i ős Ipnr- 
b an k  - ré szv én y , kedvező feltételek mellett, 

e g y e n k in t is , eladó. Cim a kiadóban.

(Az e rovat alatt közlőiteknek som tartalmáért, sem alak
jáért nem felelős a szerkesztőség.)

P arb aj-G od ex .
I r ta :  Clair Vilmos.

Első ré sz: Nevezetesebb párbajok. Második rész: Pár- 
baj-Codex, a kard, vitőr és pisztolypárbajok szabályai (nyolc 
képpel), a segédek és tanuk eljárása, a jegyzőkönyvek, a 
beesületbiróságok, párbaj bíróságok és fegyverbiróságok. 
Harmadik rész: Európai államainak törvényhozása a párbaj ellen.
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T Á V I R A T O K  t

Zágráb, fobruár 16. A tarlománygyülés mai 
ülésén elvetette Dercncsin képviselőnek a házszabá
lyok némely rendelkezéseinek módosítására vonat
kozó indítványát. A ház azután áttért a szerbek pe
tíciójára, amelyben a szerb nemzeti zászlónak törvé
nyes elismerését, a görög-keleti jelzésnek szerb- 
orthudox jelzéssel való helyettesítését, ennek az 
egyháznak a katolikussal vaió egyenjogúsítását és a 
felekezetek viszonyának szabályozását kérik, A val
lásügyi bizottság azt indítványozza, hogy a petíciót 
adják ki a kormánynak tanulmányozás végett. Mi
után Bopovics Vazul István előadó a bizottságnak ezt 
az indítványát megokolta, az ülést borekosztették. A 
legközelebbi ülés holnap lesz,

Belgrád, február 16. Báró Hcidler, az uj osztrák- 
magyar követ tegnap ünnepicsen atadta megbízó le
velét Sándor királynak. Az ez alkalommal olhangzott 
beszédek megfeleltek a két állam barátságos viszo
nyának.

A  caeh -ném et b é k iilé s .
Bioa, február 16. A békéltető értekezlet cseh 

osztályának mai ülésén elsőbb is dr. Eppinger a vá
lasztási reform albizottságának tanácskozásairól szá
molt be. A két országos nyelvnek a cseh autonóm 
hatóságoknál való használatára vonatkozó törvény- 
javaslat 2-ik szakaszánál és a hatóságokhoz benyúj
tandó beadványok kérdésénél beható vita támadt, amely 
léként e szakasz fogalmazására vonatkozott.

F r á g * , február 16. A kereskedelmi és ipar
kamara évi közgyűlésén újból megválasztották az 
eddigi tisztikart. A németek ez évben is tartózkod
tak a szavazástól. Wohanka József elnök, az Urak- 
házának tagja hangsúlyozta a cseh és nénot nemzet 
küzele lésének fontosságát és azt a reményét fejezte 
ki, hogy a békéltető értekezlet eredményre fog 
vezetni.

F a u re  em lékeze te .
P á ll . ,  február 16. A Madelaino templomban ma 

Faure Félix halálának évfordulóján, gyászistentiszte
let volt rendkívül nagy közönség részvételével. A 
templomban megjelent többek között Loubet elnök, 
az idegen nagykövetek és követek, sok képviselő és 
szenátor, több tábornok és más előkelőségek. Loubet 
elnök délelőtt a Pőre Lnchaise temolöbe ment és 
koszorút tett Faure sírjára.

A n g l ia  éz N é m e ta lfö ld .
London, fobruár 16. A Gegenwart oimü hetilap

nak egy cikkéhez a Timis a következő megjegyzése
ket fűzi: Bizonyos érzelmek miatt, amelyeket meg 
tudunk érteni, Németalföld közvéleménye idegenkedik 
most tölünk. De a németalföldiek épp oly jól tudják, 
miut mi, hogy függetlenségüknek és belga szomszéd

juk függetlenségének tenntartása egyik alapvető 
feladata a mi politikánknak, amióta Németalföld elő
ször igyekezett megszabadulni a spanyol járomtól. Mi 
ezért a függetlenségükért hosszú, véros harcokban 
szálltunk síkra a spanyolok és franciák elten és 
készek leszünk érte minden támadó ellen sikra szál- 
lani a jövőben is, mint sikra szálltunk a múltban.

A  f ra n c ia  k é p v is e lö h á z b ó l.
Pá:ls, február 16. A hadügyi költségvetés tár

gyalásánál Galliflet hadügyminisztor kijelentette, az 
egyes fejezetek tárgyalásánál válaszolni fog Pelleton 
előadó kritikájára, de már most tiltakozik I’elleton- 
nnk bizonyos állításai ellen, melyek szerint egyik 
czredigazgatásnál sikkasztások történtok volna. (Tet
szés és egyes ellenmondások a széísőbaloldalon.) A 
hadsereg méltó az ország bizalmára. Mindig csen
des, munkás és kész lesz az ellenség ellen vonulni 
vagy a lázadókat itthon a törvény tiszteletére szo
rítani.

Pelleton azt válaszolja, hogy ő csak egyes sza- 
bálytalmságokra utalt és a miniszter jobban tette 
volna, ha ezekre a tényekre reflektál, a helyett, hogy 
szenvedélyessé teszi a vitát.

Fourniére szocialista vizsgáló-bizottság kiküldé
sét követeli, hogy az előadó által fölemlített tényeket 
illetőleg megállapítsák a felelősségeket.

Waldeek-Rousseau miniszterelnök ellenzi ezt az 
indítványt és azt mondja, hogy kizárólag a kormány 
dolga vizsgálatot foganatosítani.

A miniszterelnök így végzi: Igaz-e, hogy a 
hadseregben minden megrovást érdemel? Nem. Pol- 
leton maga is tiltakozik az ellen. Egyes gyengeségek 
mellett mennyi a csodálatra méltó odaadás 1 (Tetszés),

Fourniére indítványát 440 szavazattal 58 ellené
ben elvetették.

A  b á n y a m u n k á s o k  s z t r á jk ja .
Lipcse, február 16. A sztrájk következtében a 

jövő hétfőtől kezdve a szász vasutakon naponta 37i 
vonalot beszüntetnek.

Troppan, február 16. Az osztrau-karvini sztrájk- 
területen a helyzet változatlan. A mai kifizetés nyugod
tan ment végbe.

Troppan, február 16. A tegnapi kifizetésko: 
kihirdették a bányatulajdonosok ismert koncesszióit 
Ma a bányakerületben hatósági hirdetményeket ra> 
gasztottak ki, amelyeken felsorolják a bányatulajdo 
nosok engedményeit és felszólítják a munkásokat 
hogy ragadják meg ezt az utolsó alkalmat és fogad
ják ol a nagy előnyöket, amelyeket a bányatulajdo
nosok nyújtanak, írért a hatóságok most már nem 
avatkozhatnak bo többé a felmerült ellentétek ki
egyenlítésébe.

Komotan, február 16. A sztrájkolók száma 566 
Dolgozik 480 munkás.

D u i .  február 16. A munkások közül 2576 dol
gozik és 3901 még sztrájkol. Huszonöt aknában 273 
vaggon szenet bányásztak.

Á rasig, február 16. Munkába állott 884 ember 
köztük 248 vágó. A sztrájkolók száma 373. Theresien- 
földben és Mariascheinban munkásgyülések voltak, 
amelyek zavartalanul fotytak le.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
H c w  Y ork , február 16. (Értéktőzsde.') Váltó 

Loudonra 4.88’,'s. Váltó Berlinre 94.’/«. Ezüst 59.«/s.
N e w  Y ork . február 16. (Terménytőzsde.) (Zárlat) 

Gyapot: New Yorkban helyben 8.M/«. (3.M/»), Márciusra 
8.67. (8.65). Májusra 8,60. (8.61). New-Orleansban 
helyben 8 >°/i«. (8.’°'ieT. — Petróleum Stand whito New 
Yorkban 9.90. (9.90). Stand whito Philadelphiában
9.85. (9.85). Rafined in Caees 11.10. (11.10). Credit 
Balnnces nt Oil City 10.8. (16.8). — Zsír: Western 
steam 6.32. (6.36). Roho és Brothers G.60. (6.55). — 
Tengeri irányzata gyenge. M-rciusra —.— (—.—.) 
Májusra 40.6,'8. (411/*.). Julinkra 41.—. (4t.’/a). —
Bvza irányzata gyenge. Piros őszi helyben 78.’/j . 
(79.9/s). Februárra —.—. (—.—). Márciusra 7G.’/«. 
(77.*/»). Májusra 75.—. (75.5/s). Júliusra 74.—. (75,’/«). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3,Va (3.*/s), — 
Kává: fair Rio 7. sz. 8.IO,io. (8.*/«). Márciusra 7.20. 
(7.10). Májusra 7.26. (7.20.) — Liszt: Spnng Wheat 
clears 2.75. (2.75). — Cukor : 4.—. (4.—). — Ón: 30.95. 
(30.37), — Réz : 16.63. (16.63). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago. fobruár 16. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata gyönge. Februárrá 6G.3,'*. (67.i/«)
Májusra 68.‘/s. (69.—). — Tengeri irányzata gyenge. 
Májusra 34.8/<, (35.1»). — Zsir : Májusra 6.95 
(5.95). Júliusra 6.05 (6.07). — Szalonna short 
cloar 6.06. (6.—). — Sertéshús: Februárra — . 
(—.—.) Májusra 10.85 (10.80.) — (A zárójelben lévő 
szrmok a tegnapi árakat je lz ik '
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A nagyság átka.
Sajnállak, óh szegény nagy ember,
Szivem részvéte a lie d :
Mindennap’ újra érzened kell,
Mily kicsinyek a többiek!

M őry K ároly.

4 -  G ró f Z ? p p e’in  lé g h a jó ja . Gróf Zeppelinnek 
Friedrlchshaíenben készülő kormányozható lég-hajója 
nemsokára elkészül. A hatalmas alumínium-ballon már 
egészen kész, valamint a kormányszerkezet is. Az 
egész mü ott áll háromszáz méternyire a parttól abban 
a hatalmas deszkaépitményben, .amelyet külön erre a 
célra állítottak össze. A felszállás napja valószínűleg 
márciusban lesz, addig a gróf maga ellenőrzi állan
dóan a végső munkálatokat. Szakkörökben nagy 
érdeklődéssel várják a nagy napot s azt tartják, hogy 
gróf Zeppelin találmányával meg van oldva a kor
mányozható léghajó problémája. Mindenfelől össze- 
sereglenek majd léghajósok az érdekes eseményre s 
a katonai hatóságok is elküldik képviselőiket. A 
wiirttembergi király is gyakran kérdezősködött már 
a munkálatok állásáról s a felszálláshoz maga is el
megy Friedrichshafenbe. Szintúgy a német császár is 
érdeklődik a dolog iránt.

•
4* A  kis kalap. Parisban nagyon elterjedt a 

bizsu-kereskedők és ékszerészek kirakataiban az 
ugynoyezett auteuili kis kalap. Ez egy kis arany- 
kalapocska, amelyet bizsunak vásárollak a franciák 
nagyon gyakran az utóbbi időben, mivel a franciák 
felfogják rögtön a tréfát és szeretik megderüsiteni 
apró heccekkel az életüket. Senki sem kételkedhetik 
abban, hogy az auteuili kis kalap nagyon élénk célzás 
ama köztársasági elnöki cilinderre, amelyet ama 
hírhedtségre vergődött automobil-báró zúzott be 
az ezüst fogantyus botjával az auteuili turfon. 
Tehát a kis kalapocskák kellemetlenül célozgatnak a 
legfőbb állami méltóság egy kellemetlenségére és 
pedig mindenképpen szemérmetlenül, mert a kiraka
tokban tömegesen ott ékeskedik a felírás: az autouili 
kis kalap. A rendőrség buzgón neki látott a razziá
nak és nap-nap után jelennek meg az éksze
res boltokban és bevonatják a kalapkákat. Persze 
azt nem tilthatja meg azért semmiféle rendőrség, 
hogy a kereskedők no áruljanak zsuzsunak kis 
arany kalapkákat, s azonkívül a kereskedők ra
vaszok és elnevezik most mindenfélének az arany- 
kalapkákat. Leggyakrabban a rongyszedö kalapja- 
nak. A hatóságoknak azonban megvan a megtorló 
eszközük. Ott van az fémjolző hivatal. Jön az 
ékszerész az aranykalapkákkal, hogy rányomják a 
próbát.

R E G É N Y .

OJ FÖLD
Irta: KNUT HAMSUK.

(i»  ----------
Ezonkivül még sok más dolog is van, 

ami gyötör; csodálatos dolgok kínoznak olykor. 
A vizes poharat az asztal szélére teszem s elha
tározom, hogy most szörnyű összegekbe fogad
tam valakivel. Aztán fújni kezdem az üveget: 
ha leesik, elvesztettem a fogadást, olyan nagy 
összegot vesztettem, hogy egész életemre koldus 
lőttem; ha azonban megáll az üveg, akkor nyor- 
tora, annyit nyertem, hogy a földközi tenger tá
ján vehetek egy kastélyt.

Éppen így járok, mikor a lépcsőn megyek 
felfelé. Olyan lépcsőn, amelyen még sohasem 
jártam. Ha tizenhat lépcsőfokon kell l'clmonnom, 
akkor nyortem, ha tizennyolcon, vosztettem. Eh
hez még nagyon furcsa dolgok járulnak. így pél
dául, ha a lépcsőnek minden várakozásom elle
nére húsz foka volna, nyertem-o akkor, vagy 
vesztettem? Nem engedek, nem hagyom a jusso
mat, perre kerül a dolog, melyet természetesen 
elveszitek . . . Igen, ne tessék nevetni ezon, csak
ugyan gonosz dolgok ezek és nagyon durvák. 
Egy pár finomabbat mondok: a szomszédszobá
ban valaki szakadatlanul ugyanazon vors, ugyan
azon strófáját énokli, folytonosan, újra meg újra. 
Mondják kérem, nem lehet ettől racgtébolyodni? 
Ahol én lakom, van egy ilyen ember. Szabó, aki 
egyre ül és varr s akközben folyton énekel. Vége- 
hossza nines az énekének.

Jó. Maguk nem bírnák el, megszöknének a 
saját szobájukból. De ott újabb szenvedés várna 
magukra: egy ismerőssol találkoznak, szóba álla
p i  való. Egyszerre valami kellemes dolog jut

— Nem bélyegezhetem lo — mondja a boldog
talan hivatalnok — gyanús tárgy. Semmi kétség, ez 
az a kalap . . .

És ilt megakad.
— üo hát kinek a k abp ja?  — kérdi ártatla

nul az ékszerész. — Nem tudom, miro gondol, ez a 
„rongyszedő kalapja.”

És a hivatalnok rá nyomja sóhajtozva a kalap- 
kákra a próbát.

•
-j- Ö z v e g y i  e g y e s ü le t e k .  A Borlinben megala

kított özvegyi cgycsületot mint a tizonkileneedik 
század egyoeiileti életének a termékét ünnepük. Pe
dig az első özvogyi egyesületet már négy száznddnl 
ezelőtt alapították meg. Alapítója nem más, mint egy 
francia királyné. VIII. Károly uejo 1498-ban férje 
halála után a do la Cordiliaro női rendet alapította, 
amelybe csak özvegy nők léphetnek bo kizárólag. 
Az egyesülésnek az a célja a könyürUlotesség ápo
lása mellett az exkluzív tömörülés is volt.

•
-f- D t a  képes lapok aroképosarnokába. Bing- 

hampton városkában New York államban egy tiBzlo- 
letreméltő polgár, valami Dalston nevű egy revolver- 
lövéssel megölte először a feleségét, aztán magát lőtte 
agyon több lövéssel. A mikor mogmotozták, a követ
kező levelet találták nála:

Jóllaktam az élettel. Tiz esztendő óta hiába
való minden törekvésem, hogy a magam és fe
leségem arcképét kerületem újságainak a hasáb
jain láthassam. Minthogy egész életünket igy 
elhibáztuk, talán balálunk után löszünk szeren
csésebben.

A különös ember csakugyan elérte a célját, 
mert az ő és hitvespárja arcképe New York állam 
minden kirakatában ott van az újságok hasábjain.

*
-f- S z ilá r d  to j . Egy Vimmer nevű fiatal dán 

vogyész, mint külföldi gazdasági lapok jelentik,’nagy- 
fontosságú fölfedezést tett a tejgazdaság terén. Olyan 
módon tudja a tejet kezelni, hogy a benne lévő táp
láló anyagokat por vagy másmilyen szilárd alakban 
változtatja át. Az ilyen tejprodnktum egy részecs
kéjéhez aztán ha kileuc-tiz rész vizel adunk, aztán 
ezt az összetételt megkeverjük, akkor tőjét kapunk, 
amely tápláló erőre és ízre nézve nem marad mö
götte a friss tejnok. Az ilyen módon előállított „tej“- 
ből a legjobb vajat és tejfölt készíthetjük. A fiatal 
kémikus eljárása nagyon egyszerű és olcsó és min
den idegen anyag közbejötté nélkül végezhető. A 
baktériumok utján való fertőzés is (tífusz, tuberku
lózis) ki van zárva ez eljárás utján. Az anyag ren
geteg sokáig marad épségben és azért katonáknak, 
kivándorlóknak és mindenléle expedícióknak nagyon 
hasznos. A dán füldmivelésügyi minisztérium kémiai 
laboratóriuma megvizsgálta a találmányt és megálla
pította, hogy Vimmer produktuma a tejnek minden

oszükbo, valami, amit ajándékba kapnak s amin 
gyönyörködni fognak. Miközben beszélgetnek, el
feledik ezt a kellemességet, azt a pompás kelle
mes gondolatot ha akármit csinálnak, sem jut 
többé eszükbo. Aztán valami fájdalom, kin és 
gyötrelem szállja meg az ombort s sehogy sem 
tud megvigasztalódni, hogy ilyen titkos élvezetet 
el kellett veszítenie, amelyet podig minden fá
radság, minden áldozat nélkül meg lehotett volna 
szorozni.

— Igen, csnkugyan sajátságos... Jönno 
csak ki falura, a fenyvesek közé, majd elmúlnék 
— mondta Hnnka asszony olyan komolysággal, 
mint aminövel az anyák beszélnek fiaikkal.

Milde támogatta:
— Úgy van. És gondolj ránk, ha a biro

dalmadba korülsz.
— Bondeson Endrét is odafent találod — 

mondja az újságíró, — font lakik, ügyvédkedik 
és politikával foglalkozik, ördöngős gyerek ez a 
Bondeseu, legközelebb megválasztják.

Henriksen Olo az ogész idő alatt csendesen 
ült a széken, olykor-olykor odaszólt szomszédai
nak és szivarzott. ( ) is ismerős volt Thorahusban, 
utasításokat adott Üjonnek, hogy a Hardosvárat 
okvetlen nézzo meg. Hogy csak ogy negyedmór- 
földnyiro van Thorahustól. Csak egy folyócskán 
kell keresztül evezni, meg egy erdőn kell átvágni 
s mindjárt meglátja az ember a várat, amely úgy 
csillog, mint egy kis fehér márványpalota.

— Honnan tudod őzt? — kérdezte Irgens, 
aki alig tudott hova lenni bámulatában, mikor 
Öle Honriksen szavait hallotta.

— Jártam arra, — felelte Öle zavartan. 
Kettőn voltunk, a másik valami akadémikus, 
pajtásom. A Hardesvárába mentünk, tojot ittunk.

— Prosit, akadémikus ur! — mondta gú
nyosan a hírlapíró.

— Mindenesetre át kell menned. El no 
múlásod, — folytatta Henriksen Öle.— Lymunék 
nagyon kedves emberek. Aztán ha szorelmes 
akarsz lenni, hát avval sem lesz sok bajod, fia- I 
tál lány ia van a házban — tóttá hozzá.

alkatrészét magában foglaba. természetesen a viz  
naey részén kivül és hogy mentes mindenféle kon
zerváló szerektől és pótlékoktól,

•
-j- D r á g a  é ' . t .  Marlborouoh horoeg Transvaa'.baa 

hadakozik a boorok ellen. Felesége, aki Vanderbilt- 
leány, ezalatt Rómában tölti idejét. Az olt dühöngó 
influenza őt sem kerülte ki s a hercegnő súlyosan 
megbetegedett. Mikor ezt New Yorkban megtudták, 
az egyik ottani biztositó-társaság, amelyiknél a her
cegnő horribilis összegre van biztosítva, táviratilag 
rendelt Rómába egy jeles párisi orvost, hogy állan
dóan a heroegnó mellett legyen és naponként kétszer 
tegyen jolontést New Yorkba a beteg állapotáról. 
Azonkivüt a New York Héráid is külön tudósítót kül
dött Rómába, nki állandóan értesítette lapját a her
cegné betegségéről. A hercegné betegsége azonban 
nem humánus szempontból érdokelto a yankeoket, 
bánom azért, mert a hercegné esetlegos halála ala
posan megosapnantotta volna a biztositó-társaság 
osztalékát.

•
4*  É k s z e r e k  e m b e r i  m a r a d v á n y o k b ó l . A  yan-

keek világában most az a divat járja, hogy emberi 
relikviákból csinálnak ékszereket. Nemrégiben e<;y 
párisi ékszerész nyakékoket és karperocekot adott el, 
melyekben drágakövek és emberi iosak váltakoztak. 
És olyan drá^áu keltek el ezek az ékszerek, mintha 
a fogak helyén is drágakövek lettek volna. Hanem 
az ékszerésznek biztosítékot kellett adni arra nézve, 
hogy a fogak valódiak. Most mar csak megrendelésre 
készít ilyen ékszert, mert a kiállítását megtiltották 
neki. Egy csikagói előkelő hölgynek nyaklánca van 
perui négereknek a szeméből alkotva. Ezeket a sze
meket művészi foglalattal vették körül, miután fino
man esztergályozták. Londonban bugyollárist és kia 
táskákat adtak el nemrégiben emberbőrből. Egy 
gazdag kaliforniai állattenyésztőnek van egy gyep
lője, amolyet egy moglincselt mexikói négernek a 
bőréből hasítottak ki. Ez a lószerszám már több ké
zen mont át, miközben az ára egyre emelkedett, az
tán végül egy kis r-agánmuzeumba került. Mikoi 
azonban annak a gazdája megtudta, hogy ilyen 
gyeplő másutt is van, rögtön eladta. Egy előkelő 
olasz asszony karperecét visel izületcsontokból, ame
lyeket az ura középafrikai utazásai közben gyűjtött, 
Az esztorgályozott csontocskák két-kót arany ab
roncskába van megerősítve. Ennek az afrikautazónak 
ilyen módon készített óraláuoa van.

•
-j- A  ghotto eredőt*. Ez a név, ghetlo, tudva

levőleg zsidó-várost jelent, illetve a városoknak azt 
a negyedét, ahol pusztán zsidók laknak. A tudósok 
csak most derítették ki, hogy honnan erőd ez olaszos 
hangzású név. Voleneébou ugyanis a középkorban 
nem lakhatott zsidó. A tilalmat a köztársaság 
1516-ban vonta vissza, amikor rendeletével megen-

— Ho-ho, nem ; mi mindennel nem gyanú
sítjátok szegény Ojent, sohasem törődik az asszo
nyokkal — mondta Norein részeg jóindulattal.

— Prosit, akadémikus ur — kiáltott az 
újságíró.

Henriksen Olo ránézett.
— Engem gondolsz? kérdozte.
— Persze hogy téged, az csak magától ér

tődik, ho-he. Hát nem voltál-e te is az akadé
mián? Nos? Te is akadémikus vagy?

Az újságírónak is jókedvo volt már.
— Csak a koreskedolmi akadémián — 

mondta Öle.
— Igen, igon, szatócs vagy. Do azért ne 

szégyeld magad. Ugy-e Tidnmand? Nem szégyen 
az, ha valaki kereskedő. Éppon most mondom, 
hogy az nem szégyen. Ugy-o ?

Tidomand nem felelt. Az ujságiró ragasz, 
kodott kérdéséhoz, összeráncolta a homlokát és 
mindig csak arra gondolt, amit kérdezett, nohogy 
elfeledje. Lassanként haragra gerjedt s ordítva 
követette, hogy foleljenok.

Most Ilanka asszony szólt közbe:
— Most pedig csönd. Öjen a második köl

teményét akarja felolvasni.
Paulsberg és Irgens alattomosan nevettek, 

do egy szót sem szóltak, sőt Paulsberg biztatóan 
mosolygott. Mikor csend lőtt a szobában, Öjen 
felállt egy lépést hátrált s igy szólt:

Ezt kívülről is tudom. A cimo: A szerelem 
hatalmú.

.Vasúton utaztunk, idegen világokon koresz- 
tül. Idegen volt nokem és idogen neki is. Es 
egymáshoz is idogonok voltunk; sohasem láttuk 
egymást azelőtt. Miért ül itt ilyen csendesen — 
gondoltam. Hozzá hajoltam s miközben a Bzivem 
hangosan dobogott:

— Min busul kisasszony? Talán jó barátját 
hagyta ott, ahonnan jön? Nagyon jó barátját?

— Igen, oh — lolelto — nagyon jó bará
tomat.

(Folytatása következik.'



4T. stActi. Budapest. szombat BUDAPESTI E A P tö 1900. február 17.

e(j a Izrael fiainak. hogy a köztársaság tulajdonai 
t?íő két npró sziretkén lakjanak és az olt levő ön
tödékben dolgozzanak. Ennek a munkanemnek ola
szul: gbetorre a neve, amelyről csakhamar vala
mennyi városrészt elkereszteltek, amelyben zsidók 
lakiak. *

-J- A z  a u to m o b i l v ir á g k o r a . E g y  k o n z u li je len 
es szerint az Egyesült Államokban kel esztendő 
alatt nyolcvanegy automobileyárnt alapítottak 2 mii- 
liarii 155.000.000 frank alaptőkével. A sok automobil 
•vár közül tizenhét 785,1)00.000 frank alaptőkével 
elektromos mótorokkal ellátott automobilokat gyárt, 
tizenöt társaság 535,000.000 frank alaptőkével kom
primált lovegővol dolgozik, negyvenkileno társ súg 
835.COO.OOO frank alaptőkevei gázokat és hasonló 
enyagekat használ hajtóerőül.

N a p i r e n d .
Kaptár. Szombat, február 17. — Római kato likus: 

Donát vt. — Protestáns: Donát. — Gflröff-orosz: (február 
5,1 Ágota sz. — Zsidó: Adar 18., Sabbath Ki Thísa. — 
Á nap kél 6 óra 47 porckor. — Nyugszik 6 óra 9 pere
kor. __ A hold kól ©sto 8 óra 29 perckor. — Nyugszik 
reggel 7 óra 23 perckor.

A miniszterek nem foqadnak.
A képviselőhdz pénzügyi bizottságának ülése d. u. 5 óra

kor a kópviseíőüftzban.
Az országgyűlési l.épviselőválasztói jogosultság kérdésé

ben a kir. Kúriához intézett felobhezések elintézésére ala
kult tanács ülése d. o. 10 órakor az V. büntetötanács ter
mében

Az Egyetemi kör felolvasása és teaostélye este 8 óra
kor saját termeiben.

A belvárosi tisztikaszinó táncestélye.
A Terézvárosi Kaszinó jelmezestélye.
Felolvasás a „Csak szorosan* cimii könyvkeroskedS- 

legédek egyesületében (Magyar-utoa, este 9 órakor.
A Katolikus-Kor táncmulatsága és hangversenye. Kez

dete 9 órakor.
Az Athenaeum dalegyesület bálja.
Asztalos ipartestület mulatsága a V I—VH. kerületi 

körben.
íiiszerkercskedők bálja a terézvárosi kaszinóban.
Malomhiwitalnokok jelmezestélye saját holviségében.
A Sas-Kör mulatsága.
Tisztviselők egyesületének bálja ÍEszterházy-u tca 4. sz.)
Budai dalárda estetve a budai Vigadóban.
A Haladás-Kör jelmez-estélye (Soroksári-utca 12. sz.)
A Magyar Jogászegylet teljes ülése 6 órakor.
A magyar pedagógiai társaság ülése d. u. 5 órakor az 

Akadémia kis termében.
Ai Orsz. ilagyar Zeneakadémia nyilvános hangversenye 

este fél 8 orakor az intézet hangversenytermében.
Nemzeti Alnseum: Képtára, nyitva délelőtt 9 órá

tól 1 óráig, A többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
■egtekinthetők.

Teknalngiai iparmuseum zárva.
Magyar Kereskeaelnn Múzeum. Irazgotőság : VIí 

kerület Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 
9-’ő. léin í n 2 órái?. Tudakozó-osztály ós Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VIÍ. kerület, Kerer»esi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 éráig  és délután 3 
órától 8 éráig. A hazai termékek állandó 1 Állítása a Kelet, 
n ntatár és ;:ereskedelentörténeti gyűjtemény, továbbá a 
fcáti-inari kiállítás (melyben nz ti siet vezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnoknan nyitva: délelőtt 
tí órától 12 órá g ós délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi tizletvezctősége (Magyar kereske
delmi réssvénvtár/aság) V. Váci-körut 32. szám alatt.

K é t h u szá r
Irta: GRÓF TOLSZTOJ LEÓ.

P») ---------
Gróf Turbin Fodor már rég elesett párbaj

ban, amelyot egy külföldivel vívott, akit az utcán 
moekorbánsolt. Fia, aki úgy hasonlított hozzá, 
mint ogyik csöpp víz a másikhoz, s huszonhárom 
esztendős, elragadó ifjú volt, a lovasgárdában 
szolgált.

Erkölcsi tokintotbon a fiatal Turbin gróf 
Bppenséegel nem hasonlított nz npjához.

Benne árnyéka sem volt az elmúlt idők 
“beveszett, szenvedélyes ós ledér szórakozásaira 
TOló hajlandóságnak.

Atyjának jó tulajdonságait örökölte, sok 
sszo, szép müvoltsége volt, nagy hajlandósága a 
bsztesseges és kollemos élotro, tiszta látása, vi- 
hg- és omberismorete, azonkívül okos és óvatos 
Solt Ezek voltak az ő jó tulajdonságai.

A szolgálatban fényes előmenetellel dicsc- 
‘Bdbotott: huszonhárom esztendős korában már 
hadnagy volt. A háború kitörésekor alkalmasabb
an!; tartotta az előléptetésére, ha belép o harc
téren álló hadsoregbo, s mint százados került egy 
aoszározrodhez, ahol csakhamar egy svadront is 
kapott

Az 1848-ik esztendőben a sz . . . i huszár- 
“ red K. kormányzóságon vonult át, s annak a 
•tadronnak, amelynek a fiatal Turbin gróf volt 
• Parancsnoka, Morosovkába, Fedorovnna Anna 
‘-ójában kellett éjjeli szálláson maradnia.

Fedorovna Anna ólt móg, de annyira nem 
™t már fiatal, hogy már maga sem tartolta 
Kony ^ata'na »̂ Bm* podig sokat jolont egy asz-

.  Nagyon vastag lőtt, ami, mint mondják, 
oatalabbá teszi az asszonyokat, hanem az ő fehér 
, őrségén inái nagy puha ráncok joloutkoztek.

Már nem koosilntzott többó a városban, nouv

Liezen-Mayer-kiálhtds a Városligeti Mö-’sarnokban 
nyitva d. o. 9 órától délután ö óráig. Belépődíj 60 fillér.

Az uj országhdz kupolacsarnoka megtekinthető délelőtt 
10—1-ig, Relépődij 40 fillér.

Feák-mauzolcum a kerepesi-uti temetőben, nyitva dél
után 5 óráig.

Szórakozó h e ly e k .
A lla tk e r t  nvitva egész nap.
Som os sy  M u lttó . Nagymező-utca, Ma egész uj

szenzációs raiisnr.
F ö lté s  C ap ric o . VI., Róvay-utca 18. Naponta íó- 

nyos m ti por.
B u d a p e s t  k ávéh & z. A ndrássy-at. Naponta Banda 

Marci és fiai hangversenye,
S te fá n ia -s z á llo d a , Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
P á r ls  s r i j lo d a .  Váci-körut, É ttorm ok.. Elegáns ká- 

vóház. Látványosság : Bachas-pince.
U n io n -K zá llo d a  díszes nagy éttorom, villanyvilági- 

lás, specialitás kcrékpártcrcm.
P o ta n o v its  Itfe tropo l sz á llo d á ja .  Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Szinház-óptilet Naponta kitűnő cigányzone.

P u tz e r-p ln c e  D e ák - tó r naponta a pinco ót-termek- 
bon Schrammel ós Boros Miska ós Kiss Forkó hiros szólis
ták hangversenye.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A t i s z t e s s é g t e l e n  v e r s e n y  k o r lá t o z á s a .  A
kereskedelmi miniszter tudvalevőleg tervezetet készít
tetett a tisztességtelen verseny törvényhozási korlá
tozásáról s ezt a tervezetet véleményadás végeit meg
küldte a kereskedelmi es ipari szaktestületeknek. Az 
Országos Iparegyesület a múlt héten kezdte meg és 
tegnap folytatta a tervezet részletes tárgyalását. A 
tervezet nyolc pontból áll, amelyek közül az első az 
egész tervezet általános mogokolását tartalmazza.

A második pont a valósáunak meg nem fölélő 
hirdetések é3 egyéb üzleti állítások tilalmazásáról 
szól. Ezt a pontot Kra:sóf János felszólalt sa után 
egész terjedőimében elfogadták. Az egyetemes ülés 
hozzájárult a harmadik ponthoz is, amely első írlé
ben az áiuk származási helyének hamiH megjelölésé
ről. második fölében a hitelrontásról intézkedik. A 
cégbitorlásról szóló negyedik pontot az egyetemes 
ülés ész: j vétel nélkül elfogadta. Hosszabb vita volt 
az ötödik pontnál, amely a tervezetben megjelölt 
kihágások megtorlásáról és nz eljárásról szól. Többek 
hozzászólása után az elnök konstatál.a, hc>gv a 
vélemények összeegyeztetése nem volt létrehozható, 
a a felszólalók nagy része a eznbadságvesstéc’-bün- 
tetés fenntartása mellett, kisebb része podig ellene 
nyilatkozott. Az eljáró hatóság 1;érdesében Havas 
Sándor, Piklst Menyhért, Bittner János. Krishaber 
Leó ós Cztitel Gyula szála tak fel, Sutot i Mór pedig 
Írásos indítványt nyutott bo, amely külön jogszerű 
.ipartanács* felállítását kívánja. Az elnök végül meg
állapította a felszólalók nyilatkozataiból, hogy a szak
osztályok az iparhatóságokra k.vánják bízni az Ítél
kezést, do szakértők bevonásával.

A hatodik pontnál, amely az üzleti Htok védel
méről szól, L ázár  Pál kiemelte, hogy  az üzleti titok

fáradsággal juthatott már csak föl a kocsijába, 
do még mindig olyan szolid, olyan jóságos volt 
és egy kicsikét együgyű — most már meg lehe
tett mondani az igazságot, mivel már rém igen 
vosztegetto meg az embereket a szépségével.

Vele élt leánya, Liza, egy huszonkét esz
tendős falusi szépség és bátyja, a kavallerista. 
akit mi is ismerünk, s aki nz ő jószívűségével 
az ogész vagyonát elpusztította, most pedig mint 
örog ember a testvérénél talált menedéket.

A hajn már egészen megszürkült, fels3 ajka 
egészen boesott, hanem a bajuszát gondosan 
festette.

Nemcsak a homlokát és arcát, hanem nz 
orrát és a nyakat is ellepte már a ránc, a háta 
meggörbült hanem vékony görbe lábáról még 
mindig mog lehetett ismerni az egykori ka- 
valleristát.

Fedorovna Anna ott ült összes hozzátarto
zóival ós házának barátaival egy régi házacská
nak a vendégszobájában, amelynek ablaka és 
orkélyajtója egy régi hársakkal boültctott csillag- 
formájú kertro nyitott,

Fedorovna Anna sziirko bajával s egy kék 
kacabajkában a kerevoten ült várösro festett ke
rek asztal előtt és kártyát vetett.

Örog bátyja, aki tiszta fehér nadrágban és 
kék kabátban az ablaknál telepedett lo, lobéi 
pamutból zsinórt font. Ezt a foglalkozást, amire 
a rokonai tanították, nagyon kedvelte, mert 
egyebet már nem tudott osinálni s legkedvesebb 
szórakozásához, az újságolvasáshoz, már nagyon 
gyönge volt a szeme.

Pimotska, Fedorovna fogadott leánya, a 
leckéjét tanulta mellette Liza vezetése alatt, aki 
egyszersmind kccskogyapjuból harisnyát kötött 
a nagybácsijának.

A lenyugvó nap sugarai, mint ez időtájt 
rendesen, a hársfasortól többszörösen szétszórtan 
estek a sarokablakra.

A kortben és a szobában olyan nagy volt 
a csönd, hogy tisztán meg jöhetett hallani az

védelmiben nem lehet tovább menni, mint addig,, 
hogv tüntetendő legyen az, aki marnak az alkalma-, 
zottját az üzleti titok ©'árulására felbujt a, to-' 
vabbá az alkalmazott, aki alkalmaztatásának ide e 
alatt üzloii titkot elárul. Erre pedig elég a.
VI. pont utolsó bekezdése. Az üldözést még tovább 
ia kiterjeszteni veszedelmes volna. Ezért az utolsó 
bekezdésen kivid a VI. pont többi részének törlését 
javasolja. Havas Sándor az egész pontot törölni 
kivanja. Hoffmann Aladár elfogadja Lázár Javaslatát, 
do megtoldja azzal, hogy az üzleti titok védelmire 
vonatkozó intézkedések nz ügynökökre is kiterjesz-- 
fessenek.

Elnök ilyen értelemben mondja ki a határozatot.
A tervezet többi részéhez az egyetemes ülés 

észrevétel nélkül hozzájárult.
Hoffmann Aladár egy uj rendelkezés felvételét 

kérte, amely szón nt büntetendő az, aki magát vala- 
moly cég ügynökének vagy alkalmazottjának szín
lelve. megrendelést szerez e azt más o.ígnek adja át. 
/?d(A Károly pedig a zugkiállitások és egyéb szé
delgő vállalatok áltál pénzéit osztogatott kitüntetések 
bassuálata eben, amely a tisztesség télén vereonynek 
egy modem, speciális módja, kíván intézkedést.

Az egyetemes ülés mind a két indítványt ma
gáévá totto.

A  d o h á n y te r m é s . A "dohány be váltóst nagyobb
részt már befejezték s ahol még ez idő szerint fo
lyamatban van is, — úgymint a barcsi, budapesti, 
debreceni, érmihálvfnlvai, hajdudorogi, nagyiétai, 
nyírbátori, nyíregyházai, rakamazi, tiszaroffi és vá- 
sarosnnményi körze'bon — már e hónap végén az 
1899. évi összes dohánytermést átadják. Az idői s e- 
váltás nagybnn é9 egészben tényleg olyan eredmé
nyekre vezetett, amint az olöro látható volt; az á t
vett dohánynnyng általában vévo sokkal jobb a múlt 
évinél, bár afc idén is került bölyénkiöt nedves, hi
bás anyag átadásra s azért az átlagárak nagyon kü
lönbözők.

A  g y ü m ö te s  v a s ú t i  s z á l i r á s a .  A földmivelés- 
ügyi iniuiszteriumban Tcrmag Béla miniszteri taná
csos elnöklete ala t tegnap értekezlet volt, amelyen 
reszt vettek a kereskedelmi miniszter, az állam
vasutak, oz országos gazdasági egylet, a budapesti 
és aradi iparkamara küldöttei és több érdekelt gyü
mölcs-exportőr. Az ügy előadója Molnár Istváu 
országos gyümölcstenyésztési kormánybiztos volt, aki 
elvtorjosztetíe a bereekodeirai minisztériumnak agyü- 
mölcs8zállításra vonatkozó uj szállítás tervezetét. Az 
értekezlet nagy tö bséggel kimondotta, hogy fölkéri 
á kereskedő.mi minisztert, nogv a tervezetnek két 
pontját változtassa meg, nehogy fellendülő gyümölcs
exportunk vie.-zaejsék és pedig legalább átmenetileg 
ouy évre a nyitott kosaraiban való gyiiraölca-szátli- 
tást engedélyezze, úgy a gyümölcs-szállító koosik 
belső berencczésé? az államvasutak teljesítsék és no 
a szállítók. Az értekozlct kifejezést adott azon meg
gy őzÓdésének, hogy n UeresKedoimi miniszter, tekintve 
e«y most lendüiő gazdas&gi ág jövőjét, a torvozottvalto- 
ztatásobnál tekictetoologja veumaz értekezlet óhajtását

V id é k i p é n z in t é z e t e k . A z  E rdélyi Bank- is  T a -‘ 
karckpénz ár év: jo.entéséből a követnezóket köböl
jük : Összforgalom 3,214.903 63 frt, betétek 2,097.440'48 
forint, váltótáros l.TlU.tíOő'^S forint, tiszta nyereség'- 
52.951*23 fórint, osztalék 5.50 korona. Vezérigazgató. 
Lvadray  Emil János. — Az A lberti-Ina i la k a rikp é n z^

ablak előtt elsuhanó fecske szárnycsapását, vagy 
Fodorovna Anna halk sóhajtását vagy az örog 
embornek a nyögdéosolésót, ha egjik lábát a 
másikra tette.

— Hogy kell ezt kiraknom Liza? Mutasd 
hát meg. Mindig elfelejtem — mondotta Fedo
rovna Anna és félbe hagyta a patienceot.

Anélkül, hocy a munkáját félbeszakította 
volna, Liza anyjához közeledett és rápillantott a 
kártyára.

— Ó, ezt összezavarta kedves anyácskám
— mondotta és másképpen rakta a kártyákat. —, 
így kellett volna ennek lenni, tulajdonképpen., 
Nini, hisz amit gondolt magának, az bo is fog' 
teljesedni, — mondotta aztán és észrevétlenül1 
elvett egy kártyát.

— Igen, te megcsalsz mindig és azt mondod 
mindig, hogy kijött.

— Do nem, csakugyan kijött.
— Hát jó, jó, to kényeztető gyermok! Do 

nem volna-o itt az ideje, hogy toázzunk?
— Már meghagytam, hogy állítsák fel a 

szamovárt. Rögtön megnézem. Ide hozassam ?.. 
Nos Pimocskn, fejezd l.o gyorsan a leckédet, aztán 
majd futkosunk egy kicsit.

És Liza kiment.
— Lizácskul Lizuka! — kiáltott a bácsi.

— Úgy hiszem, hogy megint leojtottom egy sze- 
mot. Szedd fel, galambkám.

— Rögtön, rögtön 1 Csak egy kis cukrot 
töretek meg.

És három porc múlva csakugyan futva jött 
vissza a szobába, odament a bácsihoz és rnog- 
csipte a fiiloimpáját.

— Ezt azért, hogy többször no ejtsen le 
szemeket — mondotta incselkedve — azonkívül a 
feladatát som végezte cl.

— Jó, jó, csak hagyj békében! Igazítsd 
mog, bizonyosan csomó jött közbe.

(Folytatása k övo tlto iik .).
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t«r zárszámadása szerint az összforgalom 472,809-78 
forint, bototok 200,562-11 forint, váltótárca 215,132-67 
forint, jelzálogkölcsön 153,535 forint, nyereség l- ,0 b ö 'o 7  
forint, osztalék 9 forint r.'szvónvonkint. Ieazgató 
Rákos Lajos. — A Barsadmegrei Takarékpénztár VI. 
évi jelenlévő siOritit az összforgalom 1.60O-.4I9-0G fo
rint, betétek 1,146.916-64 fótiét váltótáros 991,170-16 
forint, ’elzáloifk'ölcsihítfk 339,781*50 forint, tiszta nye- 
rétég 29,250-61 forint, osztalék 12 korona részvényen- 
kint. Igaza-irtósáni elnök: Harangi Menyhért. —- Az 
Msólendvai Takaréknénstár XXVII. üzleti jelentéséből 
a k(íV 'pfkóKet közöljük: őmszfernrirténl t4.215.223 (4 
forint, betét állomány 661,191-23 forint, jelzálogköl
csönük 465.557-87 forint, váltótárca 423.336-36 forint, 
tissia nyereség 15,242-87 forint, osztalék 25 forint rész- 
vényenkint. Vezérigazgató Fuss Nándor.

Borfr.vásár. 1900. évi február hó 16-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 741 drb, leölt 
borjú 44 db, bécsi élő borjú — db, — db. horvát, nö
vendék marha — darab, bárány élő 38 darab, leölt 
bárány 193 darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi éld borjú 64—70 f.-ig, I. r. 80—83
í.-ig, kivételes 90 f. kilónkint, leölt b o r ja --------
f.-ig, I. r . ----- 90 f.wjgs kivét 92 f. kilónkint, le
vonás nélkül. Bécsi leölt borjú —----- f.-ig. Növen
dék marba -w— f.-ig kilónkint. Jlárány élő 10—14 k., 
leolt bárány 9—13 k., kivételes ár —r— koronáig 
páronkint. A vásár lanyha volt.

B u d a p e s t i  sertéfi-kom zam vás& T . A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-íövárosi sertéskon- 
zumvásár ir j e c v z é z o  1900. évi febr. 15-én. Készlet 465 
darab. Ilyke^U 1341 darsős. összesen, 1796 darab. —y 
Vlad.ytclt 997 darab. Maradi 809 darab. — Sápi
árak: 120—1 $  kg?. súlyban 90----- >94 to rm áig ,
220—280 kg?, su lybatf 90——94 koronái#. 326—380
kigT. snlvbatr 90-----94 k.-ig. Öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 88 —92 koronáig. Malacok 7 6 -^0  
korona kjióittint. A várár hangulatit lanyha volt

A budapesti gabonatőzsde. .,
Bndanczt, február 16. ■

Nyugodt hangulat mellett 22000 méterm. b ú rt 
terült változatlan árakon eladásba- Ifeugeri szilárd.

■aloatAjs
£  &  w
M  * *  8 l € f i K .  

mm. 80 h. 8

Egyéb gabouanemüokbon g- 
ár^lg változatlSQpk ip a ru l 
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Bura. z » ’ l l

27»/» f., 20í> mm. 80 k. 8 K. . ,
K. 30 f., 300 mm, 80 k. 8 K. 22»/s f. 100 mm. 79-7 k, 
3 K. 12Vs f„ 2300 mm. 79 k. 8 K. 35 f., 100 ihm. 79 
c. 8 K. 10 f„ 100 mm. 79 k. 8 K. sárga, 200 mm. 
18-5 k. 8 K. 05 f. tartott, 100 mm. 78 k. 8 K. sárga, 
100 mm. 78 k. 7 K. 90 f. tartott, 100 mm. 76-7 k. 7
K. 30 f. tartott. . • ,

P e s t v i d ó k i : 1Ó0 mm. 81 k. 8 K. 20 f., 
Í00 mm. 60 k. 8 K. 17«/a f .  1Ó0 mm. 80 k. 8 K., 300 
aim. 80 k. 8 K. 07tys f., 100 mm. 78*5 k. és 100 mm. 
i7 k. 7 K. 7ü L, 100 ram. 785 k. 7 K. 70 f. sárga, 
IQ0 mm. 77 k# 7 ív  65 f. sárga, 100 mm. 75.5 k. 7 
£•. G0 L, 100 mm. 77 k. 7 K. 65 f.

S z é k e s f e h é r v á r i :  800 m in ..-77 k. 7 K. 
92tya f , 200 Dini. 75*5 k. 7 K„ 75 £

T 6 r  ö k b ü c s e i : 2PG0 mm. 7r>*2 k. 7 K. 62 Vs £
B a i a i 14)00 ram. 78-’2 4c.. és 500 nfm, 73*4

I

kr-7 K. 50 f.
B á n á t i :  1750 mm. 74 k. 7 K. 55 f. ’
R a k  t á r á r a :  1600 mm. 78*5 k. 7 K. 90 

1350 mm. 77 k. 7 K. 90 £
S z e r b i a i  : 1000 mm. 74 k* 7 K. 15 f.

?D d n a i : 4100 mm. 74 k. 7 K, 42tyi f . .
M a r  o s 1 : 2100 mm. 75 k. 7 R. 55 £ *
3ftnd íi kőnapra.

’r . Zab: 100 mm. 5 R. 32y> f ,  200 min. 5 K. 30 f., 
100 mm. 5 K. 30 f., 100 mm. o K. 30 f,, 100 mm; ö 
K. 20 £, 104 mm. ö K. 10 f., 100 mm. 5 K. 10 f.

Tengeri: 100 mm. o E., 100 ram. 5 K-, 100 mm. 
o X j O í .

ílozs: 400 mra. G R. 35 £, 3Ö0 mm. 0 &. 35 / ., /  
100 jnm. 6 K. 30 £, 400 ram. 6 K> 25 f, .

mellett.
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A  h a tá r ld ö t iz le t  fo lyam án
sok történtek:

következő köté-a

Búza (1900.) áprilisra 7.71—7.72 
Búza ;J900.) okt.-ro 7.91—7.92 
Rozs áprilisra . . • 6.46—6.47
Rozs októberre . . . —.--------.—
Zab áprilisra (1900) . 5.08—5.10 
Tengeri 1900. májusra 5.11—5.12 
Repce nosmsztusra . 12.25—12.35

D éli eg-y ó ra k o r  a következő záróárakat állapi* 
-lották ml?? hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . • . 7.70 pénz 7.71 áru 
Búza októberre (1900) . • '7.90 .  7.91 .
Rozs áprilisra (1900) . • . 6.41 .  6.42 .
Rozs októberro . . . . . .  0.— • 0.— ,
Zab (1900) ánriÜ3ra . . • 5.11** .  5.12 „
Tengeri (1900.) máj .-ra . - .  5 .07/ .  5.08 w
Repce augusztusra . • . —.— • —•— •

D é lu tá n  f é l  5 ó ra k o r  zárul:
Buzn áprilisra (1900.) . . . .  7.71— 7.72 
Búza októberre (1900.) . . .  7.91— 7.92
Rozs áprilisra (1900) . . . .  • 6.45— 6.46
Rozs októberro (1900.) • . . —.-------- •—
Zab áprilisra . . . . . . .  5.12— 5.13
Tengeri májusra 1900.................. 5.07— 5.08
Repce-augusztusra . • • .

A budapesti értéktőzsde.
Apathikns hangulat és csekély forgalom jelle

mezték mai előtőzsdénkef, minek folytán könnyen 
érthető, hogy a vezető értékek árfolyamában lénye
ges változások nem fordultak elő. Különben csak 
osztrák hitel- és államvasut-részvényben volt némi
üzlet észlelhető. A zárlat csendes volt.

Ezek után könnyen lehet arra következtetni, 
hogy a helyi értékek piacán sem fordultak elő na
gyobb változások, annől kevésbé, mórt a forgalom 
igen csekély volt s csak rimamurányi részvényekre 
szorítkozott, melyeket 1—2 koronával olcsóbban ad- 
tak-vettek.

A déli tőzsde csaknem változatlan lefolyást 
tanúsított, csupán déli vasutak képezték óiénkobb 
kereslet tárgyát, minthogy álaraositási hírek ke
ringtek felőlük. A többi érték el volt hanyagolva.

A helyi piacon közntiak gyengébbek, de városi 
villamosok emelkedők voltak. Salgó szintén 2—3 
koronával emolkedett.

, A valutapiao csendes.
Az dötőzsde: üzlettelon.
Jernreztek : Magyar hitelrészvény 751.50—752.—. 

Ósztrák hitelrészvény 757.60—758.20. Osztrák-magyar 
állam vasút részvény 663.——664.80. Déli vasút 125.20 
—129.40. Közúti vasút 686.— korona.

A déli tőzsde', változatlan.
Jegyeztek-. Magyar hitelrészvény 753.——755.50. 

Osztrák hftelrészvény 757.<80—758.80. Rimamurányi 
vrsraü részvény 129.----- 133.20. Közúti vasút rész
vény 083. 686.— koTona.

Forgalomba került: Koronajáradék 94.----- 94.40.
SaSgófat áni 640.----- 643.— . V illam os vasút 339.— —
344*— korona árfolyammal.

VtótŐzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitolrépzvénv 757.70. Magyar hftelrész- 

vény 752.—. Leszámítoló bank részvény 502.—. 
Rimamuranyi vasmű részvény 649.—. Osztrák
magyar állainvasnt 662,50. Közúti vaaut 680.—. Vá- 
R)si villamos vasút 346.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A lerniényiizletben a szMonszerS hangulatnak 

mógfclelően alakullak az árak ég végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottvág hivatalosan a következő ár
folyamokat állogiltotta meg:

Jegprírek: Herenragí lneema magyar 36.—41.—
korona, vörBí sprózzenrü 68.-----C4.— borona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánság: —.--------- .—
koron?, középszotnü G8.----- 71.— korona, nagyszemii
72.—7S.— korona. Disznózsír: budapesti 50:50—51.—
korona, vidéki —.-------- .— korona. Tahőnszalonna:
lígenszíriloCt vidéki —.———.— korona, városi 4

w 4 3 . - 4 4 . — bnronn. 3 dsrebos 44.-----45.—
korona, iüstölt 48.----- 19.— borona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.50—10.— korona, 120 da
rabos —.------- .— korona, 100 darabos 20.75—21.—
korona, 85 darabos 28,-----28.25 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14._—
14.2B borona, 100 darabos 20.----- 20.60 korona, 85
darabos 27,----- 27.’0 korona. Ezilvaiz: szlavóniai
18.-----18.50 korona, szerbiai . 16.——16.50 korona
ezonnali való ozáilitásra.

A bécsi gabonatőzsde.
sícffi, február 16. (A Budapesti Xoptő tolofon- 

jolántése.)
Buza őszre 8 .13—3.12, zab ta vaszra 5.36, zab 

m á'ns—jtminsr.a 5.47—5.48, tengeri tavaszra 5.38— 
5.88. birea frmfssra 7.38—7.99, rozs tavaszra
6.77—6.78, rozs őszre 6.85—0.86, repce 12,60—12.60.

A bécsi értéktőzsde.
Az e'ötö:sdín nagyon gyenge a forgalom: az 

árfolyamok azonban tartottak.
A déli töisde javult szilárdabb külföldre, kü

lönösön Kimberley folszabaditási hírére, mely ide 
Berlinből érkezett.

Zárlat kedvtelen, Londonban és Parisban óriási 
a bánya-hausse Kimberley felszabadításának hírére.

B ecs, február 16. lilappar értékek zárlata.) 4% arany, 
járadék 68.55. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjeerv 141.25, 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99,90. Maefvar keleti vasúti* 
őllami kötvénv 99.40. Majpcar leszámítoló 6s p'-nzváltóbank 
125.—. Bimamurányi vasmürészvénv 324.—. Magyar k->. 
ronajáradék 94.10. 4n/o-os M arvar földtonenn. kötvénv 93.60. 
Magyar hitelbank részvény 187.40. M agyar nveremény köl.* 
csőn sorsjegy 162.—. Kassa-oderbcrgp vasúti részvény 81.25, 
Magyar kereskedelmi bank 287.—.

B ecs, február 16. (Osztrák trtikek zárlata.) 4*2°/o papír# 
járadék 99 85. 4°,o-os osztrák aranyjáradék 99.15. 1860-iki 
sorsjegy 137.- . Osztrák hTtolsorsjeíjy 396.25. Ano-o,-osztrák 
bank 124.—. Bécsi bankegyesület 136.50. Osrtrák.mafrvar 
bank 126.60. Déli vasat 27 60. Dunagőzhaj zási részvénv 
74.40. Dohányrószvény 138.50. Császári ég királyi arany 
11.43. Német backváltók 118.15, 4*2°/« ezüst jÉradók 99 85 
Osztrák koronaiáradék 99.55. 1864-iki sorsjesry 200.50, 
Osztrák hitolintézeti részvény 226.75. Unionbank 155.—̂ 
Osztrák Lsnderbank 118.75. Osztrák-magyar áilamvasut 
138.—. Elbavölsryi vasút 125.—.Alpesi bányarészvény 273.50, 
20 frankos arany 19.26. Londoni váltóár 242.45. Bécsi 
Tramwav 138.25. Az irónyzat kedvtelen.

Becs, február 16. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforya'omban a zárlatok a 
következők voltak : Osztrák hitelrészvény 296 60 Magyar 
hitelrészvény 187.75. An jol-Osztrák bank 124 50 Union bank 
136.25, Liinderbank 155.—, bankeerycsülot 118.S0, osztrák- 
magyar állam vasút részvény 138.20, é«zaknyn?ati vasút 
részv. 27.80, elbavölgyi vasút 125.50, dunafrőzhajós részv. 
120.—, alpesi bányarészvény 138.75, májusi járadék 99.95. 
osztrák koronajáradék 94.25i magyar aranyj. — , magyar 
koronajáradék — , német birodalmi márka készpénz 
125.75, ultim éra .—, török sorsjegyok 275.— . rimamurányi 
vasmíi 325.— déli vasút —.— dohány részvény 118,13, 
Napóleon d’or 19.26—. Lombard ——.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , február 16. (lozzdei tudóeitás.) A tőzsde sza

bálytalanul nyílt mecf. A bányaértékek a Laura-részvényck 
kivételével mind alacsonyabb árfolyamokkal indultak. A 
napi pénzszükséglct drágulása gyöngitcito az irányzatot, 
úgy szintén az az aggodalom, hogy a Ruhr-vidéken sztrájk
mozgalom van kitöröbon. Bankok és járadékok bágyadtak. 
Vasúti értékekben nincs vételkedv. Déli vasút Bécsre élénk. 
Osztrák államvasut és transvaali vasutak, szintén szilárdak. 
Amerikaiak később megszilárdultak arra a  londoni magán- 
jolentésre, hogy az angolok felszabadították Kimberleyt 
Párisból és Londonból is magasabb árfolyamokat jelentet
tek. Magánleszámitolási kamatláb 41/*0/,.

B e r lin , február 16. (Zárlat.} 4*2°/ -os panirjáradék
99.30. 4% osztrák aranyj^radék 190.50. Elbavölgyi vasút 
— — . M agvar koronajáradék 93.75. Osztrák-magyar állam# 
vasút 14,.25. Kassa-oderbergi vasút 90.60. Bécsi váltóár 
84.50. M agyar vasúti beruházási kölcsön 101.40- Alpesi 
bányarészvény 101.75. Disconto-Commandit 194 50 Általános 
villamossági Edison 257.50. Gelsenkircbeni 205.80, Laura- 
kohó 274.90. 4*2°/o ezüstiáradők 99 30. 4%  magyar arany- 
járadék 98.90. Osztrák hitelrészvénv 237.10. Déli vasat 
30.—. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegv 216.50. 
4% uj orosz kölcsön 99.75. Török dohányrószvény — , 
Olasz járadék 94.1C. .Magyar hitelbank — . óynamit 
Trust 161.60. BTarueni 228 10. Az irányzat szilárdabb.

B e r lin , február 16. í A Budapesti Napló tudósítójának 
távirata.) E^ti forgalom. Négyszázalékos m agyar aranyjára- 
dók 98.90. M agyar koronajáradék 93.80. Osztrák hitelrész
vény 237.10. Osztrák-magyar államvasut 141.10. Déli vasiit 
30.25, Északnyugati vasút 303.50. Elbavölgyi vasút -16.50. 
Orosz bankjegy készpénz 115.90. Buschtiehradi —.—.Orosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b u rg , február 16. tZárlat.) 4.2°<n ezüstjáradéb 
99.20. 1860, sorsjegy 140.—. Déli vasút 29.50. 4°/0 osztrák 
aranyjáradék 100 30. Osztrák hitol rész vény 237.10. Osztrák- 
magyar úllamvasnt 141.—. Olasz járadék 93 90. 4°Zn magyar 
aranyj áradé k 99.25. Az iránvzat nyugodt.

F r a n k fu r t , február 10. (Zárlat.) 4’2°/0 panirjáradék 
—.—. 4°/n osztrák aranyjáradék 100.70. Magyar koroaa- 
járadók 99.85. Osztrák-magyar bank 120.20. Déli vasút 
29.90. Elbavölgyi vasút 126.—. Londoni váltóár 205.12 
Bécsi bankegyesület 197 50, Villamos részvény 14G.—. 8%-os 
magyar aranykulcson 81.60. 4*2°/o-os ezüstjáradék —.—. 4°/o 
magyar aranyiáradétr 99.—, Osztrák hitelrószvény 23730. 
Osztrák-magyar államvasut 141.20. Északnv. vasút — . 
Bécsi váltóár 845.75. Párisi váltóár 813.75. (’nionbank 154.—. 
Alpesi Ián varész vén v 276.—. Az irányzat nyugodt.

F r a n k fu r t , február 16. (A Budapesti Navló tudósító
jának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom. Oszt
rák hitelrószvény 237.20. Osztrák-mngvar államvasut 140.90, 
Déli vasút 30.60. Osztrák aranyjáradék 94.25 Olasz járadék
575.30. Laura-kohó 227.50. Ilarpeni 194,80. Discont —— • 
Alpesi —.—. Bécsi bankegyesülot —.—. Szilárd.

P á ria , február 16. (Zárlat.} 3°/u francia áradéi: 100.65. 
Olasz járadék 93.25. Osztrák-magyar államvasut — . 
Francia törleszth. járadék 99.90. 4°/o magyar aranyjáradék 
99.—. Török dohányrészvény 287.—. Osztrák Liinderhank 
573.—. 3*^/0 francia járadék 102.65. Osztrák földhitel inté
zeti régzvénv 1245. Déli vasút 163.—. 4%  osztrák arany- 
járadék 100.20. Ottomanbank 571.—. Párisi bankrész
vény 1112, Alpesi bánya részvény —.—, Az irányzat 
nyugodt

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Február 16. A sertéaüzlet irányzata csendes.
A) Hízott sertések ára: L A ) M a g y a r  e l s ő  r e n d ű :
Öreg nohéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 82----- 96 fillérig. Öreg közép páronkint S00- 340
kilogrammig terjedő súlyban —— krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 100—102-— 
fillérig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammi? 
való súlyban, 100—102 fillérig. Fiatal kunnvü páronkint 
2S0 kilogrammig terjedő súlyban, 99——100 fillérig. — 
1L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kíloirram-
rn»m felüli sú ly b a n ,---------------krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm sulvban —---------krajcárig. — Könnyű
lydrsukirrt 22C kilogrammig terjedő sú lyban )----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz 1 páronkint 020 küo* 
grammon felüli súlyban) ————  fillérig. — Közét) 
(páronkint 250—32Ö kilogrammig terjedő súlyban) ——7̂  
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
súlyban) ————— fillérig. — IV. R o m á n i a i  ®r ®* 
d o t i  ( S t a c h l ) .  Nehéz (páronkint 240 kilo/ram  míg terjedő 
súlyban) ——.— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kil*
grammig terjedő sú lyban)—----- krajcárig. V. S z e r b i a i -
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli súlyban, 9 4 - —̂  
fillérig. — Közép (páronkint 240— 260 kilogramm**
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<cdő sulvnan) 94—90 fillérig. Könnyii (páronkint 240 
^ogranim ig terjedő súlyban) 94——96 fillérig.

g ó r t  • s 1 é t 8 7 á m 1900. febr. hó 14, napián volt 
Wgzlet 1794S darab, 1900. február hó 15. napján felhajtá
s t  258 arab. 1900. évi február 15. napján elszáilittatott 
312 darab, 1300. február hó 16. napjára maradt készletben 
17894 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Február 16. —

Kinevezések. A belügyminiszter ifi. Vojnárovits Sán
dor dr. fizetés nélküli segédfogalmazót valóságos segéd- 
fogalmázává, Szalay László törvényszéki aljegyzőt, Kiss 
jVadár és Martinovich József fogalmazó gyakornokokat 
fizetés nélküli segédfogalmazókkft, Psik Andor végzett jog
ba igatót díjtalan fogalmazó gyakornokká a belügyminisz- 
tó; iiirulioz ; — a kereskedelemügyi miniszter a kassai állami 
felső ipariskolával kapcsolatosan szervezett kazánfűtő és 
gőzgépkezelő tanfolvam vizsgáló-bizottságának elnökévé 
Tetpiaver Károly felső ipariskolai igazgatót, tagjaivá pedig 
■\Vevdo Ferenc és Balassa János felső ipariskolai tanárokat 

Ákos Arnold kazán vizsgáló biztost, dr. Pétpri Ödön 
fi.ctés nélküli m iniszteri segédfogalmazót valói ágos minisz
teri segédfogalmazóvá; — az igazségügyminiszter Kémery 
Béla debreceni törvényszéki dijuokot a püspökladányi járás
bírósághoz Írnokká nevezte ki.

Áthelyezések. Az igazságügyminiszter Moldován Gyula 
nagyváradi törvényszéki aliegvzőt a tordai, Rombauer 
Edgárd kassai járásbiróságí aljegyzőt a kassai törvényszék
hez és ifj. Éd r  Ödön kassai törvényszéki aljegyzőt pedig 
B kassai iárásbirósá"hoz helyezte at.

Kévmagyarovitások. K iskorú Grünfolder József szabad
kai illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének Gombosra, 
kiskorú Lőwy Mór dráva-palkonyai illetőségű ugyanottani

lakos vezetéknevének Lévaira, kiskorú BIeuor Sándor bé
kési illetőségű . budapesti lakos vezetéknevének Riróra, 
W óber Alfréd Ábrahám nagykanizsai illetőségű budapesti 
lakos vezetéknevének Zsoldosra, Hlavaty János letenyei 
illetőségű ujfalusi lakos, valamint kiskorú gyermekei 
István, Alajos és Mária vezetéknevének Hevesire, Klein 
Lipót pyetvai illetőségű kolecsényi lakos vezetéknevének 
Kutira, Braun Mór budai esti illetőségű ugyanottani lakos 
vesetékn evének Barnára kért átváltoztatása* belügyminisz
teri rendelettel megengedtetett.

Pályázatok. Imoki állás a csepregi járásbíróságnál 4 
hét alatt ; joggyakornoki állások a kassai Ítélőtáblánál 15 
nap a la tt; aljegyzői állás a fehérgyarmati járásbíróságnál 
két hét a la tt; 3 pénzügyőri állás a szegedi pénzügy gazga- 
léság területéro április 14-ig; végrehajtói állás a 'm ó d o s i 
járásbíróságnál 2 hőt alatt.

I d ő j e l z é s .

—  A m. kir. országos meteorolooiai intézet jelentése. — 
B u d a p e s t ,  f e b r n á r  1G.

A  mé'y atlanti depresszió ma reggelre benyomult a 
kontinens nyugati felére és centruma Anglia felett van, 
másrészről a maximum erősödve a kontinens keleti felére 
terjeszkedett ki ó centruma Finnország táján van.

Az idő Európaszerto változékony, szeles és szór
ványosan csapadékos volt.

A hőmérséklet északról folyvást sülved és Európa 
északkeleti negyedében kemény fa?y uralkodik.

Nálunk tegnap nyugatról fokozatos derülés mellett a 
csapadék mind keletebbre húzódott és az idő általáno
san szárazra fordult, ma reggel azonban nyugat felől 
újra borul.

A hőmérséklet északról stilyedt és az éjjel általáno
san a fagypont alá mont.

Kilátás. Nyugatról terjeszkedő borulás és hó  fvagy 
eső) várható, fagypont körüli hőmérséklettel.

V i z á 1 1 á s.

I n n Fchkrding

feb. íeb. 
Ida 1 . 
m é t e r

0.16 l.Oó T isz a M.-Pzl'rot

feb. feb. 
lö .  15. 
m é t e r  

0.88 C.97
iX m n PHSSftU 3.1 4 2.'.V > Tokeháza 1.6u 1.19

• Linz C.2> fi. » V.-Nfimény 4.45 4.Í,8
» Béos b .íö 0.1 > Tokai 4.96 4.6-1
» Pozsony 2.76 2.6t » Tisza-FOred t.fiO 6.42
» Komárom H.l'i 2.V4 » Prolnok 6.C4 6.34
• Budapest 8. Cl 8. — » Csongrád f.13 6.1-i
» Paks 2.51 » Szeged 4.88
> Mohács 4. 4 4.09 » Töidk-Booso 5.7rt 8.8i
» Gombos 4.42 4 .Öt' » Titol 4.61 4 .6 /
> Ujvldók 4.1*2 4.20 O n d ó v á Bárlla e.78 ü .  sa
» Pancsova 4.4S 4. 4 I o p o ly a lloór c .io 1.1-4
• Orsóvá 4.42 4.4 llo d r o ír Zemplén 5.17 4.»5

M orva Matrviiríalva 8. t . 8.2 S a jó Zsoloa 3.40 8.80
Vrtg Zsolna c .y j 1. l l c r n á d B.-Németl 1.20 c .—

» Trencsén O.V . 1. 4 B e r e t t y ó Margita O.’ fi O.fiS
» Szered 1.28 1.10 > B.-üjfalu 1.24 0 .—

R fib a Sz.-Go.thArd C.62 K ő r ö s Csúcsa 0 .— fi.—
> Párvár 2.40 l .6ft > N.-VArod C.40 fi.18
» Gvör r..l i 3.0,. » Belényes 0.7fi 0 .—

D r íl ia Pottnu 0.80 fi. 60 > 0.90 (1.62
» Zákány o.: 9 0.18 » Gurahono 0.59 O.WJ
» Barcs < .74 C.4 » Borosjonő 0.Í4 0.40
» Es ók l . - o 1.81 > Békés 2.43 1.84

M nrn M.-Szerdoh. 1 .— a .-c » Gyoma 3 .3 1 3.26
SzA va Zágráb 1.90 0 .— f i a r o i Gv.-l*'ehérvAr 0.60 ".40

» Pziszek 8.46 4.73 > Branvioska fi.76 O.öő
> Mitrovior. L .U 4.£>‘ > Poborsin 2 .— ü .—

S z a m o s Deás 0.99 u.Cl » Arad v ." 4 0.76
> Pzatmár 2.40 2.1.7 > Makó (J.öU O.ta

l ir n o z im N.-Majtény 0.1*8 0 .— T e n ie s K.-Kostély 1.80 0.4ű
I.n to r r a Munkács u. 7 j 0.8 KIszetó 0 .-0 0.69
I .n b o r r a Homonna C.<2 1. Temesvár 0.24 0.27
t ’llK Uncrvár 1 .— 1.6C » Becskerek 0.C8 0.7K

T B T y T C T a á M M O M lB a W W i

T i t k o s  b e t e í r s é g e k  e l le n
25 évi. részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

átad

t . c s. é s  k . ezred orros.
E lsc tro th erap ía i rendelő intézete

Entfapest. Václ-liörot 4. sz. 1. em.
A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó
ros sebeket, syphilist, az önfertőztetős utóbajait

E ^ y e i s r ü S t  f é r í i e r ö t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Z l e c t r o - á l T a s s a i g e

Í P s y c h r o p h o r
által, magömléseket, nőknél fehórfolyást befecs- 
rnderés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében bo
ái ott ideg és ennek utókövetkezménveképp lótro- 
•ött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig : este 7—8 óráig. 
Kőknek úgy mint férfiaknak külön bo és kijárat. 

Külön várótermek.
Ixive'ekre díjtalanul azonnal válaszolunk; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Jó:m i  k ö p :
Erdély aranykora, regény 
Török világ Magyarorszá

gon, 2 kötet, történeti
regény

Egy megvár r.ábob, 2 köt 
Kárpáti Zoltán, regény 
Hétköznapok, regény 
A régi jó táblabirák, reg. 
Csataképek a magyar sza

badságharcból 
Díszes félbőrbo kötve á 
3 forint helyett 2  f o r i n t  

1 5  k r a j c á r .  
Kapható a

i B m l a p c s í  i  N a p l ó *
kiadóhivatalában

• l ő z v c r - k u r u t  8 S.
i  . . .  i v i r

t - t s s a w  ó a s a z z s a a n o

T I

K á v é m a g a z ln
szétküldést osztálya

k á v é
’ lvámolva és bérmentve.

Postán utánvéttel, vagy a 
pénz clőleges beküldésé

vel
41/s kg. Kuba kávé 7.50 
4V2 kg. Morca kávé 7.50 
4*/2 kg. Jáva kávé 7.50 
4tya kg. Gyöngy kávé 7.50 
J,4 kg. Csász. kov. tea 1 50 
1/4 kg. Karaván tea 1.40 
1/4 kg. Törmelék te a —.90

Magy. kir. államvasutak.

Pályázati hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság 

a magy. kir. államvasutak 
részére 19C0. és 1901. év
ben szükségelt vonatok 
villamos világítására al
kalmazandó akkumuláto
rok szállítására ezennel 
nyilvános pályázatot hir
det.

Ezen szállításra vonat
kozó részletes módozato
kat tartalmazó ajánlati fel
hívás a magy. k ir .  állam
vasutak igazgatósága E l 
szakosztályánál (Budapest 
VI. Andrássy-ut 73. sz. 
III. om. 27. ajtószám) kap
hatók.

A szabályszerűen kiál
lított, ivenkint 1 korona 
m. k. okmánybélycggcl 
ellátott ajánlatok lepecsé
telve, legkésőbb f. évi 
március hó lő-iki déli 12 
óráig a  magy. kir. állam- 
vasu’ak  gépészeti főosz- 
tú'yában átadandók, ille
tőleg posta utján odakül- 
dendők és a boríték ezen 
külcimmel Látandó ol : 
.Ajánlat 22174/900. szám
hoz.

Az ajánlott akkumulá
torok összértékének 5o fi
kái felérő bánatpénz leg
később f. évi március hó 
14-iki dőli 12 óráig a 
magy. kir. államvasutak 
budapesti főpénztáránál 
leteendő.

Bánatpénz nélküli vagy 
később benyújtott ajánla
tok, valamint olyanok, 
melyek nem pontosan és 
részletes módozatok be
tartása mellett állíttatnak 
ki, figyclembo nem vé
tetnek.

Budapest, 1900. február 
havában.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

Éppen most jelent meg:

A magyar *

gyógyításira e . dfUisU legjobban ajánlható számos 
éven ai Nzerzetl g-azda? kórházi tapasztalatai alapján.

ü r . FÍU3INYI J.
t. kórházi orvos, sp ec ia lis ta

rTÓgyit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel férfiaknál 
cs noknt-l hugycst'o iyáat. hólya^bajokat, bn)a- 
*ó:oa beueket syphilist. ennek következm ényeit, 
makacs börbajo'.at ts  az önítrtozeebol lainadt 

Idegbei ogsu jek sh
■aafitapönx eredxncuy férfiul jy o n y e s é y n é l  (Im po- 

len tin ) ugy fiatul, mint öregebb egyénéknél, 
oiitos ejKer lu.yián a honorárium utólag is fizethető.

hcvelcnre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek.
Lakas: fiiiaapest, Erzsabet-korui 12. sz.,

(I > » h d n y -u (c a  s a r o k ,  I .  e m e le t ) ,  
a  lep c eú n é í. K ü lö n  v á ró te rm e k .

Rendelés délelőtt 9—9-ig, este fi—S-fe

Szerkesztette:
11. Y irágli Géza.

Előszóval ellá tta :
R ák osi J en ő .

Gyönyörű diszmü 250 
képpel.

A lógj ölesebb írók cikkei
vel és az összes színészek 
és színésznők önéletraj

zával.

Árn díszes vászonkö
tésben 5 frt.
Megrendelhető a

,B u d a p esti Napló'
kiadóhivatalában

J ó zse f-k ó ru t IS ,

A V E R  I G N A T Z  F I A
vászon-, fe liú rn en ifl- é s  nő i d ivatáru k  gyári rak tára ,

B u d a p e s t ,  " V II. k é r , ,  K e r e p e s i - u t  1O. z ú m ,
A j á n l j a  a  k ő v e t k e z ő  á r u lc a t  j u t á n y o s  á r b a n :

Kreász vászon, k ö z*p  szálú , Szepesi vaslepedö vászon, 
női in g e kre  1 vég  23 m. I vég 14 méter, 155 cm.
76 t in. R7 éles ... 4.90, a i I .................  . 7.50.
80 cm. széles ... 5.90. J-----------------------------------

Fonál vászon, vas’acr száiu, Gyepen fehérített cérna le- 
1 vég 23 méter, 72 cm. ' P?dő vászon 1 vég 14 m 
széles    5.95,
80 cm. széles   (5 50.

Erzsébet királyné vászon,
női ingekro t s  ágyreriü- 

ekre 1 v. 23 m. 4 cm. Ö.95.
1 vég 38 méter 11.50.

150 cm. széles 8.-

Chiffon, elismert minőség 
minden fehérnemüekre 1 
vég 23 méter, 82 cm éter
szedés D 10 .........  4 90.
1 v. D25 közép szálú 5.90. 
1 vég R fin. szálú 7.50.

Fehér damast grádli, ágy- Színes ajour kávés teríték, 
neműre legújabb virágos! vászon minőségben leg- 
mintákkal 1 vég 23 m., 82 újabb színekben ajour 
cm. széles 7 50 és 8.50, széllel 6 személyre 8.25,
külön félő szélességű cs - logfinomab ..........8.95.
kos mintákkal (5 50 és 7.50.--------------- -—:---------- -—

--------------------------------------------- jAtlas caschmir paplan.
Nanking (tolltartói, tömött gyapjú minőségben fin. 
sürü 1 vég 23 m., erőm vattaval töltve, 160/115 
színben4.75 és 6.75, fehér nagyságban — — 4.o0, 

ós 8.50. 180/125 c m . ____ 6 f r tgy piros

Fehér d .m„ t  térték.. va.6d i
szepesi cérna minőség-' 8zTnckbon,hófohérvattó . 
ben 6 szem élyre-- 2.»., va| 100/1^  á .
12 s s e m é .y re ........... 7.75, j 8 0 /]2 5  cm , ,a !r , f4(7 9 3 0 .

R nburgi utánzat, minden 
fehérnemüekre alkalmas i
fin. tömött szalu 1 vég 23 iSzines cérna krnavász, 
mét., 82 cm széles 7.o0, ágyneműre legjobb mi- ,
1 vég 38 mótor . . .  12.25. [ nöáégbcu szintartós 1 Sz:nes kávés terítek, lég -hús  választéka vászon 

Irlandi vászon, fin. á gyne-’ vég 23 méter, 80 cm .' újabb szintart. divat min- minta gyűjteményt, vala-
m üokrt'és női ingekroal-! széles . . . ... ...........  5.50, Iákkal 6 személyro 1.85 u iin t á r je g y z é k e t ingyen
kalmas 1 vég 23 m. 8 frt. , 1 vég logfinomabbJli.5O. ' !eg finnm abl^^__^^»0^

orrosl telein élyek által kit. e lls . külszer. Bámulatos pvors A 
biztos haláén, a test bárminemű idjdalaiai, u. m. r e m iin ,  
r a iiz . ittch laft, I t ö s z v ln y ,  szn ifirA tA a. NziirAa, n y il ln li la  
stb. ellen. F o g -  Cm feJfőjAMt p e r c  a l a t t  iii«-cr*>r.Uiit«*t. 
1 fiTeg1 Ar I k o r o n a ,  e r ő s e b b  ( iv r a  rtra 2 k o r o n a  40  
f i l l é r .  Kapható a főváros ca vidék összes gyógytáraiban, úgy
szintén a kóssitő

Widder Gyula gyógyszerésznél
S.-A.-Ujheiy.

F ő ra k tá r : T irSk  József g y é iy n . u rr .il Budapest, 
S irá ly -u tc a  12. sz. és dr. E jje r -fé le  gyéjyszertá r a 

.Nádor*-hoz.

és bérmentve küldök.

Sorsjegyeket ajánl a N affy  J ó t é k o n y f t A c l  S o r s j á t é k  kezelösége. a Budapesti Polikllnlkal Egye
sület kórháza javára. B udapost, I V . ,  Kossuth Lajos-utca 1. s zám . továbbá az összes bankok, váltóházak, 

postahivatalok és a magy. k ir. államvasutak személypénztárai és minden dohanytözsde.



Budapest, szombat WíTDAPESn ITAK.6 1900. fobruAr 17. 417. ffzÁTTi,

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e S y e k .

Ki. KIR. GPERflHÁZ.
Szombat, 1900. február hó 17-6n.

C arm en .
Opera 4 fclv. Zenéjét szerzotte Bizet. Szövegét Írták 

Meilhac és HalévyL. Fordította Ábrányi Emil.
Személyek;

Budapest kávéház Andrsíssy-nt 27. sz.
a legmodernebb atylu.banújon- g g flfjQ  ^ a f C Í  6S f iS Í haílJVCrSCIiyCZ.
nan átalakítva. Ma és mindennap

Tisztelettel J t X o w e n h e r g  D n .jo w ,  kávéház tulajdonos,

Bon Jósé Larizza Lilns Pnstia Gonda
Escamillo Beck Carmen Hiigeruiann
Dancairo Várad i Klicaela Rotter
Rem< ndado Dalnoki Frasquita Borts M.
Zuniga Komái Mercedes Poyer M.
Morál es Mihályi

Kezdete 7 órakor.

PETAN0V1TS 
líj. Oláh Józsi ke<” e“

E f e S r o p o i l i g - s a g á f i  i á j a .
zenekara játszik. Színház után teljesen friss va-

esto llj. Uldll UUZ.il csora. A gyönyörű téli körten kívül a mulatságok, 
lakodalmak, bankettek megtartására igen alkalmas díszes fehérterem és 

elegáns különszobák állanak vendégek rendelkezésére.

Egy elsőrangú

NEMZETI SZIKRÁZ.
Szombat, 1900. február hé 17-én.

G e m a r d o  K Joistilla.
Dráma 3 felvonásban. Irta Enhegaray. Spanyolból 

fordította Patthy Károly.
Személyek.

Don Bornardo Szacsvay Gonzalo 
Hogyesi Júlia 
Császár Enrique 

P. Márkus Carlota
Kezdete 7 orakor.

sorcsarnok Zálogházi

( H a j r e g e n e r a t o r  )

K a r ts c h m a ro ff .

Jnés
Don R icardo  
Luisa

Hetónyi
Szacsvayné
Horváth
Batizfalvi

kitűnő helyen, gyönyörű téli helyiséggel és nyári 
kerttel, szép és nagy leltárral, kedvező feltételek 

mellett

j n t á n y o s s m  e l a d ó .
Vendéglősök, kik több ezer forint fölött rendelkez

nek, forduljanak

vár-szísüház.
Szombat, 1800. február hó 17-én.

R oeenbranz és G ülrfertstern .
Vígjáték 4 felvonásban. Irta Klapp Mihály. Fordította 

Csiky Gergely.
Személyek:

I. D eu tsch  M ór
siirraktárához A radon.

Liebenstein Bercsényi 
Ernő Náday B.
Boser.kranz Naday 
Kienbornné Lor.dvayné 
Clarisse Csillag *
Düring Szigeti

Vilma Nagy Ib. 
Shailenberg Mészáros 
Schmáhiich Zilahi 
Sanftleben Újházi

I T R I E S T
e s n i e  n

Ernő 
Egy angol

Paulay 
Kőrösmezei

Kezdető 7 érakor.
K  A  V  E

vígszínház.
Szombat, 1900. február hó 17-én.

N apóleon öcsém .
Eredeti bohózat 3 felvonásban. írták  Gúthi Soma és 

Rákosi Viktor.
Személyok:

Tállyay Kálmán Góth
Lili 
Baráth Ödön 
Bisotka
Miska
Lisi

Lánczy
Tapolczai
Szuromy
Győző
Pécsi

Napóleon
F iilö p
Flóra
Zsuzsi
Guszti
Nárcisz

Hegedűs
Gál
Delii

Makróczynó
Bárdi
Almási

Kezdete 7tya órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. február hó 17-én.

Blaba Luiza asszony mint vendég.
Az igm ándi k ispap.

Népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Irta Bérezik Á 
Személyek :

Szabó Biri Izsóné
Sipossné Király Pista Solymosi

Nagy János 
Erzsi 
Ferenc 
Esztike

Vidor 
Blaha L.

ráiy 
Lazsák 
Bátor

Kezdete 7 orakor.

Pista
Zsuzsa Hegyi 

Horváth

O perette  
Morton.

Bronson
Harry
Kurt
Snifkins
Twnddlei

MAGVAK SZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. február hó 17-én.

N ew -Y ork  szépe.
2 felvonásban, 6 képben. Irta Hugh 

Fordította Salgó Ernő és Makai Emil. Ze
néjét szerzetté Gustave Kerker. 

Személyek:
S z ik la i Cora  
Ráthonyi Kenneth 

Blinky 
Kissié 
Fifi

Vidor
Kardos

Beöthy
Kezdete 7^/i órakor.

Margó 
Giréth 

Rózsahegyi 
Rózsa L. 
Ledofsky

URÁNIA S Z ÍN H Á Z
Kerepesi-ut 21.

Szombat, 1900. február hó 17-én.
Más világok, m in t a  m ien k .

Ccülagászati előadás vet. képekkel, irta Hoffmann O. 
U tá n a :

A föld regén ye.
Végül:

T r a n s v a a l .
Irta György Aladár. — Hopp Ferenc és Newton 

eredeti felvételei után készült 3b vetített képpel.
Kezdete 7 ’ 7a érakor.

F 0L1ES C A P R IC E
E redeti!! M a l'Jdonságü  
10 órakor! S zen zációs ú jdonság!

Sámson és Delila.
Parodimctikus bibliai daljáték. Szövegét i r ta : e g y  
flilsitens. Zenéjét összeállította és részben szer- 

tette : Kraoeh Adolf. K endető: R ótt Sándor. 
V é g ü l:

„B londe B es tien ."
Bohózat Leitner H.-től. Zenéje Koooh A.-tól.

E rk é ly  in cogn ito  páholyok . 
K itfln ő  kon yh a és ita lo k . — M érsé-

e lt  árak .

FRATELLI DEISI NGER-től
közvetlen a tengeri hajóról.

4».« kg. Arabs Mocoa ered.
háncs zsákban...____ 8.00 f r t

5 kv. B énádé....................  3.33 „
5 „ Ceylon gyöngy kává 1$. 8.58 „

T E A
1 kg. T ö r m e lé k  „............  >—j 2 4 0  fit
1 ,. M andai in  karaván (S 5 16 „  
1 „  C s á c z á B -k e v e r e k  £: 6 .4 0  „

■ « kg . t e a  k ín a i d o b o z b a n  a  k á v é h o z  o a o iu a r o lh n to
Az ÖSB ■ ‘ * ' ' ..........  . .SBzes áruk uzármazAsánok valódiságáén  kizosR'fret 
vállalunk. E g y  p o s ta z s á k  ö s s z e á ll í th a tó  3 fa j ta  kávé

ból Is.
Az árak elvám olva, bérineutve minden más költség nél

kül ériendök.
----------------------- A  R  L  A  P  I N G Y E N .  -----------------------

T R S E S T
Via del’Acquedotto No. 53.

E lőieges je le n té s !
—  A  világhírű Darázs Miska ö c sc se ------

DARÁZS KÁROLY
S z ó l t o e - F o h é r v á r r ó l  

k itü n ő en  s z e r v e z e t t  z e n e k a r á v a l szombat f. lió 17-t61 
kezdve az újonnan átalakított és ízlésesen berendezett

FRANCAIS-kávéházban
A n d rá ssy -u t 32, sz . a . h a n g v e rsen y ez .

Münchener B iirgerbráu
bajor sörök gyöngye, elsőrendű malátasör 

szénsavdus, üdítő és hetekig eltartható.
Á ra  p a la c k o n k é n t 4 0  f i l lé r

üveg nélkül, 10 palack rendelés házhoz szálllitva. 
Vidéki megrendelések pontosan utánvét mellett. 

Megrendelhető Budapesten u vezérképvlselöségnél.

M E Z E V  és T Á R S A  
B u d ap est, IX ., Itan o ld er-u tca  1.

Telefon 58 -6 0 .

cédulákat veszek.Eladok
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
▼aló teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá- 

ls,szték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban. arany férfláncJk kó- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák 6 frt. 
Grünberser Ármin 

Béla
örökösei Budapesten, 

IV„ Városház-tér 9..I. éra. 23 
Harigbnzáj*.

Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen.

Magy. kir. államvasutak.
H irdet n ién y .

A kézbesíthet len és fö
lös szállítmányok a vasúti 
üzletszabályzat 70. §. ér
telmében nyilvános árverés 
utján d. e. 9 órakor az 
alább felsorolt * állomások 
teheráru raktáraiban a 
kö\ étkező napokon kerül
nek eladásra, melyhez a 
t közönség ezennel meg- 
hivatik.

Budapest dunapart állo
máson f. é. febr. hó 20-án. 
Budapest Józsefváros áll. 
f. 6. febr. 22.
Budapest nyugoti p. u. áll. 
f. é. febr. 27.

Budapest, 1900. február 
havában. Az igazgatóság.

Somossy Mulató
(N agym ezff-u tea). 

A lb rech t F eren c , igazgató.
M a, szom baton  febr. Iió 17-ón  

n agy lű lite

álarcos bá
a M ulató  ö sszes e g y e s ite t t  h e ly isé 
ge ib en . m ely  a lk a lom m al n b áli ze
n é t I fj . S l ráü ss J á n o s B écsb ő l (a 
„KÁatz é s  .lEaus“ cim ti o p ere tté  szer
zője) GO tagú  zen ek a r  é lé n  fogja  ve

z é n y e ln i.
Jegyek  elővételben 1 f r t  20 , este a  pén ztár

n á l 1 f r t  JÓ kr.
Az előre váltott jegyek kaphatók a mo je lö lt tőzs
dékben. — A nemzeti zenét a kod veit . t f a a c r y  

l . a j o s  cigányzenekara fogja szolgáltatni.
A még meglevő páholy és páholyülések kaphatók 

a Mulató pénztáránál egész napon át.
A  bál k e zd e te  O ó ra k o r .  

Holnap vasárnap, k e i  e b a a á á s  
Az esti előadásban először: .Je ru z sá lem  
leá n y  é s  a  p á sz to rf lu . Operett. Előadja 
a keleti operett-társulat, 40 személyből áll. 
Számozott he vek mai naptól fogva a Mulató pénz

táránál előjegyzési i letek nőikül kaphatók.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek W üsteés Rupprocht gepgyáro- 

sok által készíttettek.

A kiváló irodalom barátainak ajánljuk!
P i

, b

O K Á M A
H o l i t s c h e r  F M i . - t ó l -

A pzerzChöz kitüntető levelek érkeztok H Sek el F rn ó-  
tő l és H ttehncr tu n ártó l, a hírneves természettudósok

tól és a Magyar Tudományos Akadémiától.
------------ B O L T I  Á B  K O R O H A . ------------

GRILL, udv. könyvkereső, ed és.

Téli üdülő- és gyógyhelyek a déli vasút mentén.
V on attfsszek ötte tésck  és  m en e lá ra k  B u d ap estrő l (d é li v asú t p á lyau d vara).

Abbázia
N.-Kanizsa-
Pragerhofon

át
Budapest d. v............. ind. 8.90 reggel. 8.00 esto
Abbatia-Mattuglie ... érk. 8.56 este, 9.17 d. e.

M e n e tté rti je g y e k  30 napig érvén’ 
vonatokra: I. oszt. 104.16 k ., ,r

k., III. oszt. 47.78

Görz
N.-Kanizsa
Pragorhofon

át
Budapest d. 
Görz ___ _

ind. 8.00 rog., 8.00 esto, 9.25 este 
érk. 9,47 este, 10.08 d. e., 6.34 .

Menettérti jegyek 30 napig érvényesok gyors 
vonatokra: I. oszt. 111.58 k.. II. oszt. 80.16 

k., III. oszt. 51.16 k.

Bozen-G ries
N.-Kanizsa-
Pragcrhof-
Marburgon

át

Budapest d . v. 
Bozen-Gries_

. . . .  in d . 8.00 röggel, 8.00 este 
. . .  é rk . 5,53 .  1.42 d . a .

Menettérti-jegyek 30 napig érvényesek gyors 
vonatokra: I. oszt. 124.68 k., II. oszt. 89.32 
k., III. oszt. 57.80 k., továbbá 00 napig ér
vényes menetjegy füzetek megszakítható uta 
zásokra, gyorsvonatokra: I. oszt. 112.20 k.

II. oszt. 90.40 k., III. oszt. 03.18 k.

Meran
N.-Knnizsa-
Pragerbof-
Marburgon

át

B udapest d. v . 
M órán______

in  1. 8.00 re g g el, 8.00 este 
érk. 7.36 d. e., 2.59 d. u.

Menettérti jegyek 50 napi érvényességgel 
Boz n-Gricslg gyorsvonatokra: I. oszt. 124.08 
k., 11. oszt. 89.32 k., III. oszt. 57.80 k., to
vábbá Bozen-Griesig 90 napig érvényes me- 
netjegyfüzotek megszakítható utazó.o ra, 
gyorsvonatokra: I. oszt. 112.20 k., II. eszi. 

90.40 k., III. oszt. 63.18 k

Arco
N.-Kanizsa-
Pragerhof.
Marburgon

át

Budapest d . v. 
Arco ..............

. ind . 8.00 reggel, 8.00 este 

. é rk . 9.50 d. e., 5.09 d . u .

Menettérti-jegyek Móri állomásig 30 napig ér
vényesek gyorsvonatokra: I. oszt. 132.10 k.,

II. oszt. 94.92 k ., III. oszt. 61.54 k r.
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„ » .W *
j  A  v  s
i ú *  ( Z Z °  p  R

u  G a r s a s a g  t<

F i u m e ,
j  K ű v & .  r T s n .

|  í> 2 1£. Mamin 6.07 irt. 

|4 * /« ü .  H. Cnta 6 39 Irt.
41',  lg. MeSjolcertO 78701. 

jh '/ iü  Sm íaja 8.55 fii.  
i j  p / ,  poiupís fenrék M a ,

*/« Caa le i. 1.40 frt.
‘ A  i t .  Imnerlal 1.60 frt.
* / .  k i.  ot fájta leit. tea, 

fegfine 2 írt-
A tea a káréhoz cső- §  

magolható. tó
Minden elvamclva és ?í> 
bérmentve m inden gí 
inas költséq nélkül, m 

utánvéttel.Ic tflM , Mesaáo 742 Itt.
'■ Áss ország legnagyobb ilyacmíi vállalata. |
! TOsraa™ L rje jtv zék  In "v e n  h m j i m  $

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H irdetm ény.
(Uj személy és podgyász 
díjszabás életbeléptetése 
a békés-csanádi helyiérd. 

vasúton.)
Ezen h. é. vasúton f. é. 

máreins hó l  én uj sze
mély ős podgyász díjsza
bás lép életbo, melylyela 
f. évi január hó* 1-én 
életbelépett díjszabás ér
vényen kívül helyeztetik 
s melynek menetdijai 
részben felemeltettek.

Az uj díjszabás a magy. 
kir. államvasutak díjsza
bás elárusító irodájában 
(Budapest, Csongery-utca 
83. ez.) 20 fillérért kap
ható.

Budapest, 1000. évi ja
nuár hó 27-én.

Az igazgatóság.4/

L egszeb b  Legjobb L egolcsób b1’ Al®l,n P  AJP.SS P A P ,

1 ő tsa eh a jh a tt  v a sá g y  8 
m a Sráccal 10.—

1 d rb  rou p e pap lan  1.70
caohm ir c plánpapi
satln cachm i'- pap lan  8X0 

1 •  aü&sr ( aohrrtr p a p lan  4.8U 
I .  atlnítr '--lyem  pap lan  7.60 
1 a íodru* a ll. s e lr  . nap ion  12.— 
1 .  jó v ászon  ágylopodő

▼a’Táa n é lk ü l 1.20
1 drb jd vászon  o blffon p ap

lan lep ed ő  1.80
I drb flanel takaró pokróo 1.80 
1 drb Jó lónokróe 1.50

lan

2/O
1 a cé l so d ro n y  á g y b e té t  6.—
1 ten g er iü l fe jv á n k o s 1.—
1 levaro tt szaim axaák £L20
1 » u ia tiá o  Pj*i
1 Crhjdo A lr lq u o  m atrée  4.601 lószór , 18.-
1 párnázott r u g a n y o s  m at- 

rác 16.—
■i y e g  300/390 2.6* 
ü g g ö n y  ljfcj 
tó

1 nap-yaaoba s iő n y  
1 ab lak  tu n is  füg
1 b o u re l t í j l e r l t i ajü
E ntószfinyog m óteren k iu t 26 

k rtól 4 ír tig .

G IŰ H N E K  JÁ N O S  é s  T A S S A
pap lan , m atrác é s  k árp itosáru  gy á ro so k , s z ő n y e g ,  ÍUggöny- 

á g y -  é s  a szta lter ítő  s tb . n a g y  v á l ászt >m bán. 
B t t f f a p e a t ,  F 2 2 .  k e r ^  E r z a é b e t - k ö r i U  2 0 .  s z á m .

A r je c y z é k e t  k ívánatra  ingyen ás b<-rmeutvp k ü ld ü n k .
N em  te tsző  á ra k a t k toseré lü n k , v a g y  a p é n z t  v is sz a a d ta k

éneidig egyenruhákat
B L U M  S Á N D O R

B u d a p e s t ,
V á c i- u tc a  17. s z á m .

védvell

Polsar Sí
u .  k ir . s z s b .  n y er t  

inti é s  k ö lszerésa

B U D A P E S T ,
VII., Erzsébet-körút 30. »á  
Ajánlja dússá Jelsah 
re ! t rak  tórát saját 
in anyu orvos- aobétll 
és betegápolás! Iá it

gyakban. > 
8aját találmánya, m. fc, 
szabadalmaz. Polgár-fél^
s é r v k ö t ő J

Aoei’ŐM, g ő r c s é r  s f o n t  
gum m ih anaftya . e r th o p a + i  
d n i  k é u M é A e k .m M M a k á  

k te*1 t afó.
Valódi francia kü!Anl*4 
gnsRégc-k F. Bergcrranw 

fii* oárlrd gyáréból.
•• hászlrtta kénen árteg^■ék U«jet és bér*.

!! Óvakodjunk az ertókielep iifánz,isoktól 1!

Antiszoptikus és hygienikus
H Ö L G Y -Ó V S Z E R .

Teljesen biztos hatással. 
Használatban kíméletes es r.cm kellenek többé semmi
féle gyöngédtelen és ártalmas gumim- és spor.tya-

clkkek.
Ara 1 doboznak, használati utasítással I fr t  
50 k r . Postautalráuynn elolegos 1 Trl 75 k r .
beküldése után bérrnertfvo kapható a Tól- 

találátiál:
LáSZló JéZSdí gyógyszerész

M n r o s-C jv é r  (Erdély).
Főraktár B u d ap rsten : TOROK JÓZSEF oyóijytára 
Király-utca é t  KERPEL LIPÖT gyújy'ára Llpá»könrt28.

! !  O r v o s i l a g  i g e n  a j á n l v a ! !

i í B B ' W L

O laszország és az olaszok műkincseinek mintegy
£3B5 (BBS SS3 2ööö fényképből álló gyűjteménye. 

Remek diszalbum hosszúkás negyedrét formában.
A teljes mű 30 füzetből áll, á ra  füzetenként 1 korona 20 fillér.

A magyar kiadás szerkesztője: BOliOSS VILMOS.
A kiadósunkban legközelebb megjelenő, páratlanul szép és gyönyörű diszalbum, mely minden részében kizárólag a leg

kiválóbb intézetekben készül, m ű v é sz i elrendezése és fé n y e s  k iá ll í tá s a ,  valamint nagy, p o m p á s  és t i s z ta  f iirg -  
■■ | képfe lvé te le i által elsőrangú alkotásként hódit majd az egész műiéit világon.

A műbe felölelt képek, melyek te ljes  cs t is z ta  egészét k ép ezik  O la szo rszá g  term é sze ti szépsége in ek  és 
' g a zd a g  m ű k in cse in e k ,  az olasz vidék beható ismerete s az ottani építészet, fe s té sze t és szo b rá sza t p á r a tla n  

m ű vein ek  a la p o s  ta n u lm á n y o zá sa  alapján választattak össze és rendeztettek el.
A füzetek két hosszúkás nyolcadrét oldalán a szerkesztő jeles tollából, aki alapos ismerője Olaszország tájainak, népei és 

műkincseinek, leb ilin cse lő  szöveg  szolgál szeretetreméltó cicerone gyanánt.
E mű össze nem hasonlítható az eddig Olaszországról megjelent selejtes vásári munkákkal é3 ezek elmosódott és tisztát- 

laDul nyomott clischével; e diszalbummal

monumentális remekművet alkotunk ®  @
az olasz klasszikus földről, olyan nagyszabású művet, melynek értéke  m in d e n  id ő b en  m a ra d a n d ó  lesz  s a melynek 
jelentőségét az Olaszországot szeretők és ismerők legszélesebb köreiben éppen úgy, mint a  m üvesze te t-ked  i elő it, m ű vésze i  
és tu d ó so k  k ö zö tt  a legmelegebben fogadják és elismerik.

A kó ek hibátlan tisztasága és azoknak a legapróbb részletig tökéletes élessége folytán e remekmű egyúttal nélkülöz- 
hetetlen fo r r á s m u n k a  a  m ű vésze tek  kü lön böző  á g a in a k  tan u lm án yozásé in á l.

A füzetek 1 korona 20 fillérnyi ára e terjedelmes és nagybecsű művészi teljesítmény mellett páratlanul olcsó.

Előfizetések elfogadtatnak a „ J 3 u d a p C S t Í  J V a p IÓ "  k i a d ó h i v a t a l á b a n  (Budapest, Y f f l ,  József-kSm t 18.)

18 füzetre 21 korona 6 0  fillér.
3 0  „ 3 8  „ —  ,,

V  kiadóhivatal,
Budapest, V., Mérleg-utca 11. sxfan.

LA m unka elkészülte  u tán  bolti á ra  lényegesen m agasabb lesz. — A m ásodik füzet kiadása u tán  k é t 
he tenkén t egy-egy újabb füze t jelen ik  meg. — Az egész mű 1900 karácsonyra készen  lesz.

Megjelenik havonként kétszer.

igazgató: L A U R E N C S IC  G Y U L A .

A m . 6 füzetre 7 korona 20 fillér.m O l l Z Q X & S l  B T  • 12 „ 14 „ 4 0  „

©  ©  @
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Budapest, szombat BU D A PESTI HAPLÖ 1900. február 17. 47. szám;

Min dón szó egyesen beiktatása petit 
2 k r Ofmrrrsl ellátott hjr- 

de té .seW  WPPSu 30 kinosUri
bék^fdij jí*. APRÓ HIRDETÉSEK ▲ hirdetésekre díjmentesen ad fel- 

világositást a kiadóhivatal: József- 
kcirnt 18. szánt.

Levélbeli tudakozódásra mgyen adunk felrilóíosiUat, csal a válásira
.tflkaéses bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés érámét a kiadóhivatallal mindig közölni kall.

APh’O HIRDETÉSEK

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a kiadóhivatalban
József-körut IS., 

ra/ammt a kővetkező dohány- 
tőzsdékben:

Brencr nővérek. T e réz -kö r- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Nemecsek-féle tőzsde
tőfi-tér.

Po-

Benda Józsefeié,
ut 59.

Andrássy-

Scbwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V., dohány-nagy* 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

Deatscli Miksáoe, Andráasy-
ut 38.

Szántó Mór tőzsdéjében.
Kecskeméti-utca 14.

Weitzesíeld Jakab, Király- 
utca 1.

É d es öregem  !
Epedvo várom a pillana
tot, midőn karjaimba zár
hatlak, a jelzett időben 
ott leszek. Az Ígért ék
szert no vedd meg, e he
lyett kérlek hozz nekem 
egy példányt a 
K eresked e lm i

V egyésze t
cimü híres könyvből.

Bizonyára fogod tudni, 
hol szerezhető ez meg.— 
Ahova megyek, minde
nütt ott látom ezt a köny
vet, és a hol megvan, oda 
beköszöntött a jólét. Cso
dadolgokat beszélnek er
ről a  könyvről. A taná
csosék Emmája 3000 fo
rintnál többet szerzett a 
múlt évben e könyv út
mutatásai nyomán, a szö
kő Joianka ezzel szőrözte 
egész hozományát (a jövő 
héten lesz a lakodalma), 
az adótiszték (akik két 
év előtt a néni házában 
laktak és oly szegények 
voltakba mióta meghozat
ták, dusálkodnak minden 
jóban. És emlékszel-o a 
sarki szatócsra, az örökön-

örökké panaszkodó 
W eiazra (a kilenc gyere
kével), ez az ember dús
gazdag lett és csupa 
megelégedés (a gyerekek 
sem olyan rongyosak már). 
Most rendez be egy fé
nyes füszorüzletet, ahol 
négy segédet fog foglal
koztatni. Maga mondta, 
hogy ő is mindenét ennek 
a könyvnek köszönheti.

Számtalan kérdésedre 
majd személyesen, ha 
ugyan lesz rá  idő, hisz 
oly régen nem láttalak. 
Légy pontos és ne feledd 
a könyvet.

Isten veled, ezerszer 
csókol Boriskád.

S zom szédainknak
mégis jobb dolguk van, 
de azért türelemmel le
szünk, nemde édes. Igye
kezni fogok, hogy a 'mi 
kedves délutánunk 
vesszen kárba. Sokat gon
dolok reád és mindig ve
led van és csókol a Te 
bánatos kis Mindened.

5745

V asutashoz
szeretném férjhez adni 
csinos, fiatal, háziasán 
nevelt izr. vallásu, Buda
pesten lakó húgomat. Ho
zománya 2000 korona és 
szép kelengye. Házasság 
esetén az illető jó protek- 
torra tesz szert. Komoly, 
teljes névvel és címmel 
•llátott levelek .Jó  gazd- 
asszony" jeligével a ki
adóba kéretnek. 3782

V álás után.
L ó v é i m a m ent. 2791

K>isxmü-árn
és világítási cikkek gyári 
raktárába elsőrendű el
árusító felvétetik. Ajánla
tok „Elárusító- jelige alatt 
a kiadóhivatalba intézen- 
dok. 5722

M agyar gyorsírd-
nő, ki a Reinington és 
Yost-gépet kitünően ke
zeli, hosszabb idő óta iro
dában működik, állását 
változtatni óhajtja. .Szives 
megkereséseket . Szorgal
mas ‘‘ jolige alatt a kiadó 
továbbit.

F ia ta l
füszerkeroskedősegéd 

március hó elsejére vi
dékre alkalmazást keres. 
Cim a kiadóhivatalban.

2773

R a k tárn ok i,
pénz.beszedői, üzletvoze- 
;6i vagy más efféle állást 
teres intel igens jó meg- 
e'enésü kereskedő, eset
leg biztosítékkal is ren
delkezik. Címe akiadóhi
vatalban. 2758

t'gyn ök
a papír szakmából, ki a 
helyipiacou ismeretséggel 
oir azonnali belépőire lei
vétetik. Ajánlatok .Fix 
fizetés- jelige alatt a ki- 
adóhivatalba. 2783

K itű n ő  szabónő
ajánlkozik házakhoz mér
sékelt díjazásért. Cim a 
kiadóhivatalban. 2775

W an ted
an American or English 
Lady who has patiencc to 
teach and amuse a 1 itt le 
jirl of three fór the day. 
Letters per English Lady 
to the Office.

B árm ily
foglalkozást elvállal erő
teljes fiatal ember. Cim 
a kiadóhivatalban. 2728

K eresk ed ő  urak  
figyelm ébe.

Kereskedelmi iskolát vég
zett könvvelőnő, ki a 
könyvelést ezy elsőlondti 
nagyobb üzletben önálló
an végezte, kitűnő kiirott 
írással bír és szolid meg 
jelenése van, egyelőre 
szerényebb igények mel
lett állást keres. Szives 
megkereséseket .Szerény" 
cim alatt kér a kiadóhi
vatalba. 2789

M ider-varráshoz
tanuló-laányok, valamint 

kifutóloány fizetéssel 
azonnal felvétetik. Cim a 
kiadóhivatalban. 2788

Óraddklcdpes
29 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
állást keres. Ajánlatokat 
kérek .2000—3000 koro
na." 2723

H ázm estern ek
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyéft. Címe 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

K o ssu th  F ajos
életnagyságai kitűnő mell
képe (kézfestés) díszes 
aranyozott keretben 80 
írtért oladó. Megtekint
hető o lap kiadóhivatalá
ban. 268£

G yorsírás!
tanító magán tanításra 
vagy korekt gyorsírás; 
felvételekre vállalkozik. 
Cim a kiadóban. 2764

N IN C S  T Ö K B Í:  
Y Í X K V L Ö Z Í S  ! ! ! ! :

Y A G Y  V A G Y O N T , 
Ó R I Á S I

J Ö V E B E I .V I K T ,  
naponta 20 — 30 koronát, de

évonto legkevesebb 
5 - 0 0 0 0  koronát 
szerezhet mindenki köny- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te
kintet nélkül, a ki a 
„Kereskedelmi Vegyészet" 
cimü könyv legújabb, két
szeresen bővített és ja
vított kiadását megrendeli. 
E z e r  és  e z e r  e m b e r  
hajhász munkát és mellék- 
foglalkozást eredményte
lenül, pedig csak o köny
vet kellene megrendelnie, 
mert általa 540 oly foglal
kozás sajátítható el, me
ly ik  bármelyikével, , elő- 
képzettség és tőko nélkül 
férli, nő, gyermek kényel
mes és jövedelmező megél
hetést biztosíthat magának. 
A könyv első Kiadásának 
bolti ára 6 kor. volt, ennek 
dacára a legújabb, két
szeresen bővített kiadást, 
a inig a csekély készlet 
tart.
g k o r . 60  fillér  ked
vezményes árért portómen
tesen küldi meg minden

kinek a
.KERESKrDBLII VEGYÉSZET* 

könyvkiadó hivatala 
Ú J P E S T ,

Lőrinc-utca 24/6. szám.

J ő k a i
összes müveit óhajtom 
megvenni olcsó áron. Ciin 
a kiadóban. 2729

K itű n ő  g y erm ek 
ruha varrónő

A nagyrabecsült olőkelő 
hölgyközönség figyelmét 
bátorkodom ezennel fel
hívni, miszerint a legele
gánsabb és a legkénye- 
sobb ízlésnek megfelelő 
gyermekruhákat jutányo
sán elvállalok. Jóéi Mór 
u r gyermekruha-szalonjá- 
ban évekig működtem. 
Cim e lap kiadóhivatalá
ban. 2754

Az a n g y a lfö ld i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroktelük 376C 
öl olcsón eladó. Cim n 
kiadóhivatalba. 2744

C sinosan b ú toro 
zott te lje se n  k ü 
lön  b ejáratú  tisz ta  
szoba, h ö lg y n ek  
vagy u rn ák  feb 
ruár 15-rc o lcsón  
kiadó. Cim a kiadó
hivatalban. 2740

T an u ló leán y  
h ir lap exp ed itiób a  
fe lv é te lik . 2779

K ere sek
csinosan bútorozott külön- 
bejáratú szobát a belváros 
közelében. Szives ajánla
tokat .Kellemes lakás 
alatt közvetít a kiadóhi
vatal. 2784

Szőlőoj Irán yok .
Sima zöldOjtványok, sima 
és gyökeres amerikai 
alanyvesszők, meddig a 
készlet tart, leszállított 
áron kaphatók Lázár Jó
zsefnél. Nagy-Maroson. Ár
jegyzék bérmentvo. 5746

F ra k k  é s  sza lon -  
ö ltö n y  ee y r n k in t  
15 fo r in tér t riadó. 
Cim a k iad óh iva
ta lb a n . 2787

V eszp rém b en
családiház 2400 forintért 
eladó. Cim a kiadóban.

5732

K itű n ő  zongora
gyönyörű kivitelben, rö
vid, sürgősen olcsón el
adó. Dohány-utca 69. A., 
11. em. 10. 5747

B u d ap esttő l
személyvonaton legfeljebb
1 órányira keresek bérbe 
nriházat, 5—6 szobával, 
istálló és mollékhelyisó- 
jekkel, nagy udvar, 2—3 
íold kerttel. Cim a ki

adóban. 5749

n isz n ő lin s ,
füstölt, kilója 30 kr. Meg

rendeléseket megfelelő 
előleg ol lenében postán 
és vaffuton naponta esz
közöl : Perlesz-gyár, Bu
dapest, IX., Soroksári-ut 
17. 6750

Bolthelyiséget
keresek az 

Erzsébet-köruton
a Királv-utca és Kerepesi-
ut között, egy nagyobb
kirakattal, esetleg egy ki-
sebb hátsó üzlettel vagy
udvari raktárral. A .járni a-
tokát „H. J .“ jeligével e
laphoz küldendők. 2713

Elegánsan és kén.vi l- 
mnsen berendezett kfl- 
lönlxQáriitii tiszta, vi
lágos szólni r.lknvval, 
egy vagy több hölgy
nek vagy urnák már
cius 1 re kiadó. Cim 
a kiadóban. 2790

S zeg ed tő l
1O p ercn y ire
országút és vasútál

lomás közvetlen közelé
ben 800 hold kitűnő ter
mőföld gazdasági épüle
tekkel, esetleg instrukció
val, kedvező feltételek 
mellett bérbeadó. Cim a 
kiadóhivatalban. Közvetí
tők díjaztatnak. 2734

E gy jók arb an
levő kevesot használt 36 
collos kövekkel ellátott 
kétjáratu malom, vala 
mint egy 17 soros Nichol 
son-fólo teljesen kijavított 

etőgép jutányos áron 
eladó. Cim a kiadóhiva
talbán.

M egveszem
az „Univcrstim* és „Oar- 
tenlaube" múlt évi folya
mait. Cim a kiadóhiva
talban. 2730

Zongora  
majdnem u.J: pianino
kevéssé használt, kül 
földi; araerik. harmoniura, 
kitűnő gyártmány, 13 re 
giszterrel; uj zongorák és 
pianinók, csakis kitűnő 
gyártmá ívok,olcsón Kohn 
Albertnál, Kígyó-utca 6.

9822

Köznép-osztály
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 f r t
Mellény 1 f r t  
Ferenc József-kabát 4 frt 
Jaanet 3 frt.
ROTHBERGER JAKAB 
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.

G im názium i
ér e ttsé g ir e

előkészítek legalább VI. 
középiskolával bírókat.

K eresk ed e lm i
é r e tts é g im

legalább IV. középiskolá
val bírókat. Bővebb fel

világosítást nyújt *

Szim ányi 3.
nyug. tanár és igazgató 

BXJ2D A P E 3 T ,  
VI., Andrássy-ut 51.

E R E X Y l - f é l e
kitüntetett ,.N É R V I  N “ 
nagy üveggel 80 krajcár. 
Legjobb : csuz, kösz vény, 
csontbántalmak, derékfá
jás és szaggatás elle”

8 3 )

Olcsó te le k  e lad ó .
Pest közel ben 1500 Q-öl 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal-

2537

K ö h ögésn é l,
rekedtségnél vegyen 30 
krórt Réthy- féle pometo- 
fücukorkát.

V é r p i r o s
n a ra n c s o k .
Tíz fo r in to t  n ie r lm ln d ó  

r c n d c lin ^ iiy e k r t h^r- 
in e n tv e  e* t e lje s e n  In ry cn  
<-NoiunKolrt»>nal MzAIIitolt.
Vérpiros óriás ICO drb 6 frt

„  n«vy ,, 4
„ köz^p „  8
,, apró ,,  :

Mandarin, válogat. 100 db 4.— 
Mess. narancs, nairy.lOOdb ;

» .  Igen nagy itx» 3 .—
.laffa-narancs, magnói. 100 8.— 
Tunisi datolya ar. s. 1 kg. —,«0 
Fch. francia datolya, 1 kg 1.30 
I.egf. malara-szőlö 1 kgr. 1.3«i 
Válogatott füge 1 füzér —.20
Válog. siultánfijge 1 kgr....... 40
Górzl óriási mnroni 5 kgr. 2.30 
Fin Taniliáp csokoládéi kg. 1.30 
Psaloncnkor logf. kov 1 kg. 1.50 
Lcgllnomabb ginrdiootto 1.40 
Francia cukrozott gyüm ölcs 1.H0 
Szardínia 1 kis doboz 12 kr.

1 nagy doboz —,2S
strachinő-sajt 1 kgr. 1.50
Svájci importál 0 drb —.90
Ernőién'hali sajt, val. 1 kg. 1.40 
Svájci solyemcukor 1 kgr. 1.G0 
Carflol, öt nagy rózsa 1 10 
Lsgf. toa8litemény 1 kgr. 1.60

középfln. sütem ény 1 kg. 
Fejedelmi rum l« gf. 2.40,

inaika rum logf. 1.50, Háztar
tási rum, legf. 1.20, Brazíliai 
rum, legfin. litoicnk*nt •■.87

Császárkev.-tea lgf. 10 dkg.—.80

F ro m m erE lem ér
szrodóvns kiállításon kitünte

tett csotnoge-Uzlete,
Budapest, Váci-körut 28.

Cimbalmok,
r é sz le tr e  is ,o lc só k  
és jó  hangunk, 5  

é r i jó tá llá s . 
Á rjegyzék  in gyen .

Varga Pál,
B ü k k  S z ilá rd -u t

ca 3

K É PE S
l e v e l e z ő

l a p o k

Magyar művészek újabb 
alkotásai után.

Finom fénynyomat. Hazai 
készítmény.

Baditz Ottó: Vagyok olyan 
legény mint te.

Bihari Sándor: Munka 
után.

Innocent Feronc : Fátyol
tánc.

Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
H argitai Tiham ér: Ronót 

I’ál históriája.
Márk L a jo s: Ezernyolc- 

szAzhuszban.
Márk Lajos: Tercforo és 

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztett 

boldogság.
Senyei K ároly: Szökőkút, 

Kocskopászíor.
Szenes F iilöp : Kása nem 

étel.
Teles E d e : Enyelgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Enyelgés.
Vajda Zsigmond: Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigm ond: Kodves 

iró.
Neogrády A ntal: Az erdő 

titka.
Pechán József: Utols 

gyufa.
20 darab ára I frt 

bérm entes küldéssel. 
Megrendelhető a 

B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatalában 

VUl.József-körut 18. szám

B a r a n y a m e g y e
n a g y b ir to k o sa i

által alapított P ícs l 
te jesn rn o k  orszá
gos hirii tejtermékei
ből 3 forint utánvét 
mellett bérmentesen 
szállít finoman és gon

dosan csomagolt: 
fi drb csemege, 6 drb 
impei-ini, fi drb pikáns 
sajtot és 1 kiló lég. 
finom abb tea vajat

kilós darabokban, 
csakis édes tejszínből 
n a p o n t a  k é t s z e r

köpülve. 
Megrendelések cim- 

zendök:
Pécsi tejcsarnok, Pécsett.

Ú r i  H a v e lo c k
7 írttól,

H ó i H a v e lo c k
9 írttól,

F i n  H a v e lo c k
4 írttól,

L e á n y  H a v e lo c k
5 ír ttó l fe ljebb .

A legjobb csak

a toliná
Justitz Leopold,

lodenruha-speeialista
B E C S ,

IX.,Wáhringerstrasse 48. 
Telefon 7248. sz.

A tanítók egylete házának 
az osztr. tourista, a touring- 
club es s/ámos kerékpár- 

egylet sth. czállitója.
L Ó D É N  TX " ' Ir' 

L Ö D É N ,
12.- 

• mencsikoff 12.—
L Ö D É N  I t _  

L Ö D É N  

L Ö D É N

L Ö D É N  

L Ö D É N lom ralaj-

■U tö-öl»nyl2.-

=  C S A K  =

OEíKETí
Ohnet A bánya____ Id
őimet L ise F leuron. í . —  
Ohnet. A  Croix-M ort

g ró fn ő k _______ lz -
Ohnct. Sarah grófnő
Ohnot. A k a ra t____
Ohnet. Ram ean or

v o s ..
Ohnet. Utolsó szere

lem _
Ohnet. A vasgyárai 

(hámoros)_______
Ohnot. A Pierre lelke.
Ohnet A gydlólség

a d ó ja ________
Ohnet N im ród és

t á r s a i _ _...
Ohnet. A gyermek

joga . . . ---------------
i Ohnet Régi harag_

Ohnet. Hiába való
gazdagság-----------

Ohset A képviseld 
leánya

Ohnet. A faviéresi 
lelkész___  _  _ .  1.—

Ohnet Páris királya. 1.50
Kapható a .Budapesti 
Napló* kiadóhivatalában 
Budapest, József-körut 18. 
2 írtig terjedő mogrondn 

lések csakis az összeg 
elöloges beküldése olle- 
nében teljesittetnek.

1.

----------1^

1.— 
1.—■

... V -

1.—
1.

, —.60

Magy. kir. államvasutak. 
Nagyvárad-szegedi vonal 
1665/1673. szelv. között 
Algyői állomás melletti 

Tisza-hid építése. 
H ird etm én y .

Közhírré tétetik, hogy 
a nagyvárad-szegedi vo
nal 1066/1673. szelv. kö- 
•zött Algyö állomás mel
lett építendő Tiszahid 
alapozó-, falazó és bizto
sitó munkáinak végrehaj
tására, 10149/1900. sz. al. 
hirdetett versenytárgya
lás határidejű elhalaszta- 
tott, minélfogva a verseny 
tárgyalás nem f. é. febr. 
hó 20-án, hanem f. 6 
március hó 13-án fog 
megtartatni.

Ehhez képest a bánat
pénzek is a versenytár
gyalást megelőző napon, 
vagyis legkésőbb f. é 
március 12-én, déli 12 
óráig teendők le a magy, 
kir. államvasutak föpénz 
táránál.

A pályázatra vonatkozó
összes egyéb feltételek 
változatlanul érvényben 
maradnak.

Budapest, 1900. febr. 10. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

ez a legjobb a 
gyomornak

Egészségesek é9 gyo
morbetegek, fölnőttek 
meg gyermekek csak 
ezt a készítményt hasz
nálják jó gyomruk 
rendben tartására, rossz 
emésztésük javítására. 
1 eredeti doboz zseb- 

dobozzal és kanállal 
. . . . 1 frt -  kr.

1 egyszerű 
tartalék
doboz . — frt 86 kr.

F ő ra k tá r:

LUX MIHÁLY
drogua. vegyi- é9 illat 

szerüzletében 
Budapest. Muzeum-körut 

7. szám.
Kapható m ég: Bayer 
Antal gyógyszerésznél, 
Korpcl Vilmos Lipót- 
k örüli gyógytárában, 

Noruda Nándor, Molnár 
ésMoser,Petrovits Mik

lós drogu istáknál.

Nyomatott a .Pátria* irodalmi éa nyomdai vállalat részvény társaság körforgógépén, Budapest, IX., Üllői-ut 21

L O D E N  ▼th.iriyallér 5.— 

L Ö D É N  gamannl 2.50

L Ö D É N  “  . . .  

L Ö D É N  

L O D E N  
L Ö D É N  S S  ,o .-  

L O D E N  ‘ ■“trtny 8.Sű

peny *•“
L Ö D É  N  no-KiMiiiy s .-

lo d en ,"u:‘,5i‘-^
L O D E N  űrt öltöny 12.— 
L Ö D É N " ' " . " , * : ,

> L Ö D É N  
} L Ö D É N  " ^ ,k*  

L Ö D É N  köpeny 12.— 

L Ö D É N  lrodakab&t 5.— 

L Ó D É N  hossza 

L Ö D É N
L Ö D É N  felöltő Ws— 

L Ö D É N  znkekabít 7.—
valam int mindon eUronünlbató 
ruha-iarab m.ndaníelo lajU .o- 
denböl a lehető lepolcffóbb 
napy báni árak molle j t ; mlndW 
f átnevezett cikk jobb minő- 
Bó--hon minden itrvftito-
tatban kéaaletben ta r ta n k .-  
MintAk képes Arjeryaékkcl| in
gyen 1 őrmentve. -  Vidéki 
ntejji eudclAack a lefjobbaD el- 
lntéxtetnek. Nőm tetető nkadaiy- 
talanul kicseréltetik vapv •  

teljes össroc vissraadatik.

J u s t itz  I.copold,
lodenruha- specialista,

Becs, IX., Wáhrmgerstr. 48 

Hivatalnok nadrág, szűr-
ke, tricot —  —  —  5.50 

Hivatalnok zubb.ny ál
lamzöld —  —  —  

Torm nadrág, drap,
trico t ............... ......... 5.50

Doubtó-háló kabát —


